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FOREWORD 


This  report,  the  41st  in  an  annual  series,  presents  information  on  wage  rates 
and  salaries  by  occupation  and  on  hours  of  work  in  Canadian  industry.  Information 
is  derived  mainly  from  the  survey  conducted  by  mail  each  year  at  October  1  by 
the  Economics  and  Research  Branch  of  the  Canadian  Department  of  Labour.  This 
survey  covers  some  13,500  establishments  in  Canadian  industry.  The  greater  part 
of  the  report  consists  of  tables  showing  wage  rates  and  straight-time  earnings 
in  more  than  eighty  industries  in  the  Logging,  Mining,  Manufacturing,  Trade, 
Construction,  Transportation  and  Service  sectors  of  the  economy.  Standard  weekly 
hours  of  work  are  included  for  most  industries.  Trends  in  wage  rates  are  indicated 
in  two  additional  tables,  one  of  which  presents  annual  1949-based  index  numbers 
of  wage  rates  for  most  industries  surveyed  from  1954  to  1958  and  the  other  table 
shows  indexes  for  certain  main  industry  groups  from  1901  to  1958. 

Each  industry  table  provides  wage  rate  averages  by  occupation  for  the  in- 
dustry as  a  whole  and  averages  and  ranges  for  each  province  in  which  survey 
coverage  is  sufficient  to  warrant  publication.  Where  possible,  data  are  also 
provided  for  the  Montreal  and  Toronto  metropolitan  areas.  For  some  industries, 
such  as  Trade,  Construction,  Printing  and  Publishing  and  Truck  Transportation, 
it  is  possible  to  provide  information  for  a  substantial  number  of  localities.  In- 
formation is  also  presented  for  a  number  of  cities  on  a  cross-industry  basis  for 
manufacturing  for  the  following  groups:  office  occupations,  labourers  and  certain 
maintenance  trades. 

In  1958  a  simplified  reporting  survey  form  was  introduced  to  facilitate  better 
reporting.  The  chief  characteristics  of  this  form,  in  contrast  to  that  used  in 
previous  years,  is  that  occupational  descriptions  have  been  included  on  the  form 
itself. 

The  results  of  the  survey  are  issued  separately  between  March  and  July 
each  year  in  the  form  of  a  loose-leaf  table  for  each  industry  as  soon  as  the  data 
become  available.  This  Report  is  prepared  by  the  Wages  and  Salaries  Survey 
Section  of  the  Economics  and  Research  Branch,  Department  of  Labour.  Much  of 
the  credit  for  its  production  goes  to  the  thousands  of  employers  who  completed 
survey  questionnaires.  To  them  we  express  our  appreciation. 


Yours  very  truly, 

to   \f^ ,    iTs:^" 


W.R.  Dymond, 
Director. 
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AVANT-PROPOS 

Le  present  rapport,  le  41e  d'une  serie  annuelle,  fournit  des  renseignements 
par  occupation  sur  les  salaires,  les  traitements  et  les  heures  de  travail  dans 
Tindustrie  canadienne.  Ces  renseignements  sont  largement  tires  de  Tenquete  que 
la  Division  de  Teconomique  et  de  la  recherche  du  ministere  du  Travail  effectue 
le  ler  octobre  de  chaque  annee  par  I'entremise  de  la  poste,  enquete  qui  porte  sur 
environ  13,500  etablissements  de  I'industrie  canadienne.  Le  rapport  comprend 
IM'incipalement  des  tableaux  indiquant  des  taux  de  sal  aire  et  de  gains  normaux 
pour  plus  de  80  industries  appartenant  aux  secteurs  suivants  de  Teconomie: 
exploitation  forestiere,  mines,  industrie  manufacturiere,  commerce,  construction, 
transports,  et  services.  On  y  trouve  egalement  Fhoraire  hebdomadaire  normal  de 
travail  dans  la  plupart  des  industries.  Les  tendances  des  taux  de  salaires  sont 
indiquees  dans  deux  tableaux  additionnels,  I'un  presentant  les  nombres  indices  de 
I'annee  de  base  1949  des  salaires  de  la  plupart  des  industries  considerees  de 
1954  a  1958,  et  I'autre  montrant  les  indices  de  certains  groupes  principaux  d*in- 
dustries   de    1901   a  1958. 

Le  tableau  pour  chaque  industrie  presente  les  moyennes  des  taux  de  salaire, 
par  occupation,  pour  Findustrie  entiere,  et  des  moyennes  ainsi  que  des  marges  de 
taux  pour  chaque  province  dans  laquelle  Tenquete  a  ete  suffisamment  menee  pour 
en  justifier  la  publication.  Quand  c'est  possible,  les  donnees  sont  egalement 
presentees  pour  le  Montreal  et  le  Toronto  metropolitains.  Dans  le  cas  de  quelques 
industries,  comme  le  commerce,  la  construction,  Fimprimerie  et  la  publication, 
ainsi  que  le  transport  routier.  il  est  possible  de  donner  des  renseignements  pour 
un  assez  grand  nombre  de  localites.  Des  donnees  dans  le  cas  d'un  certain  nombre 
de  villes  sont  fournies  sur  une  base  generate  pour  les  groupes  suivants  de  I'in- 
dustrie  manufacturiere:  emplois  de  bureau,  manoeuvres  et  certains  metiers  visant 
Tentretien. 

En  1958,  une  formule  d'enquete  simplifiee  avait  ete  etablie  afin  de  faciliter 
la  preparation  du  rapport,  sa  principale  caracteristique,  comparative  me  nt  a  la 
formule  des  annees  precedentes,  consistant  a  inclure  dans  la  formule  meme  la 
description  de  Inoccupation  » 

Les  r^sultats  de  renqu8te  sont  publics  s^par^ment  pour  chaque  industrie 
entre  mars  et  juillet  de  chaque  ann6e,  sous  forme  de  tableaux  h.  feuilles  mobiles, 
aussitOt  que  les  donnees  sont  disponibles. 

Le  present  rapport  a  ete  prepare  par  la  Section  d'enquete  sur  les  salaires 
et  traitements  de  la  Division  de  Teconomique  et  de  la  recherche  du  ministere 
du  Travail,  et  sa  publication  a  ete  rendue  possible  grace  largement  a  la  collabora- 
tion des  milliers  d*employeurs  qui  ont  repondu  au  questionnaire.  Nous  leur  en 
exprimons  tous  nos  remerciements. 

Le  directeur, 

to  .  1^ 

(W.R.  Dymond.) 


TECHNICAL  NOTES 

Methods  and  Scope  of  Survey 

The  complete  survey  covers  approximately  13,500  establishments  throughout 
Canada,  almost  all  of  which  employ  15  or  more  non-office  employees.  Occupa- 
tional wage  reporting  forms  are  sent  to  employers  in  most  industries  covered. 
These  forms  consist  of  lists  of  selected  occupations,  including  short  defini- 
tions of  work  characteristically  performed.  The  occupational  descriptions  are 
designed  to  help  employers  to  identify  the  specific  jobs  for  which  wage  rate 
information  is  requested.  The  descriptions  are  not  to  be  construed  as  ^'standards*' 
for  jobs  in  any  particular  establishment  or  industry,  as  the  specific  duties  involved 
in  some  occupations  vary  somewhat  from  plant  to  plant,  as  well  as  from  industry 
to  industry.  In  addition,  workers  in  the  same  occupations  do  not  always  have  the 
same  work  load. 

The  most  important  criteria  used  in  selecting  occupations  for  reporting  pur- 
poses in  this  survey  are:  numerical  importance  in  the  industry;  prevalence 
throughout  the  industry;  importance  in  the  manufacturing  process  or  to  the  type  of 
activity  carried  on;  degree  of  skill;  capability  of  clear  definition;  and  value  in 
reflecting  wage  levels  in  the  industry. 

Employers  are  asked  to  submit  returns  on  the  basis  of  *establishments* 
rather  than  for  *firms  or  companies*,  as  many  firms  are  of  a  multiple-unit  type 
having  one  or  more  branches  in  different  localities.  Because  of  the  variety  of 
products  made  in  some  industries,  there  are  instances  where  all  branches  of  a 
firm  do  not  come  under  the  same  industrial  classification  as  the  main  plant. 
Establishments  are  classified  according  to  their  most  important  product  or  busi- 
ness activity  at  the  time  of  the  survey.  The  coverage  of  each  industry  is  described 
in   a  footnote  to   the    industry  table. 

The  mailing  list  for  an  industry  is  designed  to  include  the  large  or  important 
establishments,  the  majority  of  the  medium-sized  establishments,  and  compar- 
atively few  of  the  small  establishments,  except  when  the  industry  consists  mostly 
of  small  establishments.  The  response  from  the  total  number  of  the  establishments 
covered  by  the  survey  is  consistently  close  to  90  per  cent  each  year,  and  in  all 
industries  includes  the  major  or  large  establishments. 

The  wage  statistics  generally  apply  to  the  last  normal  pay  period  preceding 
October  1  in  the  survey  year.  The  term  "normal  pay  period'*  means  a  pay  period 
in  which  there  were  no  strikes,  unusual  layoffs  or  other  abnormal  conditions. 
Wage  changes  occurring  on  or  after  October  1  are  not  included  even  though  such 
changes  are  made  retroactive.  Two  exceptions  to  the  application  of  the  October  1 
date  are  the  following:  Eastern  Canada  Logging,  which  is  surveyed  at  December 
1  owing  to  its  seasonal  nature,  and  Trade,  where  establishments  are  asked  to 
report  average  straight-time  earnings  during  the  three-month  period  preceding 
October  1  for  those  employees  on  commission  for  whom  there  is  considerable 
variation  in  earnings  from  week  to  week. 
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Information  is  derived  in  a  different  manner  for  the  following  industries: 
Construction  (prevailing  rates  in  locality);  Railways  (rates  set  in  collective 
agreements);  and  Stevedoring  (rates  set  in  collective  agreements). 


Nature  and  Content  of  Tables 

The  tables  present,  on  an  industry  basis,  averages  and  predominant  ranges  of 
wage  rates  by  occupation  for  the  industry  as  a  whole,  by  province,  and  in  some 
cases  by  city.  The  greater  or  metropolitan  areas  are  included  in  the  major  cities 
reported.  Standard  hours  of  work  are  also  presented  for  the  industry  as  a  whole 
and  the  provinces,  where  applicable. 

Outside  the  industries  reported  in  Manufacturing,  returns  from  all  establish- 
ments surveyed  are  used  for  the  various  industry  tables.  In  Manufacturing, 
however,  returns  for  smaller  establishments  are  not  processed  for  the  purposes  of 
this  survey.  Criteria  for  including  an  establishment  in  an  industry  table  depend 
upon  the  distribution  of  establishments  by  size  for  each  industry.  The  minimum 
establishment  size  for  each  industry  is  set  at  the  point  where  the  exclusion  of 
smaller  establishments  does  not  significantly  affect  the  resultant  statistics  for 
the  industry. 

A  minimum  of  50  non-office  employees  has  been  set  as  the  requirement  for 
an  establishment  to  be  included  in  the  tabulations  in  those  industries  where  more 
than  90  per  cent  of  all  non-office  employees  reported  were  in  establishments 
having  50  or  more  non-office  employees;  a  minimum  of  25  non-office  employees 
has  been  set  for  industries  where  from  80  to  90  per  cent  of  all  non-office  employ- 
ees reported  were  in  establishments  with  50  or  more  non-office  employees;  in 
other  industries,  where  less  than  80  per  cent  of  all  non-office  employees  were  in 
establishments  having  50  or  more  non-office  employees,  varying  minima  from  8  to 
15  non-office  employees  were  chosen.  For  office  occupations  the  minimum  for  an 
establishment  to  be  included  has  been  set  at  the  level  of  50  non-office  employees, 
with    the    exception   of  head   offices   where   the    minimum   is    8   office  employees. 

The  classification  of  industries  followed  in  the  report  conforms  so  far  as 
practicable  to  the  Standard  Industrial  Classification  of  the  Dominion  Bureau  of 
Statistics.  However,  in  such  industries  as  Rubber  Products,  Paper  Products  and 
Clothing  and  Water  Transportation,  divergencies  from  the  Standard  Industrial 
Classification  necessarily  occur  because  of  the  occupational  approach  to  meas- 
uring wage  rates  used  in  the  Survey. 

Cross-industry  tables  are  included  to  show,  in  various  cities,  wage  rate 
information  for  labourers,  selected  skilled  maintenance  trades  and  salary  rates  for 
a  substantial  number  of  office  occupations. 

The  maximum  basic  salaries  for  first  class  Firefighters  and  Police  Consta- 
bles and  hourly  wage  rates  for  labourers  in  Works  Departments  in  Municipal 
Government  Service  are  shown  for  certain  cities. 


The  wage  rates  shown  for  Construction  are  prevailing  rates  where  there  is  a 
concentration  of  workers  at  a  single  rate  in  a  community;  otherwise,  they  are 
usually  median  rates,  that  is  the  rates  above  and  below  which  50  per  cent  of  the 
workers  are  paid.  The  figures  for  Construction  are  obtained  from  wage  schedules 
prepared  by  the  Industrial  Relations  Branch  of  the  Department  of  Labour  under  the 
Fair  Wages  and  Hours  of  Labour  Act.  The  wage  rate  figures  shown  for  Railways 
and  Stevedoring  are  wage  or  salary  rates  as  obtained  from  current  collective 
agreements  on  file  in  the  Economics  and  Research  Branch. 


Explanation  of  Terms 

Average  Wage  Rate  (Time  Yfork)  and  Straight- 
Time   Earnings  (Piece   and  Incentive  Work) 

The  wage  rates  of  time  workers  and  the  straight-time  earnings  of  piece  and 
other  incentive  workers  are  compiled  separately.  In  industries  where  both  methods 
of  wage  payment  are  common,  separate  averages  are  provided  for  time  and  incen- 
tive workers.  In  other  industries  only  the  predominant  method  of  payment  is 
shown. 

The  term  "Average  Wage  Rate"  as  used  in  this  report  means  the  weighted 
average  of  straight -time  rates  paid  to  all  workers  reported  on  a  time  basis  in  an 
occupation.  "Average  Straight-time  Earnings"  is  similarly  used,  except  that  it 
applies  only  to  piece  and  other  incentive  workers.  To  obtain  these  averages,  the 
wage  rates  or  earnings  are  multiplied  (weighted)  by  the  number  of  employees 
receiving  each  rate,  the  total  product  then  being  divided  by  the  total  number  of 
employees  reported  in  the  occupation. 

Predominant  Range 

In  addition  to  the  averages,  predominant  ranges  of  rates  and  earnings  are 
shown  for  both  time  and  incentive  methods  of  wage  payment.  The  Predominant 
Range  includes  the  rates  for  the  middle  80  per  cent  of  the  workers  reported 
although  rates  for  all  workers  reported  in  an  occupation  are  used  in  calculating 
the  average.  Ten  per  cent  of  the  workers  receive  the  highest  figure  shown  in  the 
range    or  more   and  ten   per  cent  receive   the   lowest  figure   in   the  range  or  less. 

A  predominant  range  is  not  published  for  the  industry  as  a  whole,  since  the 
focus  of  interest  in  this  type  of  information  appears  to  have  concentrated  on  the 
narrower  provincial  figures.  However,  it  is  not  possible  to  derive  the  range  for  an 
industry  from  the  ranges  shown  for  the  provinces  because  the  coverage  for  an 
industry  often  extends  beyond  that  indicated  by  the  provinces  for  which  data  are 
published. 

Standard  Hours 

Standard  hours  per  week  refers  to  the  number  of  hours  per  week  after  which 
the  majority  of  workers  are  considered  to  be  working  overtime.  Averages  of 
standard   hours  are   obtained  by  multiplying  the  number  of  standard  hours  by  the 


number  of  non-office  workers  in  each  establishment  and  dividing  the  total  hours 
by  the  total  number  of  non-office  workers.  Most  industry  tables  include  industry 
and  provincial  averages  and  ranges  of  standard  hours.  Similar  averages  are  shown 
for  individual  industries  and  for  the  main  industrial  groups  in  Table  92. 

Locality 

The  average  and  predominant  range  of  wage  rates  and  straight-time  earnings, 
in  most  tables,  are  published  for  each  province  where  information  collected  meets 
the  criteria  for  publication  described  below.  Separate  figures  are  also  shown  for 
the   Montreal  and  Toronto  metropolitan  areas   where  possible. 

The  industry  average  for  each  occupation  includes  the  provinces  listed  below 
it,  in  addition  to  any  data  for  other  provinces  where  the  criteria  for  publication 
are  not  met.  In  this  sense,  the  word  industry  refers  to  the  total  survey  coverage 
for  an  industry,  which  in  a  number  of  cases  does  not  extend  beyond  one  or  two 
provinces  because  of  the  high  geographic  concentration  of  the  industry. 


Criteria  for  Publication 

For  an  average  or  a  range  to  be  published  the  rates  must  apply  to  at  least 
10  workers  in  the  occupation  in  3  establishments,  or  to  any  number  of  workers 
in  excess  of  15  in  2  establishments,  provided  that  80  per  cent  or  more  of  the 
total  number  of  workers  are  not  reported  by  one  of  the  2  establishments. 

These  criteria  are  applied  for  two  reasons:  to  avoid  revealing  the  rates 
paid  by  any  one  establishment  and  to  insure  a  reasonable  degree  of  representa- 
tiveness   of    the   data. 

Exceptions  to  this  rule  occur  where,  owing  to  the  nature  of  the  industry  or 
service,  the  concept  of  an  establishment  does  not  apply.  The  industries  involved 
include  Municipal  Government  Service, Urban  and  Suburban  Transportation  Systems 
and  Daily  Newspapers. 


Characteristics  of  Statistics  of  Wage  Rates  and  Straight-time  Earnings 

Some  important  features  of  the  data  on  wage  rates  and  straight-time  earnings 
are  described  below: 

(1)  The  most  common  type  of  time  rate  is  an  hourly  rate  under  which  the 
employee  is  paid  a  fixed  amount  for  each  hour  worked.  Consequently,  in  most 
cases  where  daily,  weekly  or  monthly  rates  are  reported,  these  are  converted 
to  an  hourly  basis.  However,  daily,  weekly  or  monthly  rates  are  sometimes  shown 
for  occupations  in  industries  in  which  these  methods  of  wage  payment  are  common. 
When  monthly  rates  are  converted  to  weekly  rates  or  vice  versa,  the  conversion 
factor  used  is  4  1/3  weeks  per  month.  When  weekly  rates  are  converted  to  hourly 
rates,  the  weekly  rate  (exclusive  of  overtime  or  other  premiums)  is  divided  by 
the  standard  weekly  hours  worked  as  reported.  All  rates  include  cost  of  living 
bonus  payments  when  applicable. 


(2)  The  most  common  types  of  straight-time  earnings  are  those  based  on 
piece-work  or  various  production  bonus  systems;  other  types  are  based  on  com- 
mission and  mileage. 

(3)  Overtime  earnings  are  not  included.  Neither  are  shift  differentials,  non- 
production  bonuses  (except  cost  of  living  bonus  payments),  shares  in  company 
profits  and  the  monetary  value  of  such  fringe  benefits  as  group  insurance,  sick 
benefits,  uniforms,  etc.  The  rates  are  derived  from  the  employee's  wage  before 
deductions  are  made  for  taxes,  unemployment  insurance  contributions,  pension 
payments,  etc. 

(4)  Where  board  and  lodging  are  customarily  provided  without  charge,  this 
is  indicated. 

(5)  The  rates  are  intended  to  apply  to  fully-qualified  workers  in  their  occu- 
pations. Unless  otherwise  stated,  the  rates  apply  to  male  workers  only.  Where 
women  and  men  are  reported  in  an  occupation,  separate  rates  are  shown  for  them. 
Rates  for  beginners,  learners,  apprentices,  foremen  and  lead  hands,  are  not 
included,   although  rates   for  helpers  are  sometimes   shown  separately. 

(6)  The  rates  for  part-time  employees  working  less  than  half  the  standard 
hours  are  not  included. 


Method  of  Calculation  of  index  numbers 

Since  indexes  of  average  wage  rates  were  first  published  in  1921,  improve- 
ments have  been  made  in  the  quality  of  the  primary  data,  in  the  extent  of  indus- 
trial and  occupational  coverage,  and  in  certain  of  the  methods  of  calculating 
index  numbers.  While  improvements  in  the  quality  and  scope  of  wage  rate  statis- 
tics have  been  made  regularly,  major  revisions  in  the  methods  of  calculating 
index  numbers  have  been  introduced  infrequently  and  only  when  there  was  a 
change  in  the  base  period. 

The  industry  index  numbers  are  derived  from  occupational  indexes,  these 
being  calculated  on  the  base  of  average  wage  rates  in  1949  as  100,  using  a 
system  of  "aggregates  of  weighted  averages". 

Certain  non-office  occupations  are  selected  as  being  representative  of  all 
non-office  occupations  in  the  industry.  These  occupations  are  selected  to  represent 
employees  at  various  skill  levels  and  employees  of  both  sexes. 

Average  wage  rates  are  calculated  for  each  of  these  occupations  within  the 
industry  for  each  of  the  five  regions  in  Canada  —  the  Atlantic  Provinces,  Quebec, 
Ontario,  the  Prairie  Provinces,  and  British  Columbia.  However,  if  any  region 
contained  less  than  2  per  cent  of  the  industry's  labour  force  in  1951,  no  average 
is  calculated  for  that  region 

For  any  one  occupation,  the  regional  average  wage  rates  are  multiplied  by  a 
percentage  corresponding  to  the  proportion  of  the  industry's  labour  force  in  each 
region    in  1951.  The  percentage  for  a  region  is  held  constant  from  year  to  year. 


The  sum  of  the  products  for  any  year,  expressed  as  a  percentage  of  a  similar 
aggregate  for  the  base  year,  1949,  is  the  index  number  for  the  occupation. 

These  occupational  indexes  are  then  multiplied  by  their  appropriate  occupa- 
tional weights,  and  the  aggregate,  divided  by  the  sum  of  the  weights  is  the  index 
number  for  the  industry.  Each  occupational  weight  is  determined  by  dividing  the 
number  of  workers  in  that  occupation  for  1951  into  the  total  number  of  workers  in 
all  the  occupations  selected  for  the  index.  The  resulting  proportion  is  the  occu- 
pational   weight.   These   weights   are    generally  held   constant  from  year  to  year. 

To  obtain  an  index  number  for  a  major  group,  such  as  Foods  and  Beverages 
or  Textile  Products,  sub-group  indexes  computed  by  the  above  method  are 
weighted  by  1951  labour  force  data  for  each  sub-group  and  the  aggregate  divided 
by  the  sum  of  the  weights. 

Index   numbers   for  industrial    divisions    such  as  Mining,  Manufacturing,  etc., 
are   obtained  by  weighting  the  major  group  indexes  by  the  1951  labour  force  data 
for  each  major  group  and  dividing  the  aggregate  by  the  sum  of  the  weights. 

Finally,  the  General  Average  Index  of  wage  rates  for  Canada  as  a  whole  is 
derived  by  weighting  the  division  indexes  by  the  1951  labour  force  in  each  division 
and  dividing  the  aggregate  by  the  sum  of  the  division  weights. 

The  industrial  and  regional  weights  used  are  based  on  labour  force  data,  as 
reported  in  the  1951  Census  of  Canada.  In  the  occasional  case  when  it  has  been 
found  impossible  to  secure  labour  force  totals  from  this  source,  an  estimate  has 
been  made  from  returns  obtained  in  the  annual  survey  of  wages  and  working  con- 
ditions, October  1951. 


Historical  Note 

Statistics  of  wage  rates  and  hours  of  labour  have  been  collected  by  the 
Canadian  Department  of  Labour  since  its  formation  in  1900  and  results  were  pub- 
lished from  time  to  time  in  the  Labour  Gazette. 

The  first  separate  report  on  wages  was  issued  in  1921  as  a  supplement  to  the 
Labour  Gazette.  This  was  the  first  in  the  present  series,  and  contained  statistics 
for  certain  trades  within  various  industries  in  a  number  of  cities.  The  information 
was  obtained  mainly  from  employers  and  trade  unions,  but  data  from  collective 
agreements,  information  obtained  by  departmental  representatives  in  the  field  and 
that  received  from  Labour  Gazette  correspondents  were  also  used  in  early  reports. 
In  subsequent  reports,  the  scope  of  the  statistics  has  been  gradually  broadened, 
additional  groups  of  industries  have  been  added  over  the  years,  and  the  report 
now  contains  information  for  selected  occupations  in  the  principal  industries  of 
Canada. 


NOTES  TECHNIQUES 

Methode  et  Cadre  de   L'enquete 

L'enquete  porte  sur  quelque  13,500  etablissements  au  Canada,  dont  la  plupart 
emploient  15  travailleurs  hors  bureau  ou  plus.  Des  listes  d 'occupations  aux  fins 
de  rapports  sur  les  salaires  sont  adressees  aux  employeurs  de  la  plupart  des 
industries  concernees.  Ces  listes  enumerent  des  occupations  choisies  et  donnent 
une  breve  description  du  travail  propre  a  chacune.I^s  descriptions  des  occupations 
permettent  aux  employeurs  d'identifier  les  emplois  particuliers  pour  lesquels  des 
renseignements  sur  les  taux  de  salaire  sont  desires.  Ces  descriptions  ne  sont  pas 
posees  en  **normes"  pour  les  emplois  d'une  industrie  ou  d'un  etablissement 
particulier,  etant  donne  que  les  fonctions  propres  a  certains  emplois  varient 
quelque  peu  d'un  etablissement  a  I'autre  et  d'une  industrie  a  I'autre.  En  outre,  les 
travailleurs  d'une  meme  occupation  n'ont  pas    toujours  la  meme  somme  de  travail. 

Les  criteres  les  plus  importants  auxquels  on  a  eu  recours  dans  le  choix  des 
occupations  a  inclure  dans  les  listes  aux  fins  de  rapports  sur  les  salaires  sont 
les  suivants:  leur  importance  numerique  dans  I'industrie;  leur  predominance  dans 
I'industrie;  leur  importance  dans  le  procede  de  fabrication  ou  par  rapport  au  genre 
d'activite  poursuivie;  le  degre  d'habilete  qu'elles  exigent;  leur  adaptabilite  a 
une  definition  precise,  et  leur  valeur  indicatrice  des  niveaux  de  salaire  dans 
I'industrie. 

On  demande  aux  employeurs  de  faire  rapport  sur  le  plan  **etablissement" 
plutot  que  **entreprise  ou  compagnie",  car  bon  nombre  d'entreprises  sont  du  type 
unites  multiples,  ayant  une  succursale  ou  plus  dans  diverses  localites.  A  cause 
de  la  divers ite  des  produits  fabriques  dans  certaines  industries,  il  arrive  que 
toutes  les  succursales  d'une  meme  entreprise  ne  tombent  pas  dans  la  meme  classi- 
fication que  I'entreprise  mere.  Les  etablissements  sont  groupes  d'apres  leur 
produit  principal  ou  activite  majeure  lors  de  l'enquete.  Le  cadre  de  chaque  in- 
dustrie   est    indique    dans    un    renvoi    au    bas    du    tableau    interessant  I'industrie. 

La  liste  d'envoi  particuliere  d'une  industrie  inclut  les  etablissements  im- 
portants, la  majorite  des  etablissements  d'importance  moyenne,  et  relativement 
peu  des  petits  etablissements,  sauf  quand  I'industrie  se  compose  surtout  de 
petits  etablissements.  La  reponse  obtenue  de  I'ensemble  des  etablissements 
vises  par  l'enquete  s'etablit  regulierement  a  pres  de  90  p.  100  chaque  annee,  et 
dans    toutes    les    industries   elle   englobe   les    etablissements    les   plus  importants. 

La  statistique  des  salaires  s 'applique  generalement  a  la  derniere  periode 
normale  de  paie  precedant  le  ler  octobre  de  I'annee  etudiee.  L 'express ion 
**periode  normale  de  paie"  signifie  une  periode  exempte  de  greves,  de  mises  a 
pied  exceptionnelles  ou  d'autres  conditions  anormales.  Les  changements  dans  les 
salaires  survenant  le  ler  octobre  ou  apres  ne  sont  pas  consideres,  meme  quand 
leur  effet  est  retroactif.  Les  deux  exceptions  dans  I'application  de  la  date  du  ler 
octobre  sont  les  suivants:  I'exploitation  forestiere  dans  I'est  du  Canada,  qui 
fait  I'objet  d'une  enquete  le  ler  decembre  a  cause  de  son  caractere  saisonnier;  et 
le  commerce,  ou  les  etablissements  doivent  signaler  pour  le  trimestre  precedant 
le  ler  octobre  les  gains  moyens  norma ux  des  personnes  remunerees  a  la  commission 
dont  les  gains  varient  sensiblement  d'une  semaine  a  I'autre. 
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Les  taux  de  salaire  indiques  pour  la  construction  sont  les  taux  courants  ou 
regnants  ou  il  y  a  une  concentration  de  travailleurs  a  un  taux  unique  dans  un  meme 
centre;  dans  les  autres  cas,  il  s'agit  ordinairement  de  taux  medians,  soit  de  taux 
au-dessus  et  au-dessous  de  ceux  auxquels  50  p.  100  des  travailleurs  sont  remuneres. 
Ces  donnees  relatives  a  la  construction  sont  tirees  des  baremes  de  salaires  pre- 
pares par  la  Division  des  relations  industrielles  du  ministere  du  Travail  en  vertu  de 
la  loi  sur  les  justes  salaires  et  les  heures  de  travail.  Les  donnees  sur  les  taux 
de  salaires  dans  les  chemins  de  fer  et  le  debardage  sont  des  taux  ou  salaires  de 
base  tires  de  conventions  collectives  aux  archives  de  la  Division  de  Teconomique 
et  de  la  recherche. 


Explication  des  Termes 


Taux  de  Salaire  Mo/en  et 
Mo/enne  des  Gains  Hormaux 


Les  taux  de  salaire  des  travailleurs  remuneres  au  temps  et  les  gains  normaux 
des  travailleurs  remuneres  a  la  piece  ou  selon  un  autre  mode  de  remuneration  au 
rendement  sont  etablis  separement.  Dans  les  industries  ou  les  deux  modes  de 
remuneration  sont  courants,  les  moyennes  et  les  marges  sont  indiquees  separement 
pour  les  travailleurs  remuneres  au  temps  etles  travailleurs  remuneres  au  rendement. 
Dans  les  autres  industries,  seulement  le  mode  predominant  de  remuneration  est 
indique. 

L'expr'ession  taux  de  salaire  moyen  utilisee  dans  le  present  rapport  represente 
une  moyenne  ponderee  des  taux  normaux  verses  aux  travailleurs  remuneres  au  temps 
dans  une  occupation  donnee.  L*expression  moyenne  des  gains  normaux  pent  etre 
definie  de  la  meme  fa^on,  sauf  qu'elle  s 'applique  uniquement  aux  travailleurs 
remuneres  a  piece  ou  selon  un  autre  mode  de  remuneration  au  rendement.  On  obtient 
ces  moyennes  en  multipliant  (ponderant)  les  taux  de  salaire  ou  les  gains  par  le 
n ombre  de  travailleurs  remuneres  a  chacun  des  taux,  puis  en  divisant  le  total ainsi 
obtenu  par  le  nombre  de  travailleurs  dans  Inoccupation  donnee. 

Marge  Predominante 

Outre  les  moyennes,  on  etablit  des  marges  predominantes.  Ces  marges  en- 
globent  les  taux  du  80  p.  100  moyen  des  travailleurs.  Dix  pour  cent  des  travail- 
leurs re9oivent  le  taux  maximum  indique  a  la  marge  ou  plus,  et  dix  pour  cent 
re9oivent  le  taux  minimum  ou  moins.  Dans  le  calcul  de  la  moyenne,  cependant, 
on  tient  compte  des  taux  applicables  a  tous  les  travailleurs  qualifies  d'une  meme 
occupation. 

II  n*est  pas  public  de  marge  predominante  pour  I'ensemble  de  Tindustrie,  car 
l*interet  touchant  ce  genre  de  renseignements  semble  surtout  porter  sur  les  donnees 
provinciales  plus  restreintes.  II  est,  toutefois,  impossible  d*etablir  la  marge  pour 
une  industrie  d'apres  les  marges  provinciales  donnees,  vu  que  souvent  Tindustrie 
depasse  le  cadre  de  ces  provinces. 

L'expression  heures  normales  de  travail  signifie  le  nombre  d'heures  par 
semaine  en  sus  desquelles  les  travailleurs  sont  consideres  comme  fournissant  des 
heures  supplementaires.     On  obtient  la  moyenne  des  heures  normales  en  multipliant 
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le  nombre  d'heures  normales  par  le  nombre  de  travailleurs  hors  bureau  de  chaque 
etablissement,  puis  en  divisant  le  total  ainsi  obtenu  par  le  nombre  total  de  tra- 
vailleurs hors  bureau.  La  plupart  des  tableaux  donnent  les  moyennes  etles  marges 
des  heures  normales  par  semaine,  par  province  et  par  industrie.  Des  moyennes 
semblables  sont  indiquees  pour  des  industries  particulieres  et  pour  les  princi- 
paux  greupes   d 'industries  au  tableau  92. 

Local  ite 

Dans  la  plupart  des  tableaux,  la  moyenne  et  la  marge  predominante  des  taux 
de  salaire  et  des  gains  normaux  sont  pnbliees  pour  chaque  province  ou  les  ren- 
seignements  rejus  repondent  aux  conditions  de  publication  indiquees  plus  loin. 
Des  chiffres  distincts  sont  egalement  donnes  pour  les  regions  metropolitaines  de 
Montreal  et  de  Toronto,  la  ou  il  est  possible  de  la  faire. 

La  moyenne  de  I'industrie  pour  chaque  occupation  donnee  comprend  les  in- 
dustries enumerees  plus  bas,  en  plus  de  tons  autres  chiffres  pour  d'autres  provinces 
ou  les  conditions  de  publication  ne  sont  pas  remplies.  En  ce  sens,  le  mot  industrie 
signifie  le  cadre  de  I'enquete  sur  une  industrie,  enquete  qui,  dans  un  certain 
nombre  de  cas,  ne  s'etend  qu'a  une  ou  deux  provinces,  en  raison  de  la  forte  con- 
centration geographique  de   Tindustrie. 

Conditions  de  Publication 

Une  moyenne  ou  une  marge  n'est  publiee  que  si  les  taux  s*appliquent  a  au 
moins  10  travailleurs  d'une  meme  occupation  dans  3  etablissements  ou  a  un  nombre 
quelconque  de  travailleurs  en  sus  de  15  dans  2  etablissements,  sous  reserve 
qu*un  des  2  etablissements  signale  80  pour  cent  ou  plus  du  total  des  travailleurs. 

Ces  conditions  s*appliquent  pour  deux  raisons:  eviter  de  reveler  les  taux  de 
salaires  verses  par  un  etablissement  quelconque,  et  faire  en  sorte  que  les  donnees 
soient  raisonnablement  representatives. 

II  y  a  exception  a  cette  regie  quand,  en  raison  de  la  nature  de  I'industrie  ou 
du  service,  la  definition  d'etablissement  ne  s 'applique  pas.  Les  services  munici- 
paux,  les  systemes  de  transport  urbain  et  suburbain  et  les  journaux  quotidiens 
tombent    dans    cette    categorie. 


Caracteristiques  de  la  Statistique  sur  les  Taux  de  Salaire  et  les  Gains  Normaux 

Voici    quelques-uns    des    aspects    importants    des   donnees    sur    les    taux  de 
salaire  et  les  gains  normaux: 

(1)  Le  mode  de  taux  au  temps  le  plus  repandu  est  le  taux  horaire,  en  vertu 
duquel  le  travailleur  touche  un  montant  determine  pour  chaque  heure  fournie. 
En  consequence,  dans  la  plupart  des  cas  ou  se  rencontrent  des  taux  journaliers, 
hebdomadaires  ou  mensuels,  la  conversion  est  faite  sur  une  base  horaire. 
Toutefois,  les  taux  journaliers,  hebdomadaires  ou  mensuels  sont  donnes  quel- 
quefois  pour  certaines  occupations  dans  des  industries  ou  predomine  ce 
mode  de  remuneration.  Pour  convertir  les  taux  mensuels  en  taux  hebdomadaires, 
ou  Tinverse,  le  facteur  de  conversion  est  de  4  1/3  semaines  par  mois.  Pour  con- 
vertir   les    taux   hebdomadaires   en    taux  horaires,    on   divise    le   taux  hebdomadaire 
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Pour  chaque  occupation,  les  taux  moyens  regionaux  sont  multiplies  par  un 
pourcentage  correspondant  a  la  proportion  de  Feffectif  ouvrier  de  chaque  region  en 
1951.  Le  pourcentage  pour  une  region  ne  varie  pas  d'annee  en  annee. 

Ija  somme  des  produits  pour  une  annee  quelconque,  traduite  en  pour-cent  du 
total  correspondant  pour  l*annee  de  has  (1949),  est  le  nombre-indice  de  Inoccupation. 

Ces  indices  d'occupations  sont  ensuite  multiplies  par  leurs  poids  d'occupation 
respectifs;  le  total  divise  par  la  somme  des  poids  donne  le  nombre-indice  de  I'in- 
dustrie.  Chaque  poids  d'occupation  a  ete  etablie  en  divisant  le  total  global  des  tra- 
vailleurs  de  toutes  les  occupations  choisies,  par  le  nombre  de  travailleurs  de  cette 
occupation  en  1951.  La  proportion  qui  en  resulte  est  le  poids  de  Foccupation.  Ces 
poids  ne  varient  pas  d'une  annee  a  Tautre. 

Pour  obtenir  le  nombre-indice  d'un  groupe  principal,  comme  celui  des  aliments 
et  boissons  ou  des  produits  textiles,  les  indices  des  sous-groupes  calcules  d'apres 
la  methode  ci-haut  sont  ponderes  en  ayant  recours  aux  donnees  de  1951  sur  le 
facteur  effectif  ouvrier  de  chaque  sous -groupe,  puis  le  total  est  divise  par  la  somme 
des    coefficients    de    ponderation. 

Les  nombres-indices  des  divisions  Industrie  lies,  comme  les  mines,  I'industrie 
manufacturiere,  etc.,  sont  obtenus  en  ponderant  les  indices  des  groupes  principaux 
a  Taide  des  donnees  de  1951  en  matiere  d 'effectif  ouvrier  pour  chaque  groupe 
principal,  puis  en  divisant  le  total  par  la  somme  des  coefficients  de  ponderation. 

Finalement,  I'indice  general  moyen  des  taux  de  salaire  pour  Pensemble  du 
Canada  est  etabli  en  ponderant  les  indices  des  divisions  par  le  facteur  effectif 
ouvrier  en  1951  pour  chaque  division,  puis  en  divisant  le  total  par  la  somme  des 
coefficients   de   ponderation  des  divisions. 

On  etablit  les  poids  industriels  et  regionaux  d'apres  les  donnees  concernant 
Peffectif  ouvrier  fournies  par  le  recensement  de  1951.  Dans  les  cas  exceptionnels 
ou  il  est  impossible  d'obtenir  de  cette  source  le  chiffre  de  I'effectif  ouvrier,  une 
estimation  est  etablie  a  Taide  de  renseignements  tires  de  Fenquete  annuelle  sur 
les  salaires  et  conditions  de  travail  en  octobre  1951. 

Note  Historique 

Depuis  sa  fopdation  en  1900,  le  ministere  reunit  une  statistique  des  taux  de 
salaire  et  des  heures  de  travail  qu*il  publie  de  temps  a  autre  dans  la  Gazette  du 
Travail, 

Le  premier  rapport  distinct  sur  les  salaires  a  ete  publie  en  1921,  comme 
supplement  a  la  Gazette  du  Travail.  C'etait  le  premier  rapport  de  la  presente 
serie,  et  il  contenait  des  donnees  interessant  certains  metiers  de  diverses  indus- 
tries dans  plusieurs  localites.  Les  chiffres  etaient  tires  surtout  de  rapports  des 
employeurs  et  des  syndicats  ouvriers,  mais  on  utilisait  aussi  des  donnees  puisees 
dans  les  conventions  collectives  et  des  renseignements  fournis  par  les  represent- 
ants  exterieurs  du  ministere  et  les  correspondants  de  la  Gazette  du  Travail.  Dans 
les  rapports  subsequents,  la  portee  de  la  statistique  a  ete  etendue  et  de  nouveaux 
groupes  d 'industries  ont  ete  ajoutes  au  cours  des  annees,  de  sorte  que  le  rapport 
fournit  maintenant  des  renseignements  sur  les  occupations  representatives  des 
principales    industries    au   Canada. 
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(exclusion  faite  du  travail  supplementaire  et  autres  primes)  par  le  nombre  d'heures 
normalement  fournies  par  semaine.  Tous  les  taux  comprennent  les  indemnites  de 
vie  chere,  le  cas  echeant. 

(2)  Les  gains  normaux  les  plus  repandus  sont  ceux  fondes  sur  le  travail  a  la 
piece  et  les  bonis  de  production;  d 'autres  regimes  sont  bases  sur  commissions  et 
indemnites    de    deplacement. 

(3)  Les  gains  pour  travail  supplementaire  ne  sont  pas  inclus.  Ne  le  sont  pas 
non  plus  les  taux  differencies  de  poste,  les  bonis  non  rattaches  a  la  production 
(sauf  les  indemnites  de  vie  chere),  la  participation  aux  benefices  de  Tentreprise, 
ni  la  valeur  en  especes  de  divers  avantages  complementaires  tels  que  Tassurance 
collective,  les  allocations  pour  maladie,  les  uniformes,  etc.  Les  taux  sont  etablis 
d'apres  le  salaire  du  travailleur  avant  les  deductions  pour  impots,  primes  d'assur- 
ance-chomage,  pension,  etc. 

(4)  Quand  la  pension  et  le  logement  sont  habituellement  fournis  gratuitement, 
le  fait  est  indique. 

(5)  Les  taux  sont  censes  s'appliquer  aux  travailleurs  pleinement  qualifies 
dans  le  cadre  de  leur  occupation.  Sauf  indication  contraire,  les  taux  s'appliquent 
seulement  a  la  main-d'oeuvre  masculine.  Les  taux  des  debutants,  stagiaires, 
apprentis,  contremaitres  et  charges  de  main-d'oeuvre  ne  sont  pas  inclus,  mais  ceux 
des  aides   sont  parfois   indiques  separement. 

(6)  Les  taux  des  travailleurs  a  temps  partiel  fournissant  moins  de  la  moitie 
des  heures  norma  les  ne  sont  pas  inclus. 


Methode  de  Calcul  des  Nombres-lndices 

Depuis  Tetablissement  des  indices  des  taux  de  salaire  moyens  en  1921,  on  a 
ameliore  la  qualite  des  donnees  primaires,  augmente  le  nombre  des  industries  et 
occupations  considerees,  et  perfectionne  certaines  methodes  de  calcul  des  nombres- 
indices.  Cette  amelioration  constante  et  Textension  du  champ  de  la  statistique  des 
taux  de  salaire  ne  se  sont  pas  accompagnees,  toutefois,  de  revisions  majeures 
dans  les  methodes  de  calcul  des  nombres-indices;  celles-ci  n'ont  ete  faites  que 
rarement    et   seulement   a    Toccasion   d'un    changement   dans    la    periode    de  base. 

Les  nombres-indices  de  Tindustrie  proviennent  d'indices  d 'occupations, 
lesquels  sont  calcules  sur  la  base  des  taux  moyens  de  salaire  1949=100,  d'apres 
les   '*totaux  de   moyennes   ponderees". 

Certaines  occupations  hors  bureau,  choisies  de  fa9on  a  representer  les  tra- 
vailleurs des  deux  sexes  et  de  divers  niveaux  de  competence,  sont  representatives 
de  Tensemble  des  occupations  de  I'industrie,  celles  de  bureau  exceptees. 

On  etablit  pour  chacune  des  occupations  au  sein  de  I'industrie  la  moyenne  des 
salaires  payes  dans  chacune  des  cinq  regions  du  Canada:  provinces  de  I'Atlantique, 
Quebec,  Ontario,  provinces  des  Prairies,  et  Colombie-Britannique.  Si,  toutefois, 
une  region  comptait  moins  de  2  p.  100  de  I'effectif  ouvrier  en  1951,  aucun  calcul 
du  taux  de  salaire  n'est  fait  pour  cette  region. 
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Les  renseignements  sont  obtenus  de  maniere  differente  dans  le  caB  des  in- 
dustries suivantes:  construction  (taux  predominants  dans  la  localite);  chemins 
de  fer  (taux  etablis  par  les  conventions  collectives),  et  debardage  (taux  etablis 
par  les  conventions  collectives). 

Nature  et  Matiere  des  Tableaux 

Les  tableaux  donnent,  par  industrie,  les  moyennes  et  les  marges  predominantes 
des  taux  de  salaire  par  occupation  pour  l*ensemble  de  I'industrie,  par  province  et, 
dans  certains  cas,  par  ville.  Les  zones  metropolitaines  sont  incluses  dans  les 
principales  villes  considerees.  Les  heures  normales  de  travail  sont  aussi  donnees 
pour  Tensemble  de  Tindustrie  et  pour  les  provinces,  quand  il  y  a  lieu. 

Outre  les  secteurs  signales  dans  I'industrie  manufacturiere,  les  rapports  de 
tons  les  etablissements  touches  par  I'enquete  sont  utilises  pour  les  divers  tableaux 
d'industrie.  Dans  I'industrie  manufacturiere,  toutefois,  les  rapports  des  etablisse- 
ments moins  importants  ne  sont  pas  analyses  aux  fins  de  Tenquete.  Les  criteres 
pour  Tinclusion  d'un  etablissement  dans  le  tableau  d'industrie  dependent  de  la 
repartition  des  etablissements  d'apres  leur  importance  pour  chaque  Industrie. 
L'importance  minimum  d*un  etablissement  pour  chaque  Industrie  est  fixee  au  point 
ou  Texclusion  des  etablissements  moins  importants  n'atteint  pas  gravement  la 
statistique    pour   cette   industrie. 

II  faut  un  minimum  de  50  travailleurs  hors  bureau  pour  qu'un  etablissement 
soit  inclus  dans  les  tableaux  des  industries  pour  lesquelles  plus  de  90  p.  lOOde 
Tensemble  des  travailleurs  hors  bureau  signales  se  trouvent  dans  des  etablis- 
sements comptant  50  travailleurs  hors  bureau  ou  plus;  un  minimum  de  25  travail- 
leurs hors  bureau  lorsque  de  80  a  90  p.  100  de  Tensemble  des  travailleurs  hors 
bureau  signales  se  trouvent  dans  des  etablissements  comptant  50  travailleurs  hors 
bureau  ou  plus;  un  minimum  de  8  a  15  travailleurs  hors  bureau,  selon  Tindustrie, 
la  ou  moins  de  80  p.  100  de  Tensemble  des  travailleurs  hors  bureau  se  trouvent 
dans  des  etablissements  comptant  50  travailleurs  hors  bureau  ou  plus.  Dans  le  cas 
des  emplois  de  bureau,  le  minimum  pour  Tinclusion  est  fixe  au  niveau  de  50 
travailleurs  hors  bureau,  sauf  dans  le  cas  du  bureau  central  de  Tentreprise,  le 
minimum   dans    ce   cas    etant   8  personnes. 

La  classification  des  industries  suivie  dans  le  rapport  se  conforme  autant 
que  possible  a  la  classification  industrielle  normale  du  Bureau  federal  de  la 
statistique.  Toutefois,  dans  le  cas  d'industries  comme  celles  des  produits  du 
caoutchouc,  des  produits  du  papier,  du  vetement  et  de  la  navigation,  des  diver- 
gences par  rapport  a  la  classification  industrielle  normale  sont  inevitables  a  cause 
de  la  maniere  de  calculer  les  taux  de  salaire  utilisee  dans  Tenquete. 

Des  tableaux  pour  Tensemble  de  Tindustrie  sont  inclus  afin  de  donner,  pour 
diverses  villes,  les  taux  des  manoeuvres,  de  certains  metiers  specialises  de 
Tentretien,  et  les  traitements  d'un  nombre  important  d'employes  de  bureau. 

Les  salaires  maximums  de  base  des  pompiers  et  des  agents  de  police  de 
premiere  classe  ainsi  que  les  taux  horaires  de  salaires  des  manoeuvres  des  ser- 
vices des  travaux  publics  municipaux  sont  donnes  dans  le  cas  de  certaines  villes. 
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SUMMARY  OF  GENERAL  WAGE  TRENDS 


The  General  Index  of  average  wage  rates  for  all  industries  moved  up  3.9  per 
cent,  or  from  156.5  to  162.6  (1949  =  100),  between  October  1,  1957  and  October 
1,  1958. 

Among  the  eight  main  industrial  divisions,  Electric  Light  and  Power  showed 
the  most  marked  gain  in  average  wage  rates,  the  index  having  risen  by  13.3  points 
or  7.4  per  cent.  Wage  rates  in  Construction  also  rose  sharply  with  an  increase  of 
6.4  per  cent.  Percentage  wage  rate  advances  for  the  remaining  six  industrial  groups 
were   as  follows: 

Trade,  4.3;  Mining,  4.2;  Manufacturing,  3.5;  Personal  Service,  3.3; 
Transportation,  Storage  and  Communication,  2.3;  and  Logging,  2.1  per 
cent. 

In  Manufacturing,  wage  rate  increases  averaged  3.4  per  cent  in  the  Durable 
Goods  industries  compared  with  an  average  gain  of  3.8  per  cent  in  the  Non-durable 
Goods   industries  sector. 

For  individual  industries  the  greatest  wage  rate  advance  occurred  in  Urban  and 
Suburban  Transportation  Systems,  where  the  index  increased  by  7.8  per  cent,  or  from 
158.8  to  171.2.  The  Fur  Goods,  Coal  Mining,  Agricultural  Implements,  Confection- 
ary, Laundries  and  Dry  Cleaning,  Men's  Fine  Shirts  and  Radio,  Television  and 
other  Electronic  Equipment  industries  all  recorded  average  wage  rate  increases  of 
6  per  cent  or  more  in  the  year-to-year  comparison. 
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APER(;U  DES  TENDANCES  GENERALES  DES  SALAIRES 

L'indice  general  des  taux  moyens  de  salaire  pour  toutes  les  industries  est 
monte  de  3.9  p.  100,  soil  de  156.5  a  162.6  (1949  =  100),  entre  le  ler  octobre  1957 
et  le  ler  octobre  1958. 

Des  huit  principales  divisions  industrielles,  celle  de  l*eclairage  et  de  I'energie 
electrique  a  cause  Taugmentation  la  plus  marquee  des  taux  moyens  de  salaire, 
Tindice  s*etant  eleve  de  13.3  points  ou  de  7.4  p.  100.  De  meme  ,  les  taux  de  sa- 
laire, dans  I'industrie  de  la  construction  se  sont  accrus  sensiblement,  accusant 
une  augmentation  de  6.4  p.  100.  Le  pourcentage  de  Taugmentation  des  taux  de  sa- 
laire dans  les  six  autres  groupes  d*industries  s*etablit  comme  suit: 

Commerce,  4.3,  mines,  4.2,  Industrie  manufacturiere,  3.5,  services  per- 
sonnels, 3.3,  transports,  entreposage  et  moyens  de  communication,  2.3 
et  exploitation  forestiere,  2.1  p.  100. 

Dans  l*industrie  manufacturiere,  la  hausse  moyenne  des  taux  s'est  etablie  a 
3.4  p.  100  dans  le  secteur  des  biens  non  perissables,  comparative ment  a  3.8  p. 
100  dans  le  secteur  des  biens  perissables. 

Pour  ce  qui  est  des  industries  en  particulier,  ce  sont  les  reseaux  de  transport 
urbain  et  suburbain  qui  ont  accuse  la  plus  forte  augmentation  des  taux  de  salaire, 
Tindice  s'etant  eleve  de  7.8  p.  100,  soit  de  158.8  a  171.2.  Les  secteurs  des  arti- 
cles en  fourrure,  des  mines  de  charbon,  des  instruments  aratoires,  des  confiseries, 
des  buanderies  el  etablissements  de  nettoyage  a  sec,  des  chemises  de  toilette  et 
de  la  radio,  television  et  autre  appareillage  electronique  ont  tons  signale  des  aug- 
mentations des  taux  moyens  de  salaire  de  6  p.  100  ou  plus  par  rapport  aux  chiffres 
de  Tannee  precedente. 
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Table  A  -  INDEX  NUMBERS  OF  AVERAGE  WAGE  RATES 
BY  INDUSTRY,  1954  -  1958 

(RATES  IN  1949-100) 


Industry 


1954 


1955 


1956 


1957 


LOGGING 

Eastern  Canada 

British  Columbia,  Coastal 

MINING 

Metal  Mining  

Gold  Mininc 

Other  Metal  Mining 

Coal  Mining 

MANUFACTURING 

Foods  and  Beverages 

Slaughtering  and  Meat  Packing 

Dairy  Products 

Canned  and  Cured  Fish 

Flour  Mills 

Biscuits 

Bread  and  Other  Bakery  Products  

Breweries 

Confectionery  

Tobacco,  Cigars  and  Cigarettes 

Rubber  Products  

Leather  Products  

Boots  and  Shoes 

Leather  Tanneries  

Textile  Products  (Except  Clothing) 

Cotton  Yarn  and  Cloth 

Woollen  Yam  and  Cloth 

Synthetic  and  Silk  Textiles 

Clothing  (Textile  and  Fur)  

Men's  Clothing 

Men's  and  Boys*  Suits  and  Overcoats 

Men's  Fine  Shirts 

Work  Clothing  and  Sportswear 

Women's  Clothing 

Women's  and  Misses*  Coats  and  Suits 
Women's  and  Misses'  Dresses  

Hosiery  and  Other  Knitted  Goods 

Fur  Goods  

Wood  Products 

Sash  and  Door,  and  Planing  Mills  

Sawmills 

Wooden  Furniture  

Paper  Products 

Paper  Boxes  and  Containers 

Pulp  and  Paper 

F^lp 

Newsprint 

Paper  Other  than  Newsprint 

Printing,  Publishing,  and  Allied  industries 
Printing  and  Publishing  Other  than 

Daily  Newspapers 

Daily  Newspapers 

Iron  and  Steel  Products 

Agricultural  Implements 

Heating  and  Cooking  Apparatus 

Household,  Office,  Store  and  Industrial 

Machinery 

Iron  Castings 


138.0 
137.8 
138.9 


132. 
136. 
125, 
143. 
123. 


138.5 
135.5 
138.5 
132.6 
124.5 
150.0 
146.3 
134.6 
152.9 
141.2 

155.0 

138.1 

133.1 
133.2 
132.6 

129.5 
129.5 
134.6 
125.4 

126.8 
132.3 
130.8 
136.2 
132.8 

113.7 
119.5 
110.2 
137.0 
118.2 

132.6 
135.2 
134.3 
126.8 

145.5 
138.2 
146.9 
144.2 
144.4 
147.4 

142.8 

139.0 
149.4 

143.3 
142.5 
145.2 

143.5 
140.6 


138.2 
136.9 
143.7 


134. 
140. 
126. 
149. 


122.8 

142.2 
140.3 
144.2 
138.1 
125.8 
155.6 
149.4 
139.4 
157.9 
145.4 

160.3 

139.6 

134.5 
134.2 
135.8 

131.0 
131.5 
137.3 
125.3 

129.7 
134.7 
133.3 
136.8 
136.6 

121.2 
125.2 
118.8 
135.0 
122.4 

136.4 
138.0 
138.1 
131.1 

151.7 
142.0 
153.6 
150.9 
151.8 
155.1 

146.9 

141.6 
155.8 

148.0 
144.6 
149.3 

147.5 
145.1 


160.8 
163.0 
151.2 

142.4 
150.8 
141.4 
156.6 
123.6 

149.8 
147.9 
151.2 
143.7 
135.6 
158.7 
156.5 
150.0 
168.6 
153.7 

164.8 

145.0 

143.8 
144.6 
140.5 

135.7 
138.6 
139.7 
128.1 

136.4 
143.4 
143.4 
137.8 
147.6 

125.0 
126.7 
123.9 
141.8 
129.8 

142.9 
144.4 
144.6 
137.5 

162.7 
149.3 
165.2 
162.0 
162.7 
165.3 

152.5 

146.7 
162.5 

156.4 
143.5 
161.4 

153.5 
153.9 


168.4 
169.5 
163.6 

150.4 
156=2 
143.4 
164.1 
137.4 

158.6 
156.7 
161.4 
151.4 
140.8 
166.7 
168.9 
159.1 
181.3 
164.2 

174.6 

150.4 

151.5 
151.5 
151.3 

141.6 
143.0 
148.6 
133.8 

144.0 
150.4 
148.3 
151.3 
154.7 

133.1 
135.6 
131.6 
149.4 
138.8 

152.6 
152.8 
155.5 
145.2 

171.6 
158.3 
174.1 
171.2 
170.8 
175.8 

159.5 

153.7 
169.5 

165.2 
152.0 
170.1 

161.4 
161.8 
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Table  A  -  INDEX  NUMBERS  OF  AVERAGE  WAGE  RATES 
BY  INDUSTRY,  1954  -  1958  ^  Concluded 

(RATES  IN  1949-100) 


Industry 


1954 


1955 


1956 


1957 


1958 


MANUFACTURING  -  Concluded 

Iron  and  Steel  Products  -  Concluded 

Machine  Shop  Products 

Primary  Iron  and  Steel 

Sheet  Metal  Products 


Transportation  Equipment 

Aircraft  and  Parts 

Motor  Vehicles 

Motor  Vehicle  Parts  and  Accessories.. 

Railway  Rolling  Stock 

Shipbuilding  and  Repairing 

Brass  and  Copper  Products  


Electrical  Apparatus  and  Supplies  

Heavy  Electrical  Machinery  and 

Equipment 

Radio,  Television  and  Other 

Electronic  Eauipment  

Refrigerators,  Vacuum  Cleaners  and 

Miscellaneous  Electrical  Products 

Clay  Products 

Petroleum  Refining  and  Products  

Chemical  Products 

Acids,  Alkalis,  and  Salts 

Medicinal,  Pharmaceutical, 
Toilet  Preparations 


and 


Paints,  Varnishes,  and  Lacquers 

Durable  Goods^ 

Non-Durable  Goods^ 

CONSTRUCTION  (Building  and  Structures  only] 

TRANSPORTATION,  STORAGE  AND 

COMMUNICATION 

Transportation  

Railways 

Urban  and  Suburban  Transportation 

Systems 

Truck  Transportation 

Water  Transportation 

Storage  (Terminal  Grain  Elevators  only) 

Communication  (Telephone  only) 

ELECTRIC  LIGHT  AND  POWER  

TRADE  


Wholesale  Trade. 
Retail  Trade 


PERSONAL  SERVICE 

Laundries  and  Dry  Cleaning. 
Restaurants 


GENERAL  INDEX  -  ALL  INDUSTRIES 


148.0 
140.1 
150.8 

140.0 
154.2 
130.0 
144.5 
134.1 
140.1 

145.4 

139.5 

142.4 

133.0 

140.4 

144.7 

147.5 

146.2 
147.9 

141.4 
150.9 

140.0 

136.9 

140.0 


140.6 
139.5 
137.8 

140.2 
144.1 
139.9 

140.2 

147.6 

149.7 

137.8 
142.8 
135.8 

128.6 
132.3 
128.0 

137.9 


150.4 
148.9 
150.8 

142.3 
158.3 
134.1 
147.1 
137.1 
144.6 

149.4 

142.8 

143.3 

138.8 

143.5 

149.2 

154.0 

150.3 
153.2 

144.5 
155.0 

143.7 

140.7 

145.4 

142.9 
141.1 
137.8 

143.5 
149.0 
142.1 

148.0 

152.8 

158.1 

142.2 
148.5 
139.8 

132.3 
134.0 
132.0 

141.7 


156.3 
165.3 
157.9 

149.9 
163.6 
142.7 
157.4 
140.2 
148.0 

153.7 

149.9 

148.9 

145.3 

151.0 

161.0 

164.0 

160.2 
164.2 

155.5 
162.6 

151.2 

148.3 

150.7 


152.0 
151.0 
146.3 

153.3 
158.3 
164.7 

154.7 

157.6 

169.7 

146.2 
157.5 
141.8 

136.1 
140.9 
135.3 

148.7 


164.2 
176.0 
166.2 

158.8 
169.9 
152.6 
166.2 
148.7 
157.1 

166.0 

160.2 

158.5 

150.0 

162.6 

170.7 

176.1 

169.4 
175.1 

164.2 
170.9 

160.7 

156.3 

160.7 


159.6 
158.4 
153.3 

158.8 
169.8 
166.7 

163.1 

165.9 

179.2 

153,5 
165.8 
148.7 

138.9 
148.5 
137.2 

156.5 


169.2 
177.8 
172.2 

165.1 
178.4 
156.6 
170.6 
155.6 
164.1 

175.3 

166.2 

166.3 

159.6 

167.5 

173.5 

178.4 

177.3 
184.1 

172.1 

177.7 

166.1 
162.2 
171.0 

163.3 
160.9 
153.3 

171.2 
173.4 
174.5 

174.3 

175.4 

192.5 

160.1 
173.5 
154.9 

143.5 
157.6 
141.0 

162.6 


^Durable  Goods:  include  Wood  Products;  Iron  and  Steel  Products;  Transportation 
Equipment;  Brass  and  Copper  Products;  Electrical  Apparatus  and  Supplies;  Clay 
Products. 

^Non-Durable  Goods:  include  the  remaining  manufacturing  industries 
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Tableau  A  -  INDICES  DE  TAUX  DE  SALAIRE  MOYENS  PAR  INDUSTRIE, 

1954  -  1958 


(100  POUR  TAUX  EN  1949) 


Industrie 


1954 


1955 


1956 


1957 


EXPLOITATION  FORESTIERE 

Est  du  Canada 

Colombie-Britannique,  littoral  

MINES ; 

Minerals  metalllferes 

Mineral  aurifere 

Autres  minerais  m6tallif^res 

Charbonnages 

FABRICATION 

Aliments  et  breuvages 

Abattoirs  et  conserveries  

Produits  laitiers 

Poisson  en  conserve,  sal6  et  fum6 

Minoteries  

Biscuiteries 

Pain  et  autres  produits  de  boulangerie .. 

Brasseries 

Confiseries 

Tabac,  cigares  et  cigarettes 

Produits  du  caoutchouc 

Produits  du  cuir  

Chaussures 

Tanneries 

Produits  textiles  (sauf  le  vetement)  

Coton,  fil6s  et  toile 

Laine,  fil6s  et  6to{fes 

Textiles  synth^tiques  et  soie 

Vetement  (textile  et  fourrure) 

VStements  d'hommes  

Complets  et  paletots  pour  hommes  et 

garconnets 

Chemises  de  toilette  

Vfitements  de  travail  et  de  sport  

V6tements  de  femmes 

Manteaux  et  ensembles  pour  femmes 
et  enfants 

Robes  pour  femmes  et  enfants 

Bas  et  tricot 

Articles  en  fourrure 

Produits  du  bois 

Ateliers  de  rabotage,  de  portes  et 

chassis 

Scieries 

Meubles  en  bois 

Produits  du  papier  

Bofles  et  recipients  de  carton  

Pulpe  et  papier 

Pulpe  

Papier-journal 

Papier  autre  que  papier-journal  

Impression,  edition  et  industries  connexes 
Impression  et  Edition  autre  que 

joumaux  quotidiens  

Joumaux  quotidiens 


138.0 
137.8 
138.9 

132 
136 
125 
143 
123 


138.5 
135.5 
138.5 
132.6 
124.5 
150.0 
146.3 
134.6 
152.9 
141.2 

155.0 

138.1 

133.1 
133.2 
132.6 

129.5 
129.5 
134.6 
125.4 

126.8 
132.3 

130.8 
136.2 
132.8 

113.7 

119.5 
110.2 
137.0 
118.2 

132.6 

135.2 
134.3 
126.8 

145.5 
138.2 
146.9 
144.2 
144.4 
147.4 

142.8 

139.0 
149.4 


138.2 
136.9 
143.7 

134.9 
140.3 
126.0 
149.1 
122.8 

142.2 
140.3 
144.2 
138.1 
125.8 
155.6 
149.4 
139.4 
157.9 
145.4 

160.3 

139.6 

134.5 
134.2 
135.8 

131.0 
131.5 
137.3 
125.3 

129.7 
134.7 

133.3 
136.8 
136.6 

121.2 

125.2 
118.8 
135.0 
122.4 

136.4 

138.0 
138.1 
131.1 

151.7 
142.0 
153.6 
150.9 
151.8 
155.1 

146.9 

141.6 
155.8 


160.8 
163.0 
151.2 

142.4 
150.8 
141.4 
156.6 
123.6 

149.8 
147.9 
151.2 
143.7 
135.6 
158.7 
156.5 
150.0 
168.6 
153.7 

164.8 

145.0 

143.8 
144.6 
140.5 

135.7 
138.6 
139.7 
128.1 

136.4 
143.4 

143.4 
137.8 
147.6 

125.0 

126.7 
123.9 
141.8 
129.8 

142.9 

144.4 
144.6 
137.5 

162.7 
149.3 
165.2 
162.0 
162.7 
165.3 

152.5 

146.7 
162.5 


168.4 
169.5 
163.6 

150.4 
156.2 
143.4 
164.1 
137.4 

158.6 
156.7 
161.4 
151.4 
140.8 
166.7 
168.9 
159.1 
181.3 
164.2 

174.6 

150.4 

151.5 
151.5 
151.3 

141.6 
143.0 
148.6 
133.8 

144.0 
150.4 

148.3 
151.3 
154.7 

133.1 

135.6 
131.6 
149.4 
138.8 

152.6 

152.8 
155.5 
145.2 

171.6 
158.3 
174.1 
171.2 
170.8 
175.8 

159.5 

153.7 
169.5 
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Tableau  A  -  INDICES  DE  TAUX  DE  SALAIRE  MOYENS  PAR  INDUSTRIE, 

1954  -  1958  -  Fm 

(100  POUR  TAUX  EN  1949) 


Industrii 


1954 


1955 


1956 


1957 


1958 


FABRICATION  -  Fin 

Prodults  du  fer  et  de  I'acier 

Instruments  aratoires 

Po61es,  caloriferes,  etc 

Machinerie  (maison,  bureau,  magasin 

et  industrielle)  

Pieces  de  fonte 

Produits  d'ateliers  m^caniques 

Fer  et  acier  jprimaires  

Produits  de  la  t61e 


Materiel  de  transport  

Avions  et  pieces 

Vehicules  a  moteur 

Accessoires  et  pieces  de  v6hicules  a 

moteur 

Materiel  ferroviaire  et  roulant 

Construction  et  reparation  de  vaisseaux 

Produits  du  lalton  et  du  culvre 


Apparells  et  fournitures  electrlques  

Machinerie  et  6quipement  61ectriques 

lourds 

Radio,  television,  et  autre 

appareillage  61ectronique  

Refrigerateurs,  aspirateurs  et  divers 

appareils  eiectriques 

Derives  de  I'argile 

Raffinage  du  petrole  et  produits 

Produits  chimiaues 

Acides,  alcalis  et  sels  

Preparations  medicinales, 

pharmaceutiques,  et  de  toilette 

Peintures,  vemis,  et  laques 

Marchandlses  durables^ 


Marchandlses  non  durables^  

CONSTRUCTION  (edifices  et  charpentes 
seulement) 

TRANSPORTS,  EMMAGASINAGE  ET 

COMMUNICATION  

Transports 

Chemins  de  fer 

Systemes  de  transports  urbain  et 

suburbain 

Camionnage  

Transport  par  eau 


Emmagasinage  (etevateurs  a  grain 
terminaux  seulement) 


Communication  (telephone  seulement).... 

ECLAIRAGE  ET  ENERGIE  ELECTRIQUES 

COMMERCE 

Commerce  en  gros 

Commerce  de  detail  


SERVICE  PERSONNEL 

Buanderies  et  nettoyage  a  sec 
Restaurants 


143.3 
142.5 
145.2 

143.5 
140.6 
148,0 
140.1 
150.8 

140.0 
154.2 
130.0 

144.5 
134.1 
140.1 

145.4 

139.5 

142.4 

133.0 

140.4 

144.7 

147.5 

146.2 
147.9 

141.4 
150.9 

140.0 

136.9 

140.0 

140.6 
139.5 
137.8 

140.2 
144.1 
139,9 


140.2 

147.6 

149.7 

137.8 
142.8 
135.8 

128.6 
132.3 
128.0 

137.9 


148.0 
144.6 
149.3 

147.5 
145.1 
150.4 
148.9 
150.8 

142.3 
158.3 
134.1 

147.1 
137.1 
144.6 

149.4 

142.8 

143.3 

138.8 

143.5 

149.2 

154.0 

150.3 
153.2 

144.5 
155.0 

143.7 

140.7 


145.4 


142.9 
141.1 
137.8 

143.5 
149.0 
142.1 


148.0 

152.8 

158.1 

142.2 
148.5 
139.8 

132.3 
134.0 
132.0 

141.7 


156.4 
143.5 
161.4 


153. 
153. 
156. 
165. 
157. 

149. 
163. 
142.7 

157.4 
140.2 
148.0 

153.7 

149.9 

148.9 

145.3 

151.0 

161.0 

164.0 

160.2 
164.2 

155.5 
162.6 

151.2 

148.3 


150.7 


152.0 
151.0 
146.3 

153.3 
158.3 
164.7 


154.7 

157.6 

169.7 

146.2 
157.5 
141.8 

136.1 
140.9 
135.3 

148.7 


165.2 
152.0 
170.1 

161.4 
161.8 
164.2 
176.0 
166.2 

158.8 
169.9 
152.6 

166.2 
148.7 
157.1 

166.0 

160.2 

158.5 

150.0 

162.6 

170.7 

176.1 

169.4 
175.1 

164.2 
170.9 

160.7 

156.3 


160.7 


159.6 
158.4 
153.3 

158.8 
169.8 
166.7 


163.1 

165.9 

179.2 

153.5 
165.8 
148.7 

138.9 
148.5 
137.2 

156.5 


170.9 
162.1 

172.2 

170.1 
167.2 
169.2 
177.8 
172.2 

165.1 
178.4 
156.6 

170.6 
155.6 
164.1 

175.3 

166.2 

166.3 

159.6 

167.5 

173.5 

178.4 

177.3 
184.1 

172.1 
177.7 

166.1 

162.2 

171.0 

163.3 
160.9 
153.3 

171.2 
173.4 
174.5 

174.3 

175.4 

192.5 

160.1 
173.5 
154.9 

143.5 
157.6 
141.0 

162.6 


INDICE  GENERAL  DES  INDUSTRIES 

^Merchandises  durables:  comprennent  produits  du  bois;  produits  du  fer  et  de  I'acier; 
materiel  de  transports;  produits  du  laiton  et  du  cuivre;  appareils  et  fournitures  eiectriques; 
derives  de  rargile. 


^Marchandlses  non  durables:  comprennent  les  autres  industries  manufacturieres. 
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Toble  B  -  INDEX  NUMBERS  OF  AVERAGE  WAGE  RATES  FOR  CERTAIN 
MAIN  INDUSTRIES,  1901  -  1958 

Tableau  B  -  INDICES  DE  TAUX  DE  SALAIRE  MOYENS  POUR  CERTAINES 
INDUSTRIES  PRINCIPALES,  1901  -  1958 

(Rates  In  1949-100)* 
(100  pour  faux  en  1949)* 


Year 


Annee 


Log- 
ging 


Exp. 
fores- 
tiere 


Coal 
Mining 


Char- 

bon- 

nages 


Metal 
Mining 


Mine- 
rals 
Metal- 
liferes 


Manufacturing 
Fabrication 


All 
Manu- 
factur- 
ing 

Toute 

la 
fabri- 
cation 


Dura- 
ble 
Goods 

Mar- 
chandi- 
ses 
dura- 
bles 


Non- 
Dura- 
ble 
Goods 

Mar- 

chandi 

ses 

dura- 
bles 


Con- 
struc- 
tion 


Con- 
struc- 
tion 


Rail- 
ways 


Che- 

mins 

de  fer 


Tele- 
phone 


Tele- 
phone 


Per- 
sonal 
Ser- 
vice 


Ser- 
vice 
per- 
sonnel 


1901 
1902 
1903 
1904 
1905 

1906 
1907 
1908 
1909 
1910 

1911 
1912 
1913 
1914 
1915 

1916 
1917 
1918 
1919 
1920 

1921 
1922 
1923 
1924 
1925 

1926 
1927 
1928 
1929 
1930 

1931 
1932 
1933 
1934 
1935 

1936 
1937 
1938 
1939 
1940 


23.8 
24.3 
24.9 
25.3 
26.4 

27.5 
27.9 
27.1 
28.6 
29.6 

30.3 
31.3 
31.8 
29.7 
28.3 

33.8 
44.3 
51.0 
58.9 
65.9 

47.3 
36.8 
43.2 
49.0 
44.0 

44.2 
45.2 
45.8 
45.7 
45.1 

37.7 
31.0 
26.5 
30.4 
33.8 

37.4 
43.4 
47.1 
46.3 
48.5 


24.2 
24.5 
24.9 
24.9 
25.2 

25.5 
27.3 
27.7 
27.8 
27.5 

28.5 
28.8 
29.2 
29.8 
29.9 

32.6 
38.2 
46.1 
49.9 
57.8 

60.9 
57.8 
57.8 
56.2 
49.0 

49.0 
49.1 
49.4 
49.4 
49.5 

49.5 
48.0 
47.3 
47.6 
48.4 

48.5 
48.8 
51.0 
51.0 
52.1 


33.8 
34.1 
32.9 
32.1 
32.5 

34.6 
34.1 
34.6 
35.0 
34.6 

34.9 
36.7 
36.1 
36.2 
36.6 

40.5 
44.9 
48.7 
48.9 
56.9 

52.7 
48.7 
50.8 
50.9 
51.6 

51.5 
51.6 
51.5 
51.9 
51.9 

51.2 
49.6 
49.0 
50.3 
51.2 

52.5 
54.8 
55.1 
55.3 
56.9 


20.7 
21.0 
21.7 
22.3 
23.0 

24.9 

27.7 
31.8 
39.0 
47.0 

43.8 
40.9 
42.5 
42.8 
42.4 

42.6 
43.2 
43.5 
43.8 
43.8 

42.7 
39.9 
38.0 
39.1 
39.9 

40.9 
44.1 
45.5 
45.9 
47.9 


45.1 
46.6 


46.5 
48.8 


19.2 
20.5 
21.4 
22.2 
23.2 

24.4 
25.5 
25.9 
26.4 
27.6 

28.7 
30.5 
31.8 
32.1 
32.2 

32.6 
35.0 
40.1 
47.1 
57,5 

54.2 
51.7 
52.9 
54.0 
54.2 

54.8 
57.0 
59.0 
62.9 
64.7 

62.3 
56.7 
50.2 
49.2 
50.8 

51.1 
52.6 
53.9 
54.3 
56.7 


19.8 
20.7 
21.6 
22.1 
21.4 

22.9 
23.3 
24.8 
24.9 
25.9 

27.6 
28.1 
28.8 
29.0 
29.3 

30.4 
35.8 
45.4 
52.9 
63.6 

56.3 
53.1 
53.6 
53.6 
53.6 

53.6 
57.1 
57.1 
58.8 
58.8 

57.3 
52.9 
51.7 
50.2 
52.9 

52.9 
56.4 
58.8 
58.8 
58.8 


60.9 

60.6 
57.6 
58.5 
58.7 
58.8 

59.2 
60.3 
61.5 
62.2 
62.5 

62.7 
58.5 
58.0 
61.8 
61.4 

61.9 
65.0 
65.8 
66.0 
66.9 


24.1 
25.2 
24.4 

26.0 
29.1 
33.6 
38.5 
45.2 

49.9 
50.4 
51.1 
51.2 
50.8 

51.2 
51.7 
52.1 
52.2 
52.3 

52.1 
50.8 
49.7 
49.3 
49.5 

49.8 
50.4 
51.1 
51.3 
54.1 


^Indexes  for  the  years  prior  to  1949  are  conversions  of  the  previous  series  on  the  1939  base. 
*Les  indices  pour  les  ann6es  anterieures  a   1949  sent  des  conversions  de  la  serie  prealable 

sur  la  base  de  1939. 
'General  Index  derived  from  industries  shown  in  Table  A. 
'Indice  g6n6ral  obtenu    des  industries  indiqu6es  dans  le  tableau  A. 
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Table  B  -  INDEX  NUMBERS  OF  AVERAGE  WAGE  RATES  FOR  CERTAIN  MAIN 
INDUSTRIES,  1901  -  1958  -  Concluded 

Tableau  B  -  INDICES  DE  TAUX  DE  SALAIRE  MOYENS  POUR  CERTAINES 

INDUSTRIES  PRINCIPALES,  1901  -  1958  -  Fin 

(Rates  in  1949-100)^ 
(100  pour  taux  en  1949)* 


Manufacturing 

Year 

Log. 
ging 

Coal 
Mining 

Metal 
Mining 

Fabrication 

Con- 
struc- 
tion 

Rail- 
ways 

Tele- 
phone 

Per- 
sonal 
Ser- 
vice 

Gen- 
eral 

All 
Manu- 

Dura- 
ble 

Non- 
Dura- 

In- 
dex» 



— 

— 

— 

factur- 
ing 

Goods 

ble 
Goods 

■~^~" 

Annee 

Exp. 
fores - 
tiere 

Char- 

bon- 

nages 

Mine- 
rals 
Metal- 
iiferes 

Toute 

la 
fabri- 
cation 

Mar- 

chandi- 

ses 

dura- 
bles 

Mar- 
chandi- 
ses  non 

dura- 
bles 

Con- 
struc- 
tion 

Che- 
mins 
de  fer 

Tele- 
phone 

Ser- 
vice 
per- 
sonnel 

In- 

dice 

gene- 

ral» 

1941 
1942 
1943 
1944 
1945 

52.7 
58.2 
66.2 
67.6 
70.9 

55.8 

57.7 
63.6 
74.5 
74.6 

62.1 
65.7 
68.1 
69.2 
70.9 

52.9 
57.6 
62.8 
64.9 
67.2 

52.0 
57.7 
63.6 
65.6 
68.2 

53.6 
57.5 
62.1 
64.4 
66.5 

60.6 
64.4 
69.3 
70.4 
71.2 

64.3 
67.5 

73.7 
73.7 
73.7 

70.2 
73.9 
80.5 
80.8 
82.9 

56.7 
59.7 
65.3 
66.1 
69.4 

55.3 
59.9 
65.3 
67.4 
69.3 

1946 
1947 
1948 
1949 
1950 

77.4 

90.2 

101.2 

100.0 

97.0 

74.8 

85.0 

98.4 

100.0 

102.8 

75.1 

87.2 

95.7 

100.0 

106.8 

74.1 

84.1 

94.5 

100.0 

106.1 

74.5 

84.9 

94.7 

100.0 

106.6 

73.8 

83.5 

94.4 

100.0 

105.6 

78.1 

84.1 

95.7 

100.0 

104.8 

82.0 

83.6 

100.0 

100.0 

105.1 

82.6 

87.3 

92.7 

100.0 

104.8 

75.6 

87.4 

93.8 

100.0 

102.9 

75.9 

84.9 

95.7 

100.0 

105.5 

1951 
1952 
1953 
1954 
1955 

109.6 
133.3 
135.5 
138.0 
138.2 

111.1 
124.0 
124.0 
123.5 
122.8 

121.6 
130.1 
132.3 
136.7 
140.3 

120.3 
128.4 
134.6 
138.5 
142.2 

121.7 
130.2 
136.3 
140.0 
143.7 

118.8 
126.5 
132.8 
136.9 
140.7 

118.6 
128.6 
136.2 
140.0 
145.4 

121.9 
136.8 
137.2 
137.8 
137.8 

115.7 
128.4 
136.6 
147.6 
152.8 

110.6 
117.6 
123.3 
128.6 
132.3 

119.1 
127.7 
133.6 
137.9 
141.7 

1956 
1957 
1958 

160.8 
168.4 

172.0 

123.6 
137.4 
147.6 

150.8 
156.2 
160.8 

149.8 
158.6 

164.2 

151.2 
160.7 
166.1 

148.3 
156.3 
162.2 

150.7 
160.7 
171.0 

146.8 
153.3 
153.3 

157.6 
165.9 
175.4 

136.1 
138.9 
143.5 

148.7 
156.5 
162.6 

^Indexes  for  the  years  prior  to  1949  are  conversions  of  the  previous  series  on  the  1939^  base. 
*Les  indices  pour  les  ann6es  anterieures  a   1949  sent  des  conversions  de  la  serie  prealable 

sur  la  base  de  1939. 
*  General  Index  derived  from  industries  shown  in  Table  A. 
'Indice  g^n^ral  obtenu    des  industries  indiqu6es  dans  le  tableau  A. 
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Table  1  -  LOGGING,  EASTERN  CANADA' 
Tobleau  1  -  EXPLOITATION  FORESTIERE,  EST  DU  CANADA' 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Day^ 
(time  work) 

Toux  de  salaire  par  jour^ 
(travail  au  temps) 


With  Board^ 


Avec  pen 


pension' 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
predominante 


Without  Board^ 


Sans  pension* 


Werage 


Moyenne 


Predominant 
Range 


Marge 
predominante 


Standard  Hours   per  Week 
Heures  normales  par  semaine 


Eastern  Canada  .... 
Newfoundland  ... 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec 

Ontario 


Average        Range 
Moyenne       Marge 

55.0  

60.0  

54.6 
52.6 
57.0 
48.6 


47-55 
49^2-60 
45-60 
44-60 


Blacksmith  —  Forgeron 


Industry  —  Industrie. 
New  Brunswick... 

Quebec 

Ontario 


Carpenter  —  Charpentier 


Industry  —  Industrie. 

Newfoundland 

New  Brunswick... 

Quebec 

Ontario 


Chopper  and  Cutter  (time  work) 
Abatteur  et  coupeur  (travail  au  temps) 


Industry  —  Industrie. 

Nova  Scotia 

New  Brunswick... 

Quebec 

Ontario 


7.71 
7.38 
6.59 


Chopper  and  Cutter  (Piece-V/ork 
Straight-Time  Earnings) 

Abatteur  et  coupeur  (travail  a  la  piece- 
gains  normaux) 


8.85 


6.00-  8.00 
6.00-  8.00 

7.50-n.'()6 


Industry  —  Industrie. 
New  Brunswick... 

Quebec 

(Dntario 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


11.30 
10.39 
10.88 
13.56 


12.89 
11.90 
10.15 
11.83 

15.75 


8.64 

8.13 
8.85 
9.03 


13.24 
11.84 
13.07 
15.95 


9.00-11.70 
10.00-12.00 
11.00-14.25 


10.80-14.10 
9.54-10.50 
9.80-15.21 


7.50-  8.73 
8.45-  9.00 
8.00-10.00 


8.50-12.50 
11.14-14.29 
11.81-20.00 
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Table  1  -  LOGGING,  EASTERN  CANADA  -  Continued 
Tableau  1  -  EXPLOITATION  FORESTIERE,  EST  DU  CANADA  -  Suite 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 

V/age  Rate  per  Day 
(time  work) 

Taux  de  salaire  par  j 
(travail  au  temps) 

2 

our^ 

With  Board^ 

Without  Board^ 

Metier  et  region 

Avec  pension' 

Sans  pension* 

Average 

Moyenne 

Predominant 
Range 

Marge 
predominante 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

Marge 
predominante 

Chore  Boy  -  G argon  de  travail 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick 

$ 

6.96 
7.04 

8.46 

7.06 
9.27 
9.65 

5.88 
6.14 

7.11 

6.89 
6.40 

8i55 

$ 

$ 

9.15 

8.17 

8.42 

11.43 

11.76 
10.79 

il.05 
11.39 
14.20 

8.75 
9.54 
8.33 
8.54 
10.18 

9.68 

10.50 

9.29 

9.06 

13.24 

9.61 
10.70 

■8.'7b 

9.16 

11.88 

12.95 
11.20 

14.33 
12.40 
13.63 
15.67 

$ 

7.50-  8.55 

Quebec 

Ontario                 

5.00-  9.50 

8.00-  9.00 
11.25-11.75 

Cook  —  Cuisinier 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland  

Nova  Scotia 

7.00-  7.17 
8.00-11.50 
7.50-12.00 

New  Brunswick 

10.00-11.80 

Quebec 

Ontario                                                    

9.50-12.54 
13.37-14.85 

Cookee  —  Aide  cuisinier 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland  

New  Brunswick 

8.00-  8.75 

Quebec 

Ontario 

4.80-  8.17 

8.00-  9.50 
8.00-10.67 

Handyman  —  Bricoleur 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland                    

New  Brunswick 

8.50-  9.50 

Quebec 

Ontario 

8.00-10.50 
12.44-13.44 

Loader  (fimev^rk) 
Chargeur  (travail  au  temps) 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland   

9.00-11.58 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

8.00-  9.00 

Quebec                                      .... 

8.25-10.00 

Ontario 

7.50-  9.00 

7.50-13.77 

Loader  (Piece-  Work-Straight-  Time  Earning^ 

Chargeur  (travail  a  la  piece  - 

gains  normaux) 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

10.78-12.80 

Maintenance  Mechanic 
Mecanicien,  entretien 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick 

10.50-14.00 

Quebec 

10.50-16.92 

Ontario 

13.60-17.20 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 

77994-2-3 


26 


Table  1  -  LOGGING,  EASTERN  CANADA  -Continued 
Tableau  1  -  EXPLOITATION  FORESTIERE,  EST  DU  CANADA  -  Suite 


October  1  - 

1958  -  1( 

3r  octobre 

Occupation  and  Locality 

Wage  Rate  per  Day 
(time  work) 
Taux  de  salaire  par  j 
(travail  au  temps) 

2 

our» 

With  Board^ 

WitF 

lout  Board* 

Metier  et  region 

Avec 

pension^ 

Sans  pension^ 

Average 

Predominant 
Range 

Marge 
predominante 

Average 

Predominant 
Range 

Moyenne 

Moyenne 

Marge 
Predominante 

Pulp  wood  Cutter  (Piece-Work- 
Straight'Time  Earnings) 

Coupeur  de  bois  a  pate  (travail 
cr  /a  piece  -  gains  normaux) 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland 

$ 
6.16 

6;oi 

6.33 

7.27 

11.38 
13.77 
8.13 
11.69 
11.25 
12.07 

7.52 
6.03 
6.22 
9.51 
7.83 

$ 

$ 

14.20 
14.46 
13.73 
12.82 
20.43 

9.10 

10.44 

8.45 

9.02 

10.73 

14.06 

13.06 
13.14 
16.13 

10.00 

9.63 
10.03 
10.46 

15.70 
14.06 
13.14 
21.40 

$ 

11.11-15.93 

New  Brunswick 

8.38-15.04 

Quebec 

11.27-15.03 

Ontario 

18.20-24.40 

Roadman  and  Swamper  (time  work) 
Constructeur  de  chemin  et  debroussailleur 
(travail  au  temps) 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland 

New  Brunswick 

6.00-  6.48 
5.00-  8.00 
7.00-  8.00 

8.00-  9.25 

Quebec 

Ontario 

Scaler  -  Mesureur 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland 

8.50-  9.50 
8.00-11.75 

12.13-15.50 

8.00-  8.27 

8.50-13.75 

10.10-12.50 

10.00-16.00 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec 

Ontario 

Teamster  (time  work) 
Conducteur  d*attelage  (travail  ou  temps) 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

11.15-14.25 
11.85-14.28 
13.80-18.56 

5.00-  6.50 
6.00-  6.50 
8.00-11.50 
7.00-  9.00 

New  Brunswick  

Quebec 

Ontario 

Teamster  (Piece-Work' 
Straight-Time  Earnings) 

Conducteur  d*attelage  (travail 
a  la  pi^e  -  gains  normaux) 

Industry  —  Industrie  

New  Brunswick 

9.00-10.50 
9.00-11.50 
7.75-12.44 

8.50-15.90 

Quebec 

10.98-14.50 

Ontario 

18.00-24.40 

See  footnote    at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  1  -  LOGGING,  EASTERN  CANADA  -  Concluded 
Tableau  1  -  EXPLOITATION  FORESTIERE,  EST  DU  CANADA  -Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Wage  Rate  per  Day^ 
(time  work) 

Taux  de  salaire  par  jour^ 
(travail  au  temps) 


Occupation  and  Locality 


With  Board^ 


Metier  et  region 


Avec  pension^ 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 


Marge 
predominante 


Without  Board^ 


Sans  pension* 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 


Marge 
predominante 


Tractor  Driver  —  Conducteur  de  tracfeur 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland 

Nova  Scotia 

New  Brunswick. 

Quebec 

Ontario 

Truck  Driver  (time  work) 
Conducteur  de  camion  (travail  au  temps) 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick 

Quebec 

Ontario 

Truck  Driver  (Piece-Work- 
Straight-Time  Earnings) 

Conducteur  de  camion  (travail 
a  la  piece  -  gains  normaux) 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick 

Quebec 


10.54 

9.68 

9.22 

10.71 

11.94 


7.83 
7.23 
9.07 


7.00-11.50 

8.00-10.50 

8.00-12.50 

10.00-14.50 


6.00-  8.50 
7.00-10.75 


13.03 
12.21 

ii'.ie 

12.26 
14.85 


10.90 

9.53 

10.11 

13.60 


12.04-12.58 

"9.50-12.95 
10.05-15.00 
13.40-15.60 


9.00-10.50 

9.20-11.50 

12.69-14.20 


13.24 
12.54 
13.37 


10.25-14.25 
11.63-15.00 


^Logging  —  Eastern  Canada  —  Establishments  primarily  engaged  in  cutting  pulpwood  logs, 
logs  for  lumber  and  for  products  such  as  railroad  ties,  mine  timbers  and  telegraph  poles, 
ana  in  drawing  or  transporting  logs.  The  above  operations  are  covered  by  this  table  \>mether 
carried  on  in  mdependant  logging  camps,  logging  camps  operated  in  conjunction  with  pulp 
mills  or  saw  mills,  or  by  contractors  engaged  in  cutting  timber  or  pulpwood. 

^Exploitation  forestiere,  est  du  Canada  —  Etablissements  s'occupant  surtout  de  Tabatage 
des  arbres  pour  hois  de  pulpe,  de  la  transformation  des  troncs  en  traverses  de  chemin  de 
fer,  en  etais  de  mine  et  en  poteaux  telegraphiques,  et  a  la  traction  ou  au  transport  des 
billes.  Les  travaux  ci-haut  sont  vises  par  le  present  tableau,  qu*ils  soient  executes  dans 
des  camps  forestiers  independants,  des  camps  exploites  a  I'intention  de  pulperies  ou  de 
scieries,  ou  par  des  entrepreneurs  de  coupe  d  arbres  ou  de  bois  de  pulpe. 

^Amounts  shown  are  time  work  rates,  except  where  piece-work  is  noted,  in  which  cases  the 
amounts  refer  to  straight-time  earnings. 

'Les   montants  indiques  s*appliquent  au  travail  au  temps,  sauf  les  cas  ou   le  travail  a  la 
pi^ce  est  specific;  les  montants  sont  alors  des  gains  normaux. 
^Board  supplied  by  employer  in  addition  to  rates  shown. 
'Pension  lournie  par  I'employeur  en  plus  des  taux  signales. 


*Value  of  board,  when  supplied,  is  deducted  from  employee's  pay. 
*Le  cout  de  la  pension,  lorsque  celle-ci  est  fournie,  est  deduit  de 


de  la  paie  de  I'employe. 


77994-2-31 
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Table  2  -  LOGGING,^BRITISH  COLUMBIA,  COASTAL^ 
Tableau  2  -  EXPLOITATION  FORESTIERE,  COLOMBIE-BRITANNIQUE,  LITTORAL' 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation 


Meti 


Wage  Rate  per  Day^ 
(time  work) 

Taux  de  salaire  par  jour' 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Standard  Hours  per  Week    40.0 
Heures  normales  par  semaine  40.0 


Boom  Man  —  Homme  de  radean 

Brakeman  —  Serre-freins 

'^ull  Cook  —  Aide  de  caisine 

Chaser  —  Suiveur.^ « 

Chokerman  (Choker;  Chainman)  —  Chainenr  

Cook  —  Cuisinier 

Donkey  Engineer  (Cold  Deck  Engineer)  Leverman, 

Loading,  Skiding  and  Yard  Engineer) 
Mecanicien  de  petit  cheval  (plate-forme;  levage; 

chargement,  empilage  et  cable) 

Waller  and  Backer  (time  work) 

Abatteur  et  tronconneur  (travail  au  temps) 

Faller  and  Backer  (piece  work) 

Abattear  et  tronconnenr  (apieceur) 

Flunkey  —  Aide-cuisinier._ 

High  Rigger  —  Eteteur-attacheur  de  poulies 

Hook  Tender  —  Premier  accrocheur  

Loader  (Hooker;  Hookerman;  Second  Loader;  Tongsman) 

Chargeur  (accrocheur;  deuxieme  chargeur) 

Locomotive  Engineer  —  Mecanicien  de  locomotive  

Locomotive  Fireman  —  Chauffeur  de  locomotive  

Mechanic  (Machine  Maintenance) 

Mecanicien  (entretien  de  machine) 

Rigging  Slinger  —  Monteur  de  cable  ao-ien  ._ 

Roadman  —  Ouvrier  de  chemins 

Saw  Filer  —  Limeur  de  scies 

Scaler  —  Mesureur 

Sectionman  —  Cantonnier 

Signalman  (Whistle  Punk)  -  Signaleur  ("Whistle  Punk*') 

Swamper  —  Debroussailleur  .„ 

Truck  Driver  —  Conducteur  de  camion 


16.67 

16.28-17.16 

17.18 

14.60-21.73 

13.96 

13.76-14.36 

16.30 

15.44 

16.38 

14.04-17.88 

19.07 

18.76-20.40 

17.56 

17.28-18.52 

35.54 

28.31-43.20 

13.86 

13.76-14.04 

21.96 

21.68-22.00 

19.70 

17.80-21.92 

16.93 

16.20-19.04 

18.93 

17.72-22.14 

15.71 

14.60-18.71 

18.64 

17.52-19.36 

17.30 

17.16-18.20 

16.40 

14.76-19.72 

18.19 

17.56-18.48 

18.44 

17.00-19.36 

14.02 

13.96-14.20 

15.11 

15.00-15.44 

15.67 

14.52-17.16 

18.77 

18.76-18.84 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  dn  tablean. 
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Table  2  -  LOGGING,  BRITISH  COLUMBIA,  COAST AL»  -  Concluded 
Tableau  2  -  EXPLOITATION  FORESTIERE,  COLOMBIE-BRITANNIQUE,  LITTORAL^ -Fin 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


^Logging,  British  Columbia,  Coastal  —  Establishments  primarily  engaged  in  catting  pulp- 
wood  logs,  logs  for  lumber  and  for  products  such  as  railroad  ties,  mine  timbers  and  telegraph 
poles,  and  in  drawing  or  transporting  logs.  The  above  operations  are  covered  by  this  table 
whether  carried  on  in  independent  logging  camps,  logging  camps  operated  in  conjunction 
with  pulp  mills  Or  saw  mills,  or  by  contractors  engaged  in  cutting  timoer  or  pulpwood. 

^Exploitation  forestiere,  Colombie-Britannique,  littoral  —  Etablissements  s'occupant  surtout 
de  rabatage  des  arbres  pour  bois  de  pulpe,  de  la  transformation  des  troncs  en  traverses  de 
chemin  de  fer,  en  etais  de  mine  et  en  poteaux  telegraphiques,  et  a  la  traction  ou  au  transport 
des  billes.  Les  travaux  ci-haut  sont  vises  par  le  present  tableau,  qu'ils  soient  executes 
dans  des  camps  forestiers  independants,  des  camps  exploites  a  I'intention  de  pulperies  ou 
de  scieries,  ou  par  des  entrepreneurs  de  coupe  d'arbres  ou  de  bois  de  pulpe. 

^Board  and  lodging  is  supplied  to  cooks  in  addition  to  rates  shown.  Lodging  only  is  provided 
for  other  workers. 

'Pension  et  logement  sont  fournis  aux  cuisiniers  en  sus  des  taux  indiques,  et  le  logement 
seulement  aux  autres  travaillenrs. 
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Table  3  -  GOLD  MINING ' 
Tableau  3  -  MINERAI  AURIFERE 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


h 

Bosic  R 
Taux  hor 

ate  per  Hour 

Straight- 
per 

Gains  ho 

time  Earnings 
Hour' 

OecUpottoH  tfH<l  Loetfh 
Metier  et  region 

aire  de  base 

ralros  normauK 

Average 
Moyenne 

Predomlndnt 
Ronge 

Marge 
Predomtnanttf 

Averdge 
Moyenne 

Pfedowlnan* 
Range 

Morge 
Predomlndtife 

Stondard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par   semain© 

Average 
Moyenn^ 

Industry 44.3 

Quebec 44.7 

Range 
Marge 

$ 

1.42 
1.36 
1.42 
1.49 
1.54 

1.33 
1.28 
1.35 

1.34 
1.26 
1.36 

1.51 
1.43 
1.51 
1.70 

1.30 
1.25 
1.31 

$ 

1.32-1.55 
1.47-1.53 
1.50-1.55 

i.'i*ali.'*3'6 

1.32-1.48 

i72(rr.'3*3 
1.26-1.49 

$ 

1.61 
1.49 
1.77 

1.60 
1.50 
1.65 

1.45 
liis 

1.61 
1.63 
1.59 

1.44 
1.24 
1.63 

% 

44-48 
44-48 
44-48 

Ontario 44.2 

Manitoba 45.6 

British 

Columbia ..           44.0 

>nnes 

Underground  Workers 
Ouvriers  du  fond 

Cage  ond  Sklptender 
Encageur  et  conducteur  de  b< 

IndiLstry  _  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Manitoba 

1.42-1.55 
1.45-2.14 

British  Columbia  

Cbufe  Blaster  -  Tireur  de  m 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Deckman  -  Prepose  de  plate- 
Industry  —  Industrie 

(,  uebec 

Ines 
formes 

1.32-1.66 
1.40-1.85 

Ontario - 

1.36-1.78 

Holstman  -  Prepose  de  wonte 
Industry  —  Industrie ». 

•charge 

(,  uebec 

1.35-1.58 
1.43-1.69 
1.58-1.74 

1.47-1.70 

Ontario 

1.49-1.77 

British  Columbia  

Labourer  -  Manoeuvre 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

1.12-1:36 
1.20-1.40 

1.20-1.43 

Ontario 

1.62-1.73 

See  footnotes  at  end  of  table. 
Voir  renvois  d  la  fin  du  tableau. 


Table  3  -  GOLD  MINING '  -Continued 
Tableau  3  -  MiNERAI  AURIFERE  '  -Suite 
October  1  -  1958  -  ler  octobre 
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Occufjofltm  «HicliL<»c«lMfy 


Metier  et  region 


Miner  ~  Mineor 

tndiistrv  —  Induslrie 

Quebor  

Ontnrio  

Hrillnh  Cnlnmbin  

Miner's  Helppr  -  AlJe  tulneor 

Indiirttry  —  Indfislrin 

Uiieboo  

Onlnrio 

Motorman  (Motor  Operator) 
Condiicteur  do  motoor 

Industry   —  Indu^lrle 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 

Mucking  Machine  Oportitor 
Propose  de  mochino  o  netioyer 

Industry  ~  Industrie 

Quebec 

Ontario  

nrilish  Columbia 

Mucker  and  Trammer  (Shoveller) 
Nettoyeur  eJ  rouleur  (polte) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

(Ontario  

British  Columbia 

TImberman  (Shaft  Timbermnn) 
Boiseur  (pults) 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario ^,... 

British  Columbia 

Trockman  ~  Ouvrler  do  la  vofo 

Industry  —  Industrie 

Quebec > 

Ontario ., 

See  footnotes  at  end  of  table. 
Voir  renvois  A  la  fin  du  tableau, 


Basic  Rate  per  Hour^ 


Taux  horaire  de  base 


Av^rogo 

Moy«nno 


1.38 
K33 
1.39 
l.!i7 


1.29 
1.24 
1.31 


1.35 
1.30 
1.36 
1.48 


1.35 
1.30 
1.36 
1.59 


1.29 
1.28 
1.26 
1.43 


1.41 
1.34 
1.41 
1.63 


1.3P 
1.35 
1.36 


Prodornlnoht 
Range 

Morg© 
Predomlnonte 


1.30-1.36 
1.32-1.50 
1.54-1. 61 


1.15-1.36 
1.23-1.50 


1.25-1.36 
1.32-1.49 
1.45-1.54 


1.25-1.33 
1.29-1.48 
1.54-1.61 


1.17-1.36 
1.19-1.32 
1.36-1.47 


1.25-1.39 
1.29-1.55 
1.54-1.73 


1.25-1.37 
1.25-1.49 


Straight-time  Earnings 
per  Hour' 


Gains  horalres  normaux 


Avorags 
Moyenne 


1.84 
1.68 
1.89 
2.01 


1.67 
1.45 
1.61 


1.61 
1.56 
1.64 


1.67 
1.57 
1.71 


1.50 
1.50 
1.49 


1.64 
1.50 
1.75 
1.92 


1.57 


rr»domln(inf 
Range 

Marge 
Predomlnanfe 


1.64-1.83 
1.68-2.28 
1.73-2.20 


1.27-1.89 
1.44-1.75 


1.42- 
1.44- 


1.88 
1.90 


1.45-1.75 
1.40-2.06 


1.46-1.75 
1.29-1.69 


1.38-1.74 
1.49-2.16 
1.73-2.01 
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Table  3  -  GOLD  MINING^  -^Continued 
Tableau  3  -  MINERAI  AURIFERE^  -  Suite 
October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupotlor 

1  and  Locality 

Wogfi  Rat^  [yrr  Mo«»r 
(time  worl<) 

Taux  boraire  de  nolalre 
(trovolf  au  ♦»»mp«) 

Metier 

et  region 

Avorogi* 
Moyonne 

Prndomlnanf 
f^nnge 

Morgo 
Prodomlnanto 

Surface  cind  Mill  Workers 
Ouvrlers  di'uslno  r»  de  surface 

Carpenter  —  CborpenHer 

InHtiRtry  —  InfhiRtrie 

QiiF'bt'ic 

$ 

1.51 
1.39 

l.r,4 

1.65 

1.37 
1.31 
1.39 

1.56 
1.46 
1.57 
1.69 

1.24 

i.in 

1.25 
1.40 

1.53 
1.46 
1..54 

1.52 
1.46 
1.50 
1.66 

1.42 

1.36 
1.42 
1 .60 

$ 

l.20~ 
1.39- 
1.50- 

1.52 

Ontario 

1.74 

Brili5^h  Columbia  

•  1.74 

Crusher  Operofor  (Crushermon) 
Copcassour (mocblne) 

Indii!=»t.ry  —  ImJiislrio 

(jnobec 

Ontario 

T.24- 
1.25- 

1.36 
1.55 

Electrlcton  ■ 
Indiif^fry  --  Induslrin 

-  Electrlcien 

(  iiobec 

1.33- 
1.44- 
1.55- 

1.52 

Ontario 

-1.74 

Dritiah  Cohimbia - - - 

-1.74 

Labourer  - 
Tnciiistry  —  Indnstrio     .    ..... 

Manoeuvre 

Quoboc 

Ontario 

British  Columbia  

1.10- 

1.15 

1.32- 

-1.25 
-1.36 
-1.45 

Machinist  - 
Industry  —  Industrie 

Machiniste 

Quebec 

Ontario 

l,3n- 

1.46- 

1.52 
1.67 

Maintenance  Mechanic  — 
Industry  —  Indunlric 

Mecanlclcn  (cntreflen) 

Oueboc 

Ontario      

1.36- 
1.30_ 
l.,55- 

1.52 
-1.67 

British  (!olutnl)ia       .                                        

1.74 

Mlllman     - 
Industry  —  In<lustric      

Bocardour  * 

Qurbrc 

Onturio.. 

1.25- 
I.2II 
1.45 

1.47 
1.61 

Br  Jti.'.b  Col'imbia  

-1.73 

See  footnotes  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


Table  3  -  GOLD  MINING^  -^Concluded 
Tableau  3  -  MINERAI  AURIFERE^  -  Fin 

October  1  —  1958  -  ler  octobre 
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Occopotlon  onci  Locality 
Metier  et  region 


Stool  Sharpener  (Bit  Grinder;  Bit  ShorponQr) 
Affuteur  (aiguijteur,  cjfliiteur  do  fleurets) 

Industry  —  Indnstri«  

Quebec, 

Ontario 

Trodosmnn's   Helper  —  Afde  (hommo  de  motler) 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Ontario 

Truck  Driver  —  Conductour  de  camion 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 


Wogn  Rot*»  per  Hour 
(timet  work) 

TaiJx  horolre  de  Bololre 
(trovoll  au  tempn) 


Avernqo 
Moyenne 


1.43 
1.40 
1.41 


1.30 
1.24 
1.31 


1.34 
1.27 
1.36 


Predominant 
Range 

Marge 
Prodomlnante 


1.30-1.52 
1.31-1.60 


1.0SU1.36 
1.19-1.46 


1.22-1.30 
1.25-1.50 


Gold    Mining    -   Auriferous   quartz   mining   only.    Does   not    include   alluvial   gold  mining  or 
copper-gold-silver  mining. 

^Mineral    aurifcre    -   Extraction  du   qup.rt/.   anriferc   seulement.    Exploitation   des     alluvions 
et  extraction  de  cuivre-or-argent  oxcluses. 

This  column  incltides  basic  rales  of  workers  on  incentive  bonus  plans  as  well  as 
rates  per   hour  for  those  on  time  work. 

Cette  colonne  comprend  les  taux  de  base  des  travnille^rs  assnjetis  a  des  regimes  de 
primes  de  rendement,  de  meme  que   les  taux  horaires  des  Iravaillenrs  remuneres  au  temps* 

This  column  applies  only  to  workers  on  incentive  bonus  plans,  that  is,  the  fignres 
shown  represent  the  basic  rates  plus  bonus  earnings. 

Cette  colonne  ne  s*applique  quVax  travailleiirs  assujetis  a  des  regimes  de  primes 
de  rendement,  c*est-n-dire  que  les  chiffres  donnes  representent  les  taux  de  base  accrus 
des  primes. 

■"Includes  Filler  Operator  (Filterman),  Grinding-Mill  Operator  (Ball-Mill  Operator;  Rod 
Mill  Operator;  Tubeman;  and  Solution  Man. 

Comprend  propose  au  filtre^  conductour  de  machine  broyense  (raoulin  a  boulet,  moulin 
A  tice,  tube  finisseur)  et  pro'pose  a  solution. 


77994-2-4 
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Table  4  -  IRON  MINING 
Tableau  4  -  MINERAI  FERREUX 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Wage  Rote 

1  per  Hour 

(time 

work) 

Occupation  and  Locality 

Taux  horaire  de  saloire 
(travail  ou  temps) 

Metier  et  region 

Average 

Predominant 
Range 

Moyenne 

Marge 
Predominonte 

$ 

$ 

Standard  Hours  per  weel<                          Average 
IHeures  normales  par  semaine                Moyenne 

Range 
Marge 

Industry  —  Industrie 40.5 

40-60 
irt 

Open  Pit  Workers 
Travailleurs  d' exploitation  a  del  ouv« 

Industry  —  Industrie 
Blaster 

2.15 

2.16 
2.07 

1.82-2.34 

Bulldozer  Operator 

Conducteur  de  bulldozer  

1.70-2.31 

Drill  Operator 

Conducteur  de  foreuse 

1.62-2.26 

Shovel  Oiler 

Graisseur,  pelle  

1.97 

1.78-2.17 

Shovel  Operator  (Power  Shovel  Operator) 
Conducteur  de  pelle  mecanique  (conducteur  de 
pelle  a  vapeur)  

2.57 

2.01-2.74 

Truck  Driver,  Heavj 

Conducteur  de  camion,  lourd 

2.15 

1.77-2.40 

Underground  Workers  -  Travailleurs  du  fond 

Hoistman 

Prepose  de  monte-charge 



2.09 

1.92-2.38 

Miner 

Mineur                      

2.45 
2.01 

2.04-2.57 

Motorman  (Motor  Operator) 

Conducteur  de  moteur  

1.92-2.26 

Mucking  Machine  Operator 

Prepose  de  machihe  a  nettoyer 

2.04 

1.92-2.14 

Surface  and  Mill  Workers 

Personnel  d'usine  et  de  surface 

Carpenter 

Charpentier 

2.27 

2.04-2.44 

Crusher  Operator  (Crusherman) 
Concasseur    machine                                 

2.05 

1.78-2.32 
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Table  4  -  IRON  MINING  -  Concluded 
Tableau  4  -  MINERAI  FERREUX  -  Fin 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


, 

Occupation  and  Locality 

Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 

Metier  et  region 

Average 

Predominant 
Range 

Moyenne 

Marge 
Predomlnante 

Sorfoce  and  Mill  Workers  (Concluded) 
Personnel  d*usine  et  de  surface  (fin) 

Electrician 

Electricien 

$ 

2.41 
1.70 
2.37 
2.34 
2.13 
2.03 

$ 
2.08-2.62 

Labourer 

Manoeuvre 

1.42-2.08 

Machinist 

Machiniste  

Maintenance  Mechanic 

Mecanicien,  entretien 

Steel  Sharpener  (Bit  Grinder;  Bit  Sharpener) 
Affuteur  (aiguiseur;  affuteur  de  fleurets) 

Tradesman's  Helper 

Aide,  homme  de  metier 

2.11-2.62 
2.09-2.57 
1.88-2.32 
1.87-2.32 

77994-2—4] 
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Table  5  -  METAL  MINING  (Except  Gold  and  Iron)'  >■  ContiDued 
Tableau  5  -  MINERAIS  METALLIF^RES  (sauf  Tor  et  le  fer)'  -  Suite 


October  1  —  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Taux  horaire  de  base^ 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Miner* s  Helper  —  Aide  mineur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 

Mot  or  man  (Motor  Operator)  —  Conducteur  de  moteur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 

Mucking  Machine  Operator 
Propose  de  machine  a  nettoyer 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 

Mucker  and  Trammer  (Shoveller) 
Nettoyeur  et  rouleur  (pelle) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia 

Timberman  (Shaft  Timberman)  —  Boiseur  (puits) 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 

Trockmon  —  Ouvr/er  de  la  voie 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario  

British  Columbia 


1.81 
1.67 
1.89 
1.65 


2.02 
1.78 
2.14 
1.77 


2.03 
1.65 
2.12 
1.77 


1.85 
1.69 
1.90 
1.72 


2.14 
1.86 
2.19 
2.08 


2.05 
1.82 
2.16 
1.86 


1.25-1.79 
1.61-2.08 
1.61-1.66 


1.36-1.94 
1.86-2.31 
1.68-1.82 


1.33-1.94 
1.86-2.21 
1.68-1.80 


1.36-1.79 
1.36-2.08 
1.65-1.81 


1.59-2.09 
2.09-2.31 
1.90-2.15 


1.59-2.09 
1.86-2.25 
1.81-1.91 


See  footnotes  at  end  of  table. 
Voir  renvois  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  5  -  METAL  MINING  (Except  Gold  and  Iron)' 
Tableau  5  -  MINERAIS  METALLIFERES  (sauf  I'or  et  le  fer)' 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Meti«r  et  region 


Basic  Rate  per  Hoor^ 


Taux  horaire  de  base^ 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominonte 


Standard  Hours  per  Weeic 
Heures  normoles  par  semoine 

Industry  —  Industrie  , 

Quebec  

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan  

British  Columbia 


Average 
Moyenne 

41.4 

Range 
Marge 

42.6 
40.9 
40.9 
45.4 
40.3 

40-48 
40-48 
40-44 
44-48 
40-44 

UNDERGROUND  WORKERS  -  OUVRIERS  DU  FOND 

Cage  and  Skiptender  —  Encageur  et  conducfeurdebennes 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario  

British  Columbia 

Chute  Blaster  —  Tireur  de  mines 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia 

Oeckmon  —  Prepose  de  plate-formes 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Hoistman  —  Prepose  de  monte-charge 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia 

Lobourer  —  Aflonoeuvre 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario  

Miner  —  Mineur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 


2.07 
1.80 
2.17 
1.87 


2.12 
1.73 
2.21 
1.92 


1.87 
1.65 
1.97 


2.21 
1.96 
2.32 
1.98 


1.89 
1.55 
2.04 


2.06 
1.83 
2.13 
2.03 


1.36-1.98 
1.82-2.31 
1.68-1.93 


1.41-1.94 
2.14-2.31 
1.81-1.97 


1.18-1.89 
1.40-2.21 


1.35-2.22 
1.58-2.51 
1.73-2.15 


1.44- 
1.96- 


-1.79 
-2.08 


1.59-1.94 
1.86-2.23 
1.80-2.15 


See  footnotes  at  end  of  table. 
Voir  renvois  a  la  fin  du  tableau, 
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Table  5  -  METAL  MINING  (Except  Gold  and  Iron)'  -  ContiDued 
Tableau  5  -  MINERAIS  METALLIFERES  (sauf  I'or  et  le  fer)»  -  Suite 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  par  Hour 
(time  worl<) 


Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnonte 


SURFACE  AND  MILL  WORKERS 
PERSONNEL  D'USINE  ET  DE  SURFACE 

Carpenter  —  Charpentier 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario 

British  Columbia 

Crusher  Operator  (Crusherman)  —  Concasseur  (machine) 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 

Electrician  —  Electricien 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario 

British  Columbia 

Labourer  —  Manoeuvre 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 

Machinist  —  Machiniste 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario 

British  Columbia 

Ma/nfenance  Mechanic  —  M^canicien,  entretien 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia  

Mi/Zmarr'—  Bocardeur^ 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 


2.23 

1.80 
2.43 
2.15 

1.40-1.95 
1.96-2.67 
2.01-2.27 

1.98 

1.65 
2.14 
1.84 

1.33-1.94 
1.82-2.32 
1.68-2.15 

2.34 

1.94 
2.47 
2.11 

1.52-2.14 
2.39-2.68 
1.93-2.27 

1.71 

1.44 
1.84 
1.67 

1.20-1.61 
1.51-1.93 
1.59-1.73 

2.28 

1.97 
2.44 
2.18 

1.72-2.14 
2.09-2.67 
2.09-2.27 

2.25 

1.83 
2.45 
1.96 

1.52-2.14 
2.09-2.67 
1.84-2.03 

2.00 

1.62 
2.12 
1.83 

1.32-1.89 
1.58-2.44 
1.68-1.97 

See  footnotes  at  end  of  table. 
Voir  renvois  a  la  fin  du  tableau. 


Table  5  -  METAL  MINING  (Excep^t  Gold  and  Iron)'  -  Concluded 
Tableau  5  -  MINERAIS  M^TALLIFERES  (saof  Tor  ou  le  fer)'  -  Fin 


October  1  —  1957  ler  octobre 
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Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rote  per  Hour 
(time  work) 

Taux  iioraire  de  soiaire 
(travail  au  temps) 


Steel  Sharpener  (Bit  Grinder,  Bit  Sharpener) 
AffOteur  (aiguiseur,  affuteur  de  fleurets) 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Ontario 

British  Columbia  

Tradesman* s  Helper  —  Aide  (homme  de  metier) 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 

Truck  Driver  —  Conducteur  de  camion 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 


1.41-1.63 
1.56-2.20 
1.74-1.91 


'Metal    Mining    (except    Gold    and    Iron)  -  Copper-gold-silver;    nickel-copper;    silver-cobalt; 
silver-lead-zinc  and  miscellaneous  metal  mining. 

'Minerals   metalliferes   (sauf   I 'or  et    le  fer)  -  Cuivre-or-argent;  nickel-cuivre;  argent-cobalt; 
argent-plomb-zinc  et  autres. 

^This  column  includes  basic  rates  of  workers  on  incentive  bonus  plans  as  well  as  rates 
per  hour  for  those  on  time  work. 

^Cette  colonne  comprend  les  taux  de  base  des  travailleurs  assujetis  a  des  regimes  de 
de  primes  de  rendement,  de  meme  que  les  taux  horaires  des  travailleurs  remuneres  au  temps. 

'Includes  Filter  Operator  (Filterman),  Grinding-Mill  Operator  (Ball-Mill  Operator,  Rod 
Mill  Operator,  Tubeman)  and  Solution  Man. 

'Comprend  prepose  au  filtre,  conducteur  de  machine  broyeuse  (moulin  ^  boulet,  moulin 
^  tige,  tube  finisseur)  et  prepose  ^  solution. 
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Table  6-  COALMINING^ 
Tableau  6  -  CKARBONNAGES 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Day 
(time  worl<) 


Taux  de  salaire  par  jour 
(travail  au  temps) 


Average 

Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominonte 


Straight-time  Earnings 

per  Day 
(piece  or  incentive  woric) 

Gains  normaux  par  jour 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominonte 


Standard   Hours 

Heures  normales  n«  p««,r« 

per  Day        Kange 

per  week 

Marge 

P^'jour^^^  semaine 

Industry  — 

Industrie 8  

Nova  Scotia 8  40-48 

Alberta  8  40-44 

British   Co]uni)ia  8  


Blacksmith  —  Surface  and  Underground 
Forgeron  —  Surface  et  sous  terre 

Industry  —  Industrie  

Nova  Scotia  

Alberta 

Carpenter  —  Surface  and  Underground 
Charpentier  —  Surface  et  sous  terre 

Industry  —  Industrie  

Nova  Scotia 

British  Columbia  

Driver,  Horse  —  Charretier,  chevai 

Industry  —  Industrie  

Alberta 


Fire  Boss 


Chef  de  mesures  preventives 
centre  le  feu 


Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Alberta 

British  Columbia 


Hoistman,  Surface  (Hoisting  Engineer) 

Pr^ose  de  mo nte- charge,  surface 

(mecanicien  de  monte- charge) 

Industry  —  Industrie   

Nova  Scotia 

Alberta  

Hoistman,  Underground  (Hoisting  Engineer, 

Prepose  de  monte-charge,  sous  terre 

(mecanicien  de  monte-charge) 

Industry  —  Industrie  

Nova  Scotia 

Alberta 

British  Columbia 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  h.  la  fin  du  tableau. 


13.31 
12.13 
14.68 


12.76 
12.13 
14.68 


12.84 
14.07 


15.48 
12.11 
16.77 
17.89 


12.83 
12.36 
14.57 


12.36 
11.88 
14.24 
14.15 


12.09-12.40 
13.83-14.85 


12.04-12.18 
14.36-14.85 


11.42-14.48 


11.54-12.30 
16.35-17.34 
17.66-18.05 


11.36-13.15 
14.32-14.91 


11.54-12.65 
11.42-14.91 
13.66-14.75 


13.07 
13.07 


13.09 
13.09 


12.30-13.09 


13.15 
13.15 


12.89-13.80 


13.34 
13.34 


12.74 
12.74 


13.10-13.88 


12.34-13.23 
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Table  6  -  COAL  MINING^  -  Continued 
Tableau  6  -  CHARBONNAGES ^  -   Suite 
October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per   Day 
(time  work) 


Taux  de  salaire  par  jour 
(travail  au  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straight-time  Earnings 

per  Day 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  normaux  par  jour 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Labourer,  Surface  —  Manoeuvre,  surface 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia  

Alberta  

British  (Columbia 

Labourer,  Underground 
Manoeuvre,  sous  terre 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia  

Alberta  

British  Clolumbia 

Loader  and  Bucker 
Chargeur  et  pelleteur 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia  

Alberta  

Machinist,  Maintenance  —  Surface  and 
Underground 
Machiniste,  Entretien  —  Surface  et 
sous  terre 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia  

British  Columbia 

Mechanic  —  Surface  and  Underground 
Mecanicien  —  Surface  et  sous  terre 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia  

Alberta  

British  Columbia 

Miner,  Contract  —  Mineur,  contrat 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia  

Alberta  

Miner,  Dotal  -  Mineur  a  la  tache 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia  

Alberta  

British  Columbia 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


12.58 
11.37 
13.72 
13.87 


11.79 
11.47 
14.30 
13.95 


12.68 
1473*8 


13.59 
13.43 
14.86 


12.86 
12.37 
15.01 
14.76 


14.84 
12.15 
15.43 
14.99 


10.80-11.54 
13.59-13.87 
13.66-14.15 


10.80-11.54 
13.87-14.58 
13.87-14.54 


13.87-14.48 


12.98-14.36 
14.64-16.00 


12.09-12.95 
14.14-16.27 
14.36-14.85 


11.92-14.80 

u.sil'is.is 


12.37 
12.37 


12.42 
12.42 


12.61 
12.61 


13.39 
13.39 


19.26 
18.91 
21.49 


14.81 
14.81 


11.90-12.54 


12.34-12.44 


11.00-13.35 


13.09-13.95 


15.87-24.88 
19.87-24.03 


12.00-15.80 
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Table  6  -  COAL  MINING »  -  Concluded 
Tableau  6  -  CHARBONNAGES'  -  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Day 
(time  worl<) 


Taux  de  soloire  par  jour 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straight-time  Earnings 

per  Day 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  normaux  par  jour 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Miner  (Machine  Cutter;  Machine  Driller; 

Machine  Loader),  Contract 
Mineur  (Haveur  a  la  machine;  ioreur  a  la 
machine;  chargeur  a  la  machine),  contrat 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia  

Alberta  

Miner  (Machine  Cutter;  Machine  Driller; 

Machine  Loader),  Dotal 
Mineur  (Haveur  a  la  machine;  foreur  a  la 
machine;  chargeur  a  la  machine),  a  la 
foe  fie 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia  

Alberta  

British  Columbia 

Motorman  (Haulage  Engineer) 
Conducteur  de  moteur(mecanicien  de  chariage) 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Alberta   

Rope  Rider   cwid  Brakemcn  (Chain  Runner; 

Trip  Rider) 

Aide  conducteur  de  rroteur  et  serre-f reins 

(coureur  de  cables- chat nes;  monteur  de 

charriage) 

Industry  —  Industrie  .....«^^....^ ^ 

Nova  Scotia ...»^.^.....^ - 

Alberta .«.. — ^^....^ 

British  Columbia . ^ .......„«..«,........^.. 

Screen  man  —  Tamiseur 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia  

Alberta  

British  Columbia 

Timberman  —  Boiseur 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia  

Alberta  

British  Columbia 


15.60 
15.07 
15.96 
15.79 


13.43 
12.26 
14.42 


12.28 
11.54 
14.38 
14.20 


12.27 
11.51 
13.76 
14.11 


12.80 
12.09 
14.94 
14.68 


11.64-18.90 
15.47-16.52 
15.47-16.27 


11.54-12.65 
14.08-14.48 


11.54-11.66 
13.82-14.54 
14.15-14.56 


13.19-14.32 
13.66-14.36 


11.64-12.65 
14.54-15.47 
14.54-14.75 


18.05 
17.91 
20.05 


18.05 
18.06 


13.29 
13.29 


12.50 
12.50 


12.28 
12.28 


13.08 
13.08 


^Coal  Mining  -  Does  not  include  open-pit  coal  mining. 
^Charbonnoges  —  Extraction  du  charbon  aciel  ouvert  excluse. 


16.86-19.23 
16.00-21.52 


14.36-19.90 


12.54-13.65 


12.34-12.66 


10.50-12.69 


12.64-13.65 
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Table  7  -  SLAUGHTERING  AND  MEAT  PACKING' 
Tableau  7  -  ABATTOIRS  ET  CONSERVERIES* 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


itlty 

Woge  R 
(tir 

Toux  horc 
(trava 

ate  per  Hour 
ne  worl<) 

Straiglit-tlme  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  worl<) 

Occupation  ond  Loc( 

lire  de  salolre 
1  ou  temps) 

Gains  horai^res  normaux 
(travail  a  la  piece 

Metier  et  region 

ou  a  prime) 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 

Standard  i-iours  per  Vfeek 
i-feures  normales  par  semaine 

Average 
Moyenne 

Industry -Industrie...      40.9 

Quebec 40.7 

Ontario 42.2 

Manitoba  40.1 

Saskatchewan.      40.0 

Range 
Marge 

40-48 
40-48 
40-44 

$ 

1,43 
1.47 
1.45 
1.32 
1.58 
1.57 
1.44 
1.62 
1.52 

1.90 
1.92 
1.91 
1.68 

2.13 

2.09 
1.96 

1.88 
1.93 
1.99 
1.71 
2.06 
2.03 

2V03 
2.02 

$ 

$ 
1.77 

i.'si 

i'.sb 
1.74 

2.21 
2.74 

2.91 

2.15 
2.11 

2.14 
2.'22 

2.05 
2.10 

$ 

Alberta 40.0 

British  Columbia40.0 

40-44 

Female 
mballeuse 

Bacon  Wrapper  and  Packer 
Enveloppeuse  de  bacon  ef  e 

Industry  -  Industrie  

Quebec 

i. 67-1.59 

1.04-1.59 

.85-1.64 

Montreal  

Ontario 

Toronto  

Manitoba 

1.41-1.69 
1.27-1.49 
1.60-1.64 
1.44-1.61 

Saskatchewan  

Alberta 

British  Columbia 

1.71-1.84 
1.64-1.78 

Boner,  Beef  —  Disosseur  de 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

boeuf 

1.77-2.13 
1.70-2.13 
1.40-1.99 

Montreal  

Ontario 

Toronto 

2.14-3.38 
2.33-3.38 

Manitoba  

2.07-2.23 

Saskatchewan 

Alberta 

British  Columbia 

i.99-2.26 
1.87-2.07 

2.02-2.22 

Botcher  -  Boucher 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

1.72-2.15 
1.78-2.17 
1.40-2.05 
1.88-2.40 
1.97-2.03 

Montreal 



Ontario 

Toronto 

1.98-2.51 

Manitoba 

Saskatchewan 

1.91-2.18 

Alberta 

British  Columbia 

1.85-2.27 
1.87-2.21 

1.94-2.30 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  7  -  SLAUGHTERING  AND  MEAT  PACKING^  -  Continued 
Tableau  7  -  ABATTOIRS  ET  CONSERVERIES^  -  Suite 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Straiglit-tlme  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  worl<) 

Occupation  and  Locality 

Toux  horaire  do  salaire 
(travail  au  temps) 

Gains  horaires  normaux 
(travail  a  la  pieco 

Metier  et  region 

ou  a  prime) 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 

Carpenter  -  Charpentier 

Industry  -  Industrie 

Quebec  .„ 

$ 

2.14 
2.09 
2.09 
2.15 
2.24 
2.20 

1.87 
1.81 
1.81 
1.82 
2.02 
1.97 

1.85 
1.88 
1.89 
1.78 
1.95 
1.87 
1.79 
1.94 
1.96 

1.82 
1.88 
1.86 
1.68 
1.96 

iV95 

1.63 
1.55 
1.54 
1.65 
1.76 
1.69 
1.54 
1.67 
1.73 

$ 

$ 

2.22 
2.18 

2.07 
2.02 

2.09 
2.13 

2.*i"5 

$ 

1.94-2.16 
1.94-2.16 
1.96-2.32 
2.16-2.32 
2.02-2.48 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Alberta 

Cutter,  Beef  (Butcher,  Beef) 
Debiteur  de  boeuf  (boucher,  boeuf) 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

1.69-1.95 
1.53-1.95 
1.50-2.16 
1.94-2.13 
1.89-2.17 

Montreal 

Ontario 

Alberta 

British  Columbia 

2.03-2.32 

Cutter,  Pork  (Butcher,  Pork) 
Debiteur  de  pore  (boucher,  pore) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

1.72-2.02 
1.73-2.02 
1.51-2.02 

Montreal    . .            

Ontario 

Toronto 

1.91-2.22 

Manitoba 

1.70-2.01 
1.70-1.85 
1.84-2.02 
1.87-2.07 

Saskatchewan    

Alberta 

British  Columbia 

1.96-2.25 

Ham  Trimmer  —  Tailleur  de  jambons 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

1.53-1.95 
1.53-1.91 
1.45-1.83 
1.84-2.12 

i*.'92-2.'o6 

Montreal 

Ontario 

Manitoba 

Alberta 

British  Columbia 

2.10-2.27 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

1.23-1.67 
1.20-1.67 
1.20-1.81 
1.70-1.81 
1.42-1.85 
1.49-1.58 
1.56-1.74 
1.63-1.79 

Montreal 

OntEirio 

Toronto 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British  Columbia  

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  7  -  SLAUGHTERING  AND  MEAT  PACKING^  -  Continued 
Tableau  7  -  ABATTOIRS  ET  CONSERVERIES^  -  Suite 
October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 


Taux  iioraire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Strai gilt-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  worl<) 

Gains  hioraires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Linker  and  Twister,  Female 
Faiseuse  de  boufs  ef  attacheuse 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal , 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British  Columbia 

Lugger  —  Porfeur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British  Columbia 

Render  Man  (Keffleman;  Lard  Cooker) 
Fondeur  de  graisse  (preposede  cbaudiere) 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Sausage  Maker  —  Ouvrier  en  saucisses 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan  

Alberta 

Sider  (Floorman)  —  Ecorcheur  (plancher) 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Manitoba 

Alberta 

British  Columbia 


1.37 
1.23 
1.19 
1.26 
1.38 
1.41 
1.62 
1.53 


1.75 
1.76 
1.75 
1.66 
1.88 
1.71 
1.82 
1.83 


1.82 
1.91 
1.71 


1.76 
1.75 
1.74 
1.66 
1.84 
1.74 
1.92 


2.05 
2.31 
1.82 
2.17 


2.43 


.90-1.56 
.90-1.59 
.90-1.64 
1.25-1.78 
1.27-1.46 
1.60^1.64 
1.44-1.61 


1.70-1.85 
1.70-1.82 
1.40-1.81 
1.72-2.11 
1.65-1.79 
1.78-1.89 
1.79-1.91 


1.48-1.98 


1.57-1.92 
1.57-1.92 
1.38-1.92 
1.64-2.18 
1.70-1.82 
1.88-1.95 


2.14-2.51 
1.50-2.09 
1.96-2.52 

2.26-2.63 


1.79 


1.93 


1.78 
1.71 


2.02 
2.02 
2.09 


2.14 


2.08 
2.58 


2.59 


1.80-2.22 

i'.'76-i'.86 
1.64-1.76 


1.77-2.22 
i'.93-2.'24 


1.90-2.29 


2.50-2.72 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  7  -  SLAUGHTERING  AND  MEAT  PACKING^  -  Continued 
Tableau  7  -  ABATTOIRS  ET  CONSERVERIES^  -  Suite 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Straiglit-tlme  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  worl<) 

Occupation  and  Locality 

Taux  horo 
(trovo 

ire  do  salaire 
1  au  temps) 

Gains  horaires  normaux 
(travail  a  la  pieco 

Metier  et  region 

ou  a  prime) 

Average 
Moyenno 

Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 

Smoker  (Smoke  House  Operofor) 
Ouvrier  en  viande  fumee 

Industry  —  Industrie 

$ 

1.77 
1.79 
1.79 
1.67 
1.69 
1.86 
1.89 

2.32 
2.27 
2.29 
2.38 
2.45 
2.20 
2.42 

2.05 
2.03 
2.06 
2.01 
2.15 
2.02 
2.15 
2.17 
2.15 

1.87 
1.81 
1.87 
1.97 
1.88 

2.17 
2.17 
2.15 
2.22 
2.24 

$ 

$ 

2.00 


r"97 

$ 

Quebec  

Montreal 

Ontario        

1.52-1.92 
1.48-1.92 
1.35-1.95 
1.26-1.95 
1.63-1.97 
1.86-1.92 



Toronto 



Manitoba 

Alberta 

Stationary  Engineer,  2nd  Class 
Mecaniciende  machine  fixe,  2ieme  classe 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

1.89-1.98 

2.05-2.44 
2.05-2.44 
2.16-2.47 
2.45-2.47 
2.00-2.41 
2.34-2.48 

Montreal                 

Ontario               

Toronto 

Manitoba 

Alberta 

Stationary  Engineer,  3rd  Class 
Mecanicien  de  machine  fixe,  3ieme  classe 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

1.91-2.20 
1.91-2.27 
1.68-2.19 
1.96-2.19 
1.85-2.06 
2.07-2.21 
2.07-2.23 
2.03-2.21 

Montreal 

Ontario 

Toronto      

ivlanitoba 

Saskatchewan 



Alberta 

British  Columbia 

Stationary  Fireman 
Chauffeur  de  machine  fixe 

Industry  -  Industrie 

Quebec  

i. 65-1.99 
1.65-1.95 
1.81-2.16 
1.86-1.93 

2VO6-2V23 
1.91-2.31 
2.02-2.31 
2.06-2.48 

Manitoba 

Alberta  

British  Columbia 

Pipe  Fitter  —  Tuyauteur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Toronto,... 

Alberta 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  7  -  SLAUGHTERING  AND  MEAT  PACKING^  -  Concluded 
Tableau  7  -  ABATTOIRS  ET  CONSERVERIES^  -  Fin 

October  1  -  1958  ler  octobre 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 

Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Occupation  and  Locality 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 

Gains  horaires  normaux 
(travail  a  la  piece 

Metier  et  region 

ou  a  prime) 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 

Truck  Driver  -  Cor}ducfeur  de  camion 

Industry  —  Industrie 

Queoec  

$ 

1.90 
1.96 
1.98 
1.79 
1.98 
1.91 
1.83 
1.97 
2.01 

$ 

$ 
2.22 

2'03 

$ 

1.64-2.06 
1.82-2.06 
1.35-2.05 
1.69-2.09 
1.59-2.15 
1.52-1.95 
1.85-2.02 
1.96-2.07 

Montreal 

Ontario    

Toronto 

Manitoba 

Saskatchewaa 

Alberta 

2.01-2  06 

British  Columbia 

^Slaughtering  and  Meat  Packing  —  This  industry  includes  abattoirs  and  meat  packing  plants* 
Important  products  of  establishments  classified  in  this  industry  are  fresh  meats,  cured  and 
smoked  meats,  and  sausages  and  sausage  casings.  Does  not  include  animal  oils  and  fats  as 
well  as  poultry  dressing,  packing  and  canning. 

^Abattoirs  et  conserveries  -  Cette  Industrie  comprend  les  abattoirs  et  les  conserveries  de 
viande.  Les  produits  importants  des  etablissements  ainsi  classifies  sont  les  viandes 
fralches,  les  viandes  salees  et  fumees,  la  saucisse  et  les  boyaux  ^  saucisse.  Ne  sont  pas 
compris  les  huiles  et  graisses  animales,  de  meme  que  la  preparation,  le  conditiomiement  et 
la  conserve  de  la  volaille. 
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Table  8 
Tableau  8  - 

October 


-  DAIRY  PRODUCTS^ 
PRODUITS  LAITIERS^ 

1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Standard  Hours  per  Weel< 
IHeures  normales  par  semaine 

Industry  —  Industrie , 

Newfoundland 

Nova  Scotia , 

New  Brunswick , 

Quebec 

Ontario , 

Manitoba  , 

Saskatchewan 

Alberta 

British  Columbia  


verage 

Range 

oyenne 

Marge 

4L8 

40,0 

42.3 

40-48 

48.2 

44-50 

44.5 

40-54 

41.3 

40-48 

41.3 

40-48 

40.3 

40-44 

40.8 

40-48 

40,0 

40-44 

Wage  Rate  per  Weel< 
(time  worl<) 

Taux  hebdomadaire  de  sa!air< 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Bottle  Filler  (Bottling-Machine  Operator) 
Embouteilleur  (conducteur  d*embouteil lease) 

Industry  —  Industrie  

Nova  Scotia  

New  Brunswick  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta  

British  Columbia 

Bottle  Washer  (Bottle-Washmg  Machine  Operator) 

Laveur  de  bouteilles  (conducteur  de  laveuse  de 

bouteilles) 

Industry  —  Industrie  

Quebec  ^ , 

Montreal  

Ontario  , 

Toronto , 

Saskatchewan 

Alberta  , 

British  Columbia 

Butter  maker  —  Beurrier 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario  

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta  


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnonte 


62.00 

48.60 

38.00-56.00 

47.08 

40.00-55.00 

56.73 

50.00-62.00 

57.83 

52.00-62.00 

66.64 

60.00-72.69 

68.53 

67.15-70.50 

62.36 

60.50-65.00 

54.33 

50,00-57.70 

59.39 

58.85-61.15 

71.62 

68,08-74.00 

59.98 

54.61 

45.00-61.00 

56.06 

45.00-61,00 

64,89 

57.00-70.50 

67.35 

67.15- 

-70.15 

54.05 

48.46-57.70 

58.29 

54,69- 

-60,81 

70.31 

58,85- 

-74.00 

60.82 

64.75 

55.00-68.37 

63.30 

53.12- 

-71,20 

56.42 

46,15- 

-63,50 

60.01 

57.60-63.46 

61.95 

56.54- 

-65,54 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  8  -  DAIRY  PRODUCTS^  -  Continued 
Tableau  8  -  PRODUITS  LAITIERS^  -  Suite 
October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Con  Washer  —  Laveur  de  bidons 

Industry  —  Industrie  

Nova  Scotia 

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Saskatchewan 

Alberta  

British  Columbia 

Checker  —  Control  eur 

Industry  —  Industrie  

Nova  Scotia  

New  Brunswick  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto , 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British  Columbia 

Freezer  Operator  —  Conducteur  de  sorbetiere 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

New  Brunswick  

Quebec  

Montreal 

Ontario  

Manitoba 

Saskatchewan 

British  Columbia 

Labourer  —  Alonoeuvre 

Industry  —  Industrie  

Nova  Scotia  

New  Brunswick  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta  

British  Columbia 


Wage  Rate  per  Week 
(time  work) 

Taux  hebdomadaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


57,30 
42.51 
54.88 
57.20 
63.36 
67.27 
49.71 
56.25 
73.18 


65.22 
53.16 
48.69 
59.63 
60.42 
68.41 
71.03 
62.01 
55.90 
60.50 
74.07 


61.61 
49.50 
48.30 
59.24 
60.11 
67,50 
59.74 
58.99 
71.64 


57,59 
41,88 
37.17 
51.67 
52.54 
62.17 
67.20 
47.87 
47,41 
55,99 
69,02 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


34.50-53.20 
45.00-62.00 
50.60-62.00 
55.00-71.80 

40.b6-57.50 
53.04-60.20 
71.54-74,00 


41.80-65.00 
39.00-63.00 
56.00-63.00 
57.00-63.00 
61.00-74.00 
68.65-73.15 
59.00-67.00 
50.00-61.75 
58.66-62.77 
69.23-76,00 


41,80-53.40 
42.00-56.00 
56.00-65.00 
56.60-65.00 
60.00-72.50 
48.23-68.00 
55.38-61.75 
58.85-77.00 


30,80-56,25 
25.00-45.00 
45.00-61,00 
41.00-61.00 
47.00-68,50 
67.15-67.50 
45.00-62,50 
40,00-52,50 
48.46-58.85 
66.00-73.85 


See  footnote^  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  h.  la  fin  du  tableau. 
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Table  8  -  DAIRY  PRODUCTS^  -  Continued 

Tableau  8  -  PRODUITS  LAITIERS^  -  Suite 
October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Week 
(time  work) 

Toux  hebdomadaire  de  saicire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomln^nte 


Mechanic,  Automotive 
Mecon/c/en  de  vehicules  automobiles 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Manitoba 

Alberta  

British  Columbia 

Mechanic  (Machine  Maintenance) 
Mecanicien  (entretien,     machine) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

British  Columbia 

Milk  or  Cream  Receiver  —  Receveur  de  lait  ou  creme 

Industry  —  Industrie  

Nova  Scotia  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto  

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British  Columbia  

Packaging  Operator,  Female 
Conductrice  d*  empaqueteuse 

Industry  —  Industrie  

Nova  Scotia  

New  Brunswick  

Quebec  

Montreal 

Ontario  

Saskatchewan 

Alberta  

British  Columbia 


72.02 
61.87 
67.49 
68.22 
75.30 
76.34 
64.69 
66.94 
79.95 


73.49 
66.47 
64.66 
74,88 
78.68 
85.81 


62.33 
49.80 
59.78 
60,92 
65.65 
71.24 
61.83 
57.66 
59.85 
72,15 


42,97 
26.85 
29,81 
43.22 
44.47 
46,21 
46,91 
41,71 
55.75 


50.60-75,00 
54.00-82.00 
62.00-70.20 
68,08-81.20 
76.15-77,00 
64.00-65.50 
62.77-72.69 
71.20-89.00 


53.50-73.67 
47.75-74,00 
66,00-81.90 
72.65-81.90 
80.00-89.20 


37.00-65,00 
52.40-65.19 
55.00-64,14 
58,00-72.00 
71.15-72,15 
60,50-64.50 
52.04-61.85 
53.04-65,08 
66.00-76,00 


25^44-28.60 
23.00-38,00 
36.00-55.00 
36.00-55,00 
36.96-54»00 
43,25-53.00 
34.61-46.47 
42.23-60.00 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  8  -  DAIRY  PRODUCTS^  -  Continued 
Tableau  8  -  PRODUITS  LAITIERS^  -Suite 
October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Pasteurizer  Operator,  Fluid  Milk 
Conducteur  de  pasteurisateur  (lait  liquide) 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta  

British  Columbia 

Route  Salesman,  Retail  (On  Straight  Time  Work) 

(Deliveryman) 

Vendeur,  detail  (travail  au  temps)  (Livreur) 

Industry  -  Industrie  

Nova  Scotia  

New  Brunswick  

Quebec  

Ontario  

Saskatchewan 

Alberta  

British  Columbia 

Route  Salesman,  Retail  (On  Commission)  (Deliveryman) 
Vendeur,  detail  Co  commission)  (Livreur) 

Industry  —  Industrie  

Nova  Scotia  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta  

British  Columbia 

Stableman  —  Homme  d* ecurie 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Saskatchewan 


Wage  Rate  per  Week 
(time  work) 

Taux  hebdomadaire  de  soiaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


64.64 
51.76 

41,80-58,00 

60.81 

54,00-65.25 

61.49 

55.20-65,00 

68.40 

60,00-75,00 

70,86 

70,15-72,15 

63,50 

58,97-70,25 

59,31 

55.68-66,30 

61,53 

60,20-63,92 

75.23 

73,27-79,20 

Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


59.18 

54.34 

37,00-65,00 

46.76 

41,00-52,50 

59.58 

55.00-70,00 

68,36 

59,00-83,14 

64,47 

56,54-73.00 

60.98 

47.00-77.30 

74.54 

74,00-75,00 

76.21 

60,76 

55,00-65.00 

73,98 

60,00-77,59 

76.62 

75,26-77,59 

79,51 

70,30-88.86 

80,89 

73,99-91.67 

71,29 

62.00-82.57 

70,18 

59.42-82.89 

70.45 

63.83-74.92 

81,00 

73.00-91,00 

59,17 

55.66 

47,00-61.00 

57,48 

51.50-61.00 

63,13 

56,00-70.80 

55.08 

50.77-57.70 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  ^  la  fin  du  tableau. 
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Table  8  -  DAIRY  PRODUCTS^  -  Concluded 
Tableau  8  -  PRODUITS  LAITIERS^  -  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Woge  Rate  per  Week 
(time  work) 

Toux  hebdomadoire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnonte 


Stationary  Engineer,  2nd  Class 
Mecanicien  de  machine  fixe,  2ieme  classe 

Industry  —  Industrie 

Ontario , 

Manitoba , 

Stationary  Engineer,  3rd  Class 
Mecanicien  de  machine  fixe,  3ieme  classe 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British  Columbia 

Stationary  Engineer,  4th  Class 
Mecanicien  de  machine  fixe,  4ieme  classe 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Saskatchewan  

Alberta 

Stationary  Fireman  —  Chauffeur  de  machine  fixe 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 


84.95 

89.76 
79,84 

75.00-99.23 
74.00-81.20 

76.78 

76.62 
81.92 
69.64 
70,67 
74.72 
90.52 

68.00-83,20 
80,70-83,20 
60.92-74.00 
65.65-75,00 
68.54-78.75 
81,46-94.00 

68.43 
62.10 
69.52 
64.47 
65.51 

56.00-69.00 
62.00-77.40 
56,54-75.00 
58.25-69,80 

63.29 

65.27 
68.96 
66.28 

54.00-71.00 
64,00-83.20 
52,75-81.20 

^Dalry  Products  -  Establishments  primarily  engaged  in  the  processing  of  fresh  milk  and  in 
the  manufacture  of  ice  cream,  butter,  condensed  and  evaporated  milk,  and  related  products. 
The  manufacture  of  cheese  is  not  covered. 

^Produits  laitlers  -  Etablissements  s'occupant  surtout  de  la  transformation  du  lait  frais  et 
de  la  fabrication  de  creme  ^  la  glace,  beurre,  lait  concentre  et  evaporeet  produits  connexes. 
Fabrication  de  fromage  excluse. 
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Table  9  -  CANNED  AND  CURED  FISH 
Tableau  9  -  POISSON  EN  CONSERVE,  SALE  ET  FUME 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marc -• 
Predominante 


Standard  Hours  per  Week  Average  Range 

Heures  normales  par  semaine  Moyenne  Marge 

Industry  —  Industrie 47.0 

Newfoundland  53.6  48-60 

Prince  Edward  Island  52.1  48-53 

Nova  Scotia 48.0  40-54 

New  Brunswick 51.9  48-55 

Quebec 57.9  54-60 

British  Columbia  40.1  40-44 


ATLANTIC  COAST^  -  COTE  DE  L'ATLANTIQUE* 

Carpenter  —  Menuisier 

Atlantic  Coast  -  Cote  de  L'Atlantique 

Newfoundland 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Culler  -  Trieur 

Atlantic  Coast  —  Cote  de  L'Atlantique 

Newfoundland 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Filler  Hand,  Female  —  Remplisseuse  a  la  main 

Atlantic  Coast  -  Cote  de  L'Atlantique 

Nova  Scotia.. 

New  Brunswick 

Filleter  (Fish  Cutter)  Male 
Detacheur  de  filets  (trancheur  de  poissons) 

Atlantic  Coast  -  Cote  de  L'Atlantique  

Newfoundland 

Nova  bcotia 

New  Brunswick 

Quebec 

Freezer  (Freezerman)  —  Prepose  au  congelateur 

Atlantic  Coast  -  Cote  de  L'Atlantique  

Newfoundland 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 


1.14 

.99 

1.26 

1.19 

.90-1.15 
1.17-1.48 
1.02-1.25 

.88 

.82 
.97 
.81 

.65-  .95 
.72-1.11 
.76-  .84 

.51 

.56 
.50 

.51-  .60 
.49-  .50 

.97 

.91 

1.08 

.95 

.70 

.80-1.15 
.70-1.26 
.80-1.05 
.60-  .70 

.92 

.93 
.99 
.85 

.80-1.13 
.80-1.13 
.71-  .95 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  9  -  CANNED  AND  CURED  FISH  -  Continued 
Tableau  9  -  POISSON  EN  CONSERVE,  SALE  ET  FUME  - 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Suite 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Labourer  (Fish  Handler) 
Manoeuvre  (main  cPoeuvre  du  poisson) 

Atlantic  Coast  —  Cote  de  L*Atlantique 

Newfoundland 

Nova  Scotia  

New  Brunswick  

Quebec  

Packer  (Packer  and  Weigher),  Male 
Emballeur  (emballeur  et  peseur) 

Atlantic  Coast  —  C6te  de  L'Atlantique 

Newfoundland 

Nova  Scotia  

Packer  (  Packer  and  Weigher),  Female 
Emballeuse  (emballeuse  et  peseuse) 

Atlantic  Coast  —  Cote  de  L'Atlantique  

Newfoundland 

Nova  Scotia  

New  Brunswick    

Salter  —  Saleur 

Atlantic  Coast  —  Cote  de  L'Atlantique 

Newfoundland 

Nova  Scotia  

New  Brunswick  

Skinner  —  Ecorcheur 

Atlantic  Coast  —  Cote  de  L'Atlantique 

Newfoundland 

Prince  Edward  Island 

Nova  Scotia  

New  Brunswick  

Quebec  

Stationary  Engineer,  3rd  Class 
Mecanicien  de  machine  fixe,  3i^me  classe 

Atlantic  Coast  —  Cote  de  L'Atlantique  

Nova  Scotia 

Stationary  Fireman  (Boilerman) 
Chauffeur  de  machine  fixe  (chauffeur  de  chaudiere) 

Atlantic  Coast  —  C6te  de  L'Atlantique  

Nova  Scotia 

New  Brunswick 


.82 
.79 
.96 
.76 
.56 

.70-  .87 
.75-1.14 
.70-  .79 
.50-  .60 

.86 

.79 
.*93 

.60-  .90 
.75-1.08 

.65 

.61 
.75 
.58 

.55-  .69 
.65-  .84 
.51-  .60 

.86 

.91 
.92 
.79 

.70-1.00 
.80-1.08 
.71-  .80 

.85 

.86 
.64 
.97 
.99 
.55 

.80-  .90 
.60-  .70 
.65-1.15 
.75-1.15 
.50-  .60 

1.26 

1.23 

1.08-1.31 

.96 

1.11 
.86 

.82-1.25 
.79-  .85 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  Ja  fin  du  tableau. 


Table  9  -  CANNED  AND  CURED  FISH  -  Concluded 
Tableau  9-  POISSON  EN  CONSERVE,  SALE  ET  FUME- Fin 

October  1  —  1968  —  ler  octobre 
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Occupation  ond  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  solalre 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Tallyman  —  Contr6leur 
Atlantic  Coast    —  Cote  de  L'Atlantique 


Newfoundland 

Nova  Scotia  

New  Brunswick, 


PACIFIC  COAST  -  C6TE  DU  PACIFIQUE 


Carpenter 
Menuisier. 

Culler 
Trieur 


Filler,  Hand,  Female  (Time  Work) 

Remplisseuse  a  la  main  (travail  au  temps)  

Filler,  Hand,  Female  (Piece- Work-Straight  Time 

Earnings) 
Remplisseuse  a  la  main  (travail  au  temps  — 

gains  horaires  normaux) 


Filleter  (Fish  Cutter),  Female 

Detachcuse  de  filefs  (trancheuse  de  poissons) 

Filling-Machine  Operator  (Filler  Can),  Male 
Rempusseur  a  la  machine  (remplisseur  de  boites)  

Filling-Machine  Operator  (Filler  Can),   Female 
Remplisseuse  a  la  machine  (remplisseuse  de  boftes) 

Freezer  (Freezerman) 

Prepose  au  congelateur 

Iron  chink  Man 

Habilleur,  machine 

Labourer  (Fish  Handler) 

Manoeuvre  (main  d*oeuvre  du  poisson)  

Lineman 

Ouvrier  a  la  chaine   

Packer  (Packer  and  Weigher  )  Male 

Emballeur  (emballeur  et  peseur)   


Packer  (Packer  and  Weigher) ,  Female 
Emballeuse  (emballeuse  et  peseuse)  ., 


Stationary  Engineer  3rd  Class 

Me'canicien  de  machine  fixe,  3ieme  classe) 

Tallyman 

Contr61eur 

Washer,  Female 

Laveuse  de  poissons 


.81 
.94 
.89 

.77 


2.19 
2.10 
1.31 

1.79 
1.66 
2.22 
1.39 
2.04 
2.12 
1.64 
2.19 
1.83 
1.44 
2.10 
1.89 
1.37 


.85-1.20 
.73-1.11 
.73-  .84 


2.02-2.31 
2.07-2.11 
1.27-1.37 

1.37-2.08 
1.49-1.73 
2.21-2.22 
1.37.1.40 
1.98-2.11 
1.69-2.21 
1.60-1.94 

1.60-2.02 
1.35-1.50 
1,99-2.23 
1.85-2.20 


'Includes  Quebec ,  Maritime  Provinces,  and  Newfoundland. 
'Comprend  Quebec,  Provinces  Maritimes    et  Terre-Neuve. 
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Table  10  -  FLOUR  MILLS'^ 
Tableau  10  -  MINOTERIES 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 

Taux  lioraire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semaine 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

On  tario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta  


Average 
Moyenne 

40.3 
40.0 
40.7 
40.3 
40.0 
40.0 


Range 
Marge 


40-48 
40-44 


Bolter  Operator  (Sifter  Operator  —  8 luteur  (tamiseur) 

Industry  &  In dustrie 

Ontario 

Alberta 


Electrician  —  Electricien 

Industry  —  Industrie 

Ontario 


Elevator  Man  _  Homme  d'elevateur 


Industry  —  Industrie 

Ontario 

Alberta 


Grinder  Man  (Floormon;     Roll  Tender) 
8royeur  (prepose  aux  rouleaux) 


Industry  —  Industrie 

Ontario 

Manitoba 

Alberta 


Labourer  —  Manoeuvre 


Industry  —  Industrie 

Onteurio  

Alberta  


Millwright  —  Mecanicien  -  ajusteur 


Industry  —  Industrie 
Ontario  


Packer  and  Sewer,  Feed  (Bagger;  Sack  Filler) 
Empoqueteur  et  couseur,  provende  (ensacheur) 


Industry  —  Industrie 

Ontario 

Manitoba 

Alberta 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


1.71 
1.72 
1.66 


1.88 
1.92 


1.55 
1.55 
1.54 


1.63 
1.64 
1.55 
1.65 


1.46 
1.49 
1.44 


1.84 
1.89 


1.51 
1.52 
1.41 
1.53 


1.50-1.91 
1.52-1.79 


1.86-1.97 


1.26-1.74 
1.47-1.58 


1.25-1.86 
1.19-1.72 
1.53-1.76 


1.21-1.59 
1.25-1.53 


1.71-2.01 


1.21-1.71 
1.02-1.52 
1.46-1.59 
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Table  10  -  FLOUR  MILLS'  -  Concluded 
Tableau  10  -  MINOTERIES"  -  Fin 

October  1  —  1958  —  Ier  octobre 


Wage  Rote  per  Hour 
(time  work) 

Occupation  and  Locality 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 

Metier  et  region 

Average 

Predominant 
Range 

Moyenne 

Marge 
Predominante 

Packer  and  Sewer,  Flour  (Bagger;  Sa< 
Empaqueteur  et  couseur,  farine  (ensc 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario 

Manitoba  

Saskatchewan 

:k  Filler 
icheur) 

$ 

1.54 
1.55 
1.56 
1.44 
1.58 
1.52 

1.52 
1.45 
1.51 

1.49 
1.41 
1.56 
1.48 
1.46 

1.51 
1.48 
1.57 
1.45 
1.52 
1.43 

1.58 
1.68 
1.55 
1.55 

$ 

1.52-1.71 
1.02-1.52 

Alberta 

Shipper  —  Expediteur 

Industry  —  Industrie  

Manitoba  

1.44-1.56 

Alberta 

Sweeper  -  Balayeur 
Industry  —  Industrie 

1.43-1.60 

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario 

Saskatchewan 

Alberta 

Warehouse  Labourer  (Trucker,  H 
Travailleur  d'entrepot  (cabrouet 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario 

Manitoba  

and) 
ier) 







ble 

1.43-1.60 
1.47-1.50 
1.39-1.50 

1.46-1.53 
1.25-1.68 

Saskatchewan 

Alberta 

Wheat  Cleaner  -  Nettoyeur  de 

Industry  —  Industrie  

Ontario 

Saskatchewan 

1.50-1.60 
1.15-1.54 

1.53-1.85 

Alberta 

1.52-1.58 

^Flour  Mills  —  Establishments  primarily  engaged  in  milling  flour  from  grain. 
^Minoteries  —  Etablissements  s'occupant  surtout  de  moudre  le  ble  en  Farine. 


77994-2—5 
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Table  11  -  BISCUITS' 
Tableau  11  -  BISCUITERIES* 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horoire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  norma  les  par  semalne 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario  


'erage 
}yenne 

42.5 

Range 
Marge 

43.3 
41.4 

40-54 
40-45 

Biscuit  Cuffing  or  Forming  Machine  Operator 
Conducfeur  de  machine  a  couper  ou  dresser  les  biscuits 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario 

Toronto 

Depositor  Operator  (Filling  Machine  Operator) 
Conducteur  de  machine  a  glacer  ou  a  remplir 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Dough  Mixer  —  Petri sseur 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto    


General  Helper,  Male  —  Aide  general 

Industry  —  Industrie  


Quebec  

Montreal 
Ontario  

Toronto.. 


General  Helper,  Female  —  Aide  generale 

Industry  —  Industrie  


Ontario  

Toronto 


Ma/nfenonce  Mechanic  —  Mecaniclen,  entretien 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  , 

Ontario 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


1.45 

1.34 
1.51 
1.58 
1.65 

1.02-1.66 
1.32-1.83 
1.35-1.67 
1.58-1.67 

1.42 

1.38 
1.42 
1.48 

1.15-1.65 
1.16-1.65 
1.35-1.60 

1.52 

1.44 
1.50 
1.58 
1.63 

1.11-1.62 
1.30-1.62 
1.44-1.70 
1.50-1.70 

1.30 

1.04 
1.05 
1.43 
1.46 

.85-1.30 

.85-1.30 

1.25-1.55 

1.25-1.60 

1.00 

1.02 
1.10 

.92-1.17 
1.05-1.22 

1.89 

1.77 
1.82 
2.01 

i. 40-2.06 
1.60-2.06 
1.77-2.12 
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Table  11  -  BISCUITS^  -  Concluded 
Tableau  11  -  BISCUITERIES*  -  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rote  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  av  temps) 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Ovenman  (Oven  Tender))  —  Fournier  (prepose  aux  fours) 

Industry  —  Industrie   

Quebec 

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Packer,  Female  —  En^aquefeuse 

Industry  —  Industrie    

Quebec    

Montreal  

Ontario  


Rollerman  (Brakeman;  Dough  Breaker) 
Etendeur  au  rouleau  (petrisseur  de  pate) 


Industry  —  Industrie   

Quebec  (Montreal  only) 
Ontario  


Shipper  —  Expedifeur 

Industry  —  Industrie   

Quebec    

Montreal   

Ontario  

Toronto  


Truck  Driver  —  Conducteur  de  camion 


Industry  —  Industrie 

Quebec    

Montreal   

Ontario  


Wrapping  Machine  Operator,  Female 
Conductrice  de  machine  a  envelopper 


Industry  —  Industrie   

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario  

Toronto  


1.32-1.78 
1.44-1.78 
1.55-1.84 
1.56-1.84 


.70-1.09 
.74-1.09 
.95-1.25 


1 

.01- 

-1.62 

1 

.44- 

-1.58 

1 

.22- 

-1.74 

1 

.25- 

-1.74 

1 

.27- 

-1.58 

1 

.35- 

-1.69 

1.14-1.58 
1.28-1.60 
1.28-1.63 


1.08-1.19 
1.19-1.30 
1.28-1.30 


^Biscuits  -  Establishments  primarily  engaged  in  manufacturing  biscuits,  crackers,  pretzels  and 
similar  **dry'*  bakery  products  packed  in  containers.  This  includs  s  ice  cream  cones  and  wafers. 

^Biscuiteries  —  Etablissements  s'occupant  de  la  fabrication  de  biscuits,  craquelins,  pretzels,  et 
autres  patisseries  seches  en  paquets,  y  compris  les  cornets  de  creme  glacee  et  les  oublies. 


77994-2—51 
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Table  12  -  BREAD  AND  OTHER  BAKERY  PRODUCTS 
Tableau  12  -  PAIN  ET  AUTRES  PRODUITS  DE  BOULANGERIE 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 

Wage  Rote  per  Hour 
(time  work) 

Toux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 

Metier  et  region 

Average 

Predominant 
Range 

Moyenne 

Marge 
Predomlnante 

Standard  Hours  per  Week                  Average 
Heures  normales  par  semaine        Moyenne 

Industry  —  Industrie  43.7 

Range 
Marge 

$ 

1.54 
1.20 
1.27 
1.46 
1.60 
1.75 
1.92 
2.52 

1.55 
1.24 
1.32 
1.40 
1.45 
1.68 
2.01 
1.86 
2.54 

1.04 

.84 

.86 

.97 

1.05 

1.59 

1.30 

1.56 
1.23 
1.30 
1.36 
1.49 
1.78 
1.88 
1.86 
2.50 

$ 

Nova  Scotia  47.0 

44-48 

New  Brunswick  48.0 

Quebec                       47.3 

40-54 

38y3-48 

38-44 

38-39 

38-40 

35-44 

Ontario                  43.7 

Manitoba 39.0 

Saskatchewan  38.1 

Alberta  38.3 

British  Columbia 35.6 

Baker,  Bread  —  Boulanger 
Industry  —  Industrie            

Quebec  

1.00-1.37 

Montreal  

Ontario            

1.13-1.37 
1.15-1.67 

Toronto  

1.40-2.00 

Manitoba 

1.54-1.92 

Alberta 

British  Columbia  

1.73-2.03 
2.22-2.56 

Soker,  Coke  -  Patissier 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British  Columbia 

i765-i"'4d 

1.11-1.50 
1.20-1.58 
1.29-1.60 
1.36-1.91 
1.80-2.34 
1.71-1.97 
2.31-2.56 

Coke  leer,  Female  —  Preposee  au  glagage 
Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

.60-1.00 
.65-1.00 
.74-1.21 

Toronto     

.87-1.32 

Saskatchewan 

Alberta  

Dividennan  _  Diviseur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

1.58-1.66 
1.18-1.40 

1.18-1.53 

Toronto 

Manitoba 

Saskatchewan 

1.25-1.63 
1.62-1.92 
1.75-1.98 

Alberta  

British  Columbia 

1.68-1.96 
2.22-2.56 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  12  -  BREAD  AND  OTHER  BAKERY  PRODUCTS  -  Continued 
Tableau  12  -  PAIN  ET  AUTRES  PRODUITS  DE  BOULANGERIE  -  Suite 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  saloir< 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


General  Bakery  Helper,  Male 
Aide  general  de  boulangerie 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

Saskatchewan  

Alberta  

British  Columbia 

General  Bakery  Helper,  Female 
Aide  generate  de  boulangerie 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

Saskatchewan  

Alberta 

British  Columbia 

Mechanic,  Automotive 
Mecanicien,  vehicules  automobiles 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

British  Columbia 

Mixer  (Doughman) 
Petrisseur  (Homme  de  pate) 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

Saskatchewan  

Alberta 

British  Columbia 


1.30 

.94 

.80-1.02 

.78 

.67-  .89 

1.18 

.90-1.35 

1.21 

1.00-1.35 

1.29 

1.04-1.48 

1.36 

1.15-1.68 

1.53 

1.28-1.67 

1.77 

1.71-1.92 

1.66 

1.59-1.77 

2.38 

2.09-2.56 

1.04 

.55 

.52-  .62 

.61 

.54-  .63 

.97 

.80-1.32 

1.01 

.88-1.32 

.93 

.68-1.18 

1.00 

.80-1.32 

1.43 

1.21-1.66 

1.60 

1.58-1.62 

1.41 

1.34-1.57 

2.08 

1.75 

1.49 

i.'35-i.63 

1.50 

1.42-1.60 

1.68 

1.46-1.93 

1.74 

1.58-1.98 

2.55 

2.38-2.57 

1.62 

1.08 

.98-1. 21 

1.16 

1.09-1.22 

1.35 

1.11-1.89 

1.40 

1.25-1.89 

1.47 

1.29-1.62 

1.55 

1.30-1.89 

1.88 

1.69-2.01 

1.99 

1.75-2.07 

1.87 

1.74-1.97 

2.64 

2.34-2.69 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  12   -  BREAD  AND  OTHER  BAKERY  PRODUCTS  -  Continued 
Tableau  12  -  PAIN  ET  AUTRES  PRODUITS  DE  BOULANGERIE  -  Suite 

October  1  —   1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horoire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Moulderman  _  Mouleur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Alberta 

British  Columbia 

Ovenman  —  Fournier 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

Saskatchewan  

Alberta 

British  Columbia 

Shipper  —  Expediteur 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

Saskatchewan  

Alberta 

British  Columbia 

Stationary  Fireman  —  Chauffeur  de  machine  fixe 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Truck  Driver  —  Conducteur  de  camion 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

British  Columbia 


1.51 
1.21 
1.25 
1.35 
1.47 
1.84 
2.54 


1.57 
1.05 
1.25 
1.29 
1.40 
1.49 
1.81 
1.91 
1.87 
2.60 


1.44 
1.10 
1.25 
1.26 
1.38 
1.43 
1.69 
1.74 
1.64 
2.44 


1.43 
1.31 
1.36 


1.52 
1.26 
1.25 
1.56 
1.68 
1.70 
2.19 


1.07-1.31 
1.10-1.33 
1.11-1.62 
1.25-1.63 
1.68-1.91 
2.16-2.56 


.97-1.09 
1.04-1.46 
1.10-1.46 
1.20-1.63 
1.25-1.89 
1.63-2.01 
1.88-1.98 
1.73-1.97 
2.31-2.65 


1.04-1.19 
1.00-1.68 
1.00-1.68 
1.23-1.50 
1.27-1.48 
1.48-1.90 
1.65-1.79 
1.59-1.71 
2.21-2.64 


1.00-1.41 
1.33-1.41 


1.00-1.52 
1.00-1.52 
1.15-1.81 
1.35-2.00 
1.23-1.89 
2.10-2.22 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


Table  12  -  BREAD  AND  OTHER  BAKERY  PRODUCTS  -  Concluded 
Tableau  12  -  PAIN  ET  AUTRES  PRODUITS  DE  BOULANGERIE  -  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 
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Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wrapping  Machine  Operator  (Bread  and  Cake),  Male 
Conducteur  de  machine  h  envelopper  (Pain  et  gateau) 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

Saskatchewan  

Alberta 

British  Columbia 

Wrapping  Machine  Operator  (Bread  and  Cake),  Female 
Conductrice  de  machine  h  envelopper  (Pain  et  gateau) 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Quebec 

Montreal ^ 

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

Alberta 

Roufe  Salesman,  Truck  (On  Commission) 
Vendeur  —  livreur,  camion  (h  commission) 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

Saskatchewan  

Alberta 

British  Columbia 


Wage  Rote  per  Hour 
(time  worl<) 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  av  temps) 


Average 


Moyenne 


1.51 


64.16 
64.59 
69.46 
70.92 
81.12 
82.71 
85.95 
86.48 
78.01 
91.53 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


1.03 

.98-1.15 

1.25 

.96-1.46 

1.32 

1.20-1.46 

1.36 

1.15-1.58 

1.41 

1.20-1.74 

1.65 

1.47-1.76 

1.74 

1.55-1.92 

1.71 

1.58-1.85 

2.49 

2.22-2.56 

1.16 

.64 

.52-  .75 

.89 

.70-1.01 

.94 

.81-1.01 

1.00 

.74-1.25 

1.08 

.85-1.25 

1.57 

1.42-1.74 

1.37 

1.26-1.44 

Per  Week 

Per  Week 

Par  semaine 

Par  semaine 

78.50 

50.00-80.88 
50.00-72.03 
65.00-77.00 
65.58-77.00 
65.00-98,60 
67.50-97.10 
65.00-109.86 
72.00-100.00 
70.00-88.47 
80.05-115.52 


^Bread  and  Other  Bakery  Products  -  Establishments  primarily  engaged  in  the  manufacture 
of  bread,  buns,  cakes,  doughnuts,  handmade  cookies,  pies  and  similar  "perishable*' prod- 
ucts. Does  not  include  the  manufacture  of  crackers,  machine-made  cookies,  and  similar 
"dry**  products. 

^Pain  et  autres  produits  de  boulangerie  —  Etablissements  s'occupant  surtoutde  la  fabrica- 
tion de  pains,  petits  pains  au  lait,  gateaux,  biscuits  faits  a  la  main,  tartes  et  autres  pro- 
uits  "penssables**  semblables.  N'inclut  pas  la  fabrication  de  craquelins,  biscuits  faits  a 
la  machine  et  autres  produits  **secs**  semblables. 
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Table  13  -  CARBONATED  BEVERAGES' 
Tableau  13  -  EAUX  GAZEUSES' 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 

Wage  Roto  par  Hour 
(time  worl<) 

Taux  horaire  de  solaire 
(travail  ou  temps) 

Metier  9t  region 

Average 

Predominant 
Range 

Moyenne 

Marge 
Predominante 

Standard  Hours  per  Weel<                       j 

L,                         1                         .                 Averaee 

Heures  normales  par  semame            Movenne 

Industry  -  Industrie 42.9 

Nova  Scotia 44.4 

Quebec 43.2 

Range 
Marge 

$ 

1.45 
1.38 
1.51 
1.51 
1.63 
1.49 

1.41 
1.38 
1.42 
1.45 
1.44 
1.44 
1.22 
1.33 
1.45 

1.44 
1.51 
1.53 
1.47 
1.53 
1.23 
1.25 

1.72 
1.78 
1.84 
1.78 
1.80 

$ 

40-50 
40-48 
40-50 
40-48 
40-44 
40-44 
40-44 

r 

Ontario 42.7 

Manitoba  43.0 

Saskatchewan 41.9 

Alberta 42.3 

British  Columbia  40.9 

Bottling  Machine  Operator 
Conducteur  de  machine  a  embouteiile 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

.90-1.75 
1.30-1.75 
1.20-1.76 
1.35-1.83 

Manitoba  

1.30-1.81 

Labourer  -  Manoeuvre 
Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal  

Ontario 

Toronto  

.90-1.75 

.90-1.75 

1.17-1.70 

1.22-1.70 

Manitoba  

1.00-1.58 

Saskatchewan 

Alberta  

.90-1.48 
1.10-1.56 

British  Columbia  

1.05-1.66 

A4ocb/ne  Tender  Crew 
Equipe  de  conducteur  de  machines 

Industry  —  Industrie    .             .          .  .            

Quebec 

1.00-1.75 

Montreal 

Ontario 

1.05-1.75 
1.10-1.74 

Toronto  

Saskatchewan 

Alberta 

Mechanic  (Machine  Repairman) 
Mecanicien  (repareur  de  machines) 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

1.25-1.70 

.95-1.48 

1.00-1.56 

1.37-2.11 
1.40-2.11 
1.67-1.95 

Toronto  

1.67-1.95 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  13  -  CARBONATED  BEVERAGES     -  Concluded 
Tableau  13  -  EAUX  GAZEUSES'-  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  saloire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Shipper  -  Expediteur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  

Ontario  , 

Toronto 

Manitoba 

Syrup  Maker  —  Prepose  a  la  fabrication  du  sirop 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Driver  Salesman  (On  Commission) 
Chauffeur-vendeur  (a  commission) 

Industry  —  Industrie  

Nova  Scotia  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Manitoba 

Alberta  

British  Columbia 

Driver  Salesman,  Helper  (On  Commission) 
Aide  chauiieur-vendeur  (a  commission) 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Saskatchewan 

Alberta  


1.57 

1.59 

1.33-1.82 

1.59 

1.33-1.82 

1.57 

1.25-1.93 

1.60 

1.30-1.93 

1.59 

1.15-1.76 

1.59 

1.74 

1.32-2.21 

1.70 

1.25-2.21 

1.57 

1.25-1.79 

1.52 

1.25-1.75 

Per  Week 

Per  Week 

par  semoine 

par   semame 

79.63 

60.83 

55.00-   70.30 

83.02 

61.14-107.77 

84.67 

62.00-107.77 

78.91 

63.08-  93.60 

79.96 

65.00-  93.60 

77.88 

61.50-  92.97 

75.62 

65.00-  84.55 

80.86 

59.20-  90.86 

55.46 

55.71 

36.00-  72.44 

57.00 

36.00-  72.44 

55.76 

40.00-  66.14 

58.10 

35.00-  66.14 

49.01 

41.00-  55.34 

55.99 

49.37-  61.99 

'Carbonated  Beverages  -  Establishments  primarily  engaged  in  the  manufacture  of  carbonated 
beverages,  cereal  beverages,  fruit  beverages,  syrup  for  their  own  use,  and  of  carbonated 
mineral  waters.  Does  not  include  the  manufacture  of  cider,  fruit  and  vegetable  juices, 
flavouring  extracts,  and  of  flavouring  syrups  for  food  sauces  and  soda  fountain  use. 

'Eaux  gazeuses  —  Etablissements  s'occupant  surtout  de  la  pre'paration  d*eaux  gazeuses, 
boissons  a  base  de  ce're'ales,  boissons  a  oase  de  fruits,  de  sirops  pourleur  propre  utilite' 
et  d'eaux  mine'rales  gazeuses.  N'inclut  pas  la  fabrication  du  cidre,  de  jus  de  fruits  et 
legumes,  d 'essences  parfumees,  de  sirops  pour  les  sauces  et  pour  les  bars  de  rafraichisse- 
ments. 


77994-2—6 
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Toble  14  -  BREWERIES 
Tableau  14  -  BRASSERIES 

October  1  -  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Standard  Hours  per  Weeic  Average 

Heures  norma les  par  semaine  Moyenne 

Industry  —  Industrie 40.1 

Quebec 40.0 

Ontario 40.0 

Manitoba  40.0 

Saskatchewan  40.0 

Alberta 40.0 

British  Columbia  40.0 


Range 
Marge 


Bottle  Shop  Worker,  Skilled 
Travailleur  specialise  tTatelier  d* embouteil lage 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Manitoba  

Saskatchewan  

Alberta 

British  Columbia  

Bottle  Shop  Worker,  Semi-Skilled 
Travailleur  mi-specialise  d* atelier  dC ettthouteillage 

Industry  —  Industrie 

Quebec   

Montreal 

Ontario 

Manitoba  

Alberta 

British  Columbia  

Bottle  Shop  Worker,  Unskilled 
Travailleur  non  specialise  d'atelier  d*  embouteil  I  age 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Saskatchewan  

Alberta 

British  Columbia  

Bottling  Mechanic  —  Mecanicien  a  l*embouteillage 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Mpntreal 

Ontario 


2.00 
1.95 
1.95 
2.10 
2.14 
2.12 
2.01 
2.02 
1.99 


1.95 
1.90 
1.90 
2.08 
2.06 
1.99 
2.00 


1.96 
1.90 
1.90 
2.07 
2.09 
1.95 
1.96 
1.95 


2.28 
2.28 
2.29 
2.42 


1.89- 
1.89- 
2.08- 

-1.98 
-1.98 
-2.14 

2.11-2.12 
1.99-2.03 
1.95-2.05 
1.91-2.09 


1.89-1.90 
1.89-1.90 
2.03-2.14 

iV95-2.0i 
1.92-2.06 


1.89-1.90 
1.89-1.90 
2.03-2.09 

i'.94-i'.9*7 
1.90-1.98 


2.12-2.38 
2.20-2.38 
2.39-2.54 
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Table  14  -  BREWERIES  -  Continued 
Tableau  14  -  BRASSERIES  -  Suite 
October  1  —  1958  —  ler  octobre 


.ocaMty 
Ion 

Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Occupation  and  L 

Taux  horaire  de  saloire 
(travail  au  temps) 

Metier  et  reg 

Average 

Predon 
Ran 

Mar 
Predom 

linant 
9» 

Moyenne 

ge 

inante 

Brewhouse  Worker, 
Travtiilleur  specialise 

Industrv  Industrie 

Skilled 
de  brasserie 

$ 

2.06 
1.96 
1.97 
2.09 
2.13 
2.21 
2.12 
2.13 
2.10 

2.03 
1.93 
1.93 
2.08 
2.12 
2.17 
2.11 
2.04 
2.05 

1.96 
1.90 
1.90 
2.07 
2.09 
2.08 
2.01 
2.00 

2.00 
1.93 
1.93 
2.12 
2.13 
1.97 
2.02 

2.57 
2.34 
2.34 
2.83 
2.82 
2.58 
2.31 

$ 

Quebec                                           

1.94- 
1.94- 
2.08- 
2.08- 
2.19- 
2.07- 
2.07- 
2.03- 

1.89'- 
1.89- 
2.03- 
2.08- 
2.16- 
2.07- 
1.95- 
1.96- 

-2.10 

Montreal 

-2.10 

Ontario 

-2.14 

Toronto  

-2.14 

Manitoba  

Saskatchewan  

-2.24 
-2.15 

Alberta                      

-2.18 

British  Columbia  

-2.15 

Brewhouse  Worker,  Semi-Skilled 
Travailleur  mi-specialise  de  brasserie 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

-1.98 

Montreal  

Ontario 

Toronto  

-1.98 
-2.14 
-2.14 

Manitoba   

Saskatchewan  

-2.19 
-2.15 

Alberta 

British  Columbia  

Brewhouse  Worker,  Unskilled 
Travailleur  non  specialise  de  brasserie 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

-2.08 
-2.15 

1.89- 
1.89- 
1.81- 
2.03- 
2.05- 
1.90- 
1.97- 

-1.90 
-1.90 
-2.14 
-2.14 

Saskatchewan 

Alberta 

-2.09 
-2.08 

British  Columbia  

-2.02 

Loader  and  Unloader  -  Chargeur  et  dechargeur 

Industry  -  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

1.89- 
1.89- 
2.08- 
2.09- 
1.91- 
1.95- 

-1.95 
-1.95 
-2.14 

Toronto  

-2.14 

Alberta 

British  Columbia   

-1.98 
-2.06 

Stationary  Engineer, 
Mecanicien  de  machine  fix 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

2nd  Class 

e,  2 feme  c/asse 

Montreal 

Ontario 

2.52- 
2.52- 

-3.03 

Toronto  

-3.03 

Manitoba   

Saskatchewan  

2.30- 

-2.35 

77994-2—6^ 
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Table  14  -  BREWERIES  -  Concluded 
Tableau  14  -  BRASSERIES  -  Fin 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hpur 
(time  work) 

Taux  horoire  de  solaire 
(travail  au  temps) 


Stotionory  Engineer,  3rd  Class 
Mecanicien  de  machirte  fixe,  3ieme  classe 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Toronto   

British  Columbia  

Truck  Driver  —  Conducfeur  de  camion 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto  

British  Columbia  


2.04-2.85 
2.30-2.85 
2.24-2.55 


1.83-2.05 
1.83-2.05 
2.08-2.19 
2.11-2.14 
1.96-2.14 


Table  15  -  CONFECTIONERY  * 
Tableau  15  -  CONFiSERIES  ' 

October  1  ~  1958  —  ler  octobre 
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Occupation  and  Locality 


Motlor  ot  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Toux  horaire  de  saiolre 
(travail  au  temps) 


Average 


doyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Murge 
Predomlnante 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normaies  par  semaine 

Average 
Moyenne 

Industry— Industrie..      42.1 

Quebec 40.7 

Ontario 42.2 


Range 
Marge 

40-48 


Candy  Maker  (Confectioner) 
Bonbonneur    (confiseur) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario  

Toronto 

Candy  Makers*  Helper 

(Confectioner's  Helper) 

Aide-bonbonneur  (aide  confiseur) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  

Ontario 

Toronto 

Chocolate  Dipper,  Hand,  Female 
Trempeuse  au  chocolat,  a  la  main 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario , 

Toronto 

Concfie  Operator 
Conducteur  de  melangeuse 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario  , 

Twonto 

Enrobing  Machine  Operator's 

Helper,  Female 
Aide-conductrice  d'enrobeuse 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  

Ontario 

Toronto 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


1.46 
1.37 
1.37 
1.55 
1.52 


1.21 
1.09 
1.11 
1.27 
1.24 


.79 
.96 
.73 
.79 


1.39 
1.49 
1.32 
1.33 


.85 
.86 
.87 
.93 
.93 


1.03-1.66 
1.03-1.66 
1.35-1.65 
1.35-1.65 


.80-1.55 

.70-1.55 

1.10-1.44 

1.05-1.44 


.90-  .98 
.60-  .97 
.71-  .97 


1.30-1.58 
1.27-1.35 
1.27-1.35 


.65-1.07 
.65-1.07 
.65-1.09 
.65-1.09 


.78 
.85 


.75-  .95 
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Table  15  -  CONFECTIONERY  *-  Continued 
Tableau  15  -  CONFISERIES  '  -  Suite 
October   1  -  1958  -  ler  octobre 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Straight-tlmo  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Occupation  and  Locality 

Taux  horo 
(trovol 

ire  do  salaire 
1  ou  temps) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 

, 

Metier  et  region 

Average 
Moyenne 

Predomlnont 
Range 

Marge 
Predomlnante 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 

Fancy  Packer,  Hand,  Femaje 
Remplisseuse  a  la  main  de  boltes 
de  fantaisie 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

$ 

.81 
.76 
.77 
.86 
.86 

1.47 
1.58 
1.46 
1.46 

1.22 
1.16 
1.10 
1.29 
1.33 

1.35 
1.40 
1.42 
1.36 
1.29 

1.94 
1.96 
2.01 

1.55 
1.57 
1.72 

1.38 
1.34 
1.35 
1.46 
1.48 

$ 

$ 
1.04 

i7i4 

1.25 

$ 

.60-  .95 
.60-  .98 
.65-  .97 
.65-  .97 

r.*4b^*r.'74* 

1.30-1.65 
1.40-1.47 

Montreal 

Ontario 

'783-i*.*31* 

Toronto 

Moulding  Machine  Operator 
Conducteur  de  machine  a  mauler 

Industry  —  Industrie 

1.09-1.31 

Quebec  (Montreal  only)  

Ontario 

Toronto 

Industry  —  Industrie ^ 

Quebec  

.85-1.53 

.85-1.53 

1.06-1.47 

1.00-1.47 

Montreal ^ 

Ontario 

Toronto.... 

Shipper  —  Expediteur 
Industry  —  Industrie 

Quebec  

i.ioH'i.s's* 

1.10-1.58 
1.25-1.58 
1.25-1.47 

Montreal 

Ontario 

Toronto ., 

Stationary  Erwineer,  3rd  Class 
Mecanicien  de  machine  fixe,  3ieme  classe 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

1.80-2.14 
1.88-2.14 

Toronto , 

Stationary  Engineer,  4th  Class 
Mecanicien  de  machine  fixe,  4ieme  classe 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

1.34-1.79 
1.76-1.79 

Toronto 

Truck  Driver  -  Conc/ucteur  de  camion 
Industry  —  Industrie 

Quebec  

1.12-1.58 
1.25-1.58 
1.30-1.60 
1.30-1.60 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  15  -  CONFECTIONERY  '  -  Concluded 
Tableau  15  -  CONFISERIES  '  -  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metier  ot  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 


Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyonne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  lioraires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Wrapping  Machine  Operator,  Female 
Conductrice  de  machine  a  envelopper 

Industry  •-  Industrie , 

Quebec , 

Montreal , 

Ontario 

Toronto , 


.93 

1.05 

1.07 

.92 

.93 


.75-1.17 
.75-1.17 
.65-1.19 
.87-  .97 


1.18 


1.18 
1.18 


1.00-1.29 
1.01-1.29 


^Confectionery  -  Establishments  primarily  engaged  in  the  manufacture  of  chocolate, 
chocolate  coatings,  cocoa,  cocoa  butter,  and  chocolate  syrups,  of  hard  candies,  chocolate 
candies,  chocolate-covered  bars,  marshmallows,  fudge,  popcorn  balls,  candies  and  crystal- 
lized fruits,  salted  and  candy-covered  nuts,  stuffed  dates,  and  related  confections.  Does 
not  include  the  manufacture  of  chewing  gum. 

^Confiserles  -Etablissements  s'occupant  surtout  de  la  fabrication  de  chocolat,  couvertures  en 
chocojat,  cacao,  beurre  de  cacao  et  sirops  de  chocolat;  de  bonbons  durs,  bonbons  de 
chocolat,  guimauve,  fondants,  boules  de  mais  grille'  et  e'clate',  bonbons  et  fruits  crystal- 
lises, amendes  sale'es  et  amendes  recouvertes  de  sucre,  dates  farcies  et  autres  confiseries 
du  meme  genre.  N'inclut  pas  la  fabrication  de  gomme  a  rancher. 
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Table  16  -  TOBACCO,  CIGARS,  AND  CIGARETTES  ' 
Tableau  16  -   TABAC,  CIGARS,  ET  CIGARETTES  ' 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupotion  ond  Locality 


MtttUr  mf  region 


Wogtt  Rot*  p9r  Hour 
(time  work) 


Toux  horoiro  do  solalro 
(travail  ou  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominonte 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  Hioralres  normoux 

(travail  o  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominonte 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semaine 

Average 
Moyenne 

Industry 40.1 

Quebec 40.1 

Ontario 40.0 


Range 
Marge 

40II45 


Adjuster  ~  Regleur 


Industry  —  Industrie, 

Quebec , 

Montreal , 

Ontario 


Cigarette-Making  Machine  Catciier,  Female 

Receveuse  (confectionneuse  de 

cigarettes) 


Industry  —  Industrie. 

Quebec 

Montreal 

Ontario 


Cigarette-Making  Machine  Operator,  Male 
Conducteur  de  confectionneuse  de 
cigarettes 


Industry  —  Industrie. 
Quebec 


Cigarette  Packer,  Machine,  Female 
Empaqueteusede  cigarettes  a  la  machine 


Industry  —  Industrie. 

Quebec 

Montreal 

Ontario 


Cigar  Examiner,  Female 
Yerificatrice  de  cigares 

Industry  —  Industrie , 

Quebec  (Montreal  only) , 


Cutting  Machine  Operator 
Conducteur  de  hacheuse 


Industry  —  Industrie. 

Quebec 

Montreal 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a   la  fin  du  tableau. 


2.04 
2.04 
2.05 
2.06 


1.52 
1.53 
1.57 
1.46 


1.89 
1.90 


1.61 
1.64 
1.68 
1.53 


1.77 
1.77 
1.82 


1.88-2.25 
1.88-2.25 
2.02-2.17 


1.39-1.66 
1.50-1.66 
1.45-1.50 


1.78-2.00 


1.47-1.79 
1.61-1.79 
1.45-1.61 


1.72-1.82 
1.79-1.88 


1.72 
1.72 


1.18-1.83 


Table  16  -  TOBACCO,  CIGARS,  AND  CIGARETTES    -Concluded 


Tableau  16  -  TABAC,  CIGARES,  ET  CIGARETTES 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Fi 


m 
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Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(timo  work) 


Taux  horoire  do  salair< 
(travail  ou  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Merge 
Predominante 


Stralglit-tlmo  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horalres  normaux 

(travail  a  la  pieco 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominant© 


Labourer  (Unskilled  Worker),  Male^ 
Manoeuvre  (travallleur  non  specialise) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 


Labourer  (Unskilled  Worker),  Female^ 
Manoeuvre  (travailleuse  non  specialisee); 

Industry  —  Industrie 

Quebec , 

Montreal 


Machinist  —  Machiniste 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 


Packer,  Finished  Products,  Female 
Empaqueteuse   (produits  finis) 


Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 


Shipper  —  Expediteur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 


1.69 
1.69 
1.72 


1.44 
1.44 
1.48 


2.22 
2.22 
2.27 


1.34 
1.39 
1.40 


1.78 
1.82 
1.83 


1.63-1.82 
1.66-1.82 


1.31-1.59 
1.41-1.59 


2.02-2.35 
2.19-2.35 


1.35-1.46 
1.15-1.54 


1.68-1.75 
1.50-1.95 


Stemmer,  Machine,  Cigar,  Female 
Ecoteuse  a  la  machine,  cigares 


Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only) 


Wrapper  Layer,  Female 
Industry  —  Industrie , 


Enveioppeuse 
Quebec  (Montreal  only)  


1.53 
1.53 


1.61 
1.61 


1.29-1.64 


1.14-1.81 


Tobacco,  Cigars  and  Cigarettes  -  Establishments  primarily  engaged  in  manufacturing 
cigarettes,  cigars,  chewing  and  smoking  tobacco,  and  snuff.  Does  not  include  the  jM-ocess- 
ing  and  packing  of  raw  leaf  tobacco. 

*Tabac,  Cigares,  et  Cigarettes  —  Etablissements  s'occupant  surtout  de  la  fabrication  de 
cigarettes,  cigares,  tabac  a  fumer,  a  chiquer,  et  a  priser.  La  preparation  et  Temballage  du 
tabac  en  feuilles  brut  sont  excluses. 
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Table  17  -  RUBBER  FOOTWEAR 
Tableau  17  -  CHAUSSURES  DE  CAOUTCHOUC 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Straight-time  Earnings  per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horoires  normoux  (travail 
a  la  piece  ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominonte 


Standard  Hours  per  Weel<  .  p 

Heures  Normoles  par  semoine  w  «/ 

Moyenne  Marge 

Industry  —  Industrie 44.9  

Quebec  45.4  45-50 

Ontario  43.8  42^45 

Beam-Press  Cutter  (Clicking  Machine  Operator) 
Conducteur  de  decoupeuse 

Industry  —  Industrie  

Quebec    

Calender  Operator  —  Conducteur  de  calandre 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Cementer,  Female  —  Colleuse  ou  ciment 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario  

Compounder  —  Melangeur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Heel,  Sole  and  Slab  Press  Operator 
Conducteur  de  presse  (talons,  semelles,  et  slabs) 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Mallet-and-Die  Cutter  —  Coupeur  a  T emporte-pi ece 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Millman,  Mixer  (Rubber  Mixer) 
Propose  de  cylindres,  melangeur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Millman,  V^armer  -  Propose  de  cylindres,  rechauffeur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  [^ 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


1.69 

1.65 

1.48-1.80 

1.69 

1.70 

1.59-1.79 

1.25 

1.20 
1.28 

.92-1.34 
1.17-1.41 

1.69 

1.76 

1.61-1.99 

1.54 

1.53 

1.40-1.60 

1.47 

1.45 

1.18-1.72 

1.71 

1.73 

1.49L-1.83 

1.57 

1.58 

1.49-1.67 
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Table  17  -  RUBBER  FOOTWEAR  '-  Concluded 
Tableau  17  -  CHAUSSURES  DE  CAOUTCHOUC^-  Fin 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Packer,  Case  (Time  Work) 
Emballeur,  caisse  (travail  au  temps) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Packer,  Case  (P/ece-Work  —  Straight-time  Earnings) 
Emballeur,  caisse  (travail  a  la  piece -gains  normaux) 

Industry  —  Industrie ^ 

Quebec  

Sew/ng-Machine  Operator,  Cloth,  Female 
Couseuse  a  la  machine  (tissu) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Shoemaker,  Male     —  Cordonnier 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario  

Shoemaker,  Female      —  Cordonniere 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario  

Stripper  —  Demouleur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  


Straight-time  Earnings  per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horaires  normaux  (travail 
a  la  piece  ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


1.36 

1.33 

1.33-1.39 

1.56 

1.56 

1.42-1.64 

1.26 

1.29 

1.08-1.39 

1.47 

1.47 
1.46 

1.30-1.56 
1.4(^1.53 

1.20 

1.20 
1.21 

1.00-1.37 
1.17-1.24 

1.59 

1.59 

1.46-1.65 

'Rates  for  maintenance  occupations  in  Rubber  Footwear  appear  in  Table  20. 
*Les  taux    de  salaire   pour  le   personnel  d'entretien  dans  I'industrierchaussures  de  caout- 
chouc  apparaissent   au  tableau  20. 
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Table  18  -  RUBBER  TIRES  AND  TUBES 
Tableau  18  -  PNEUS  ET  CHAMBRES  A  AIR  EN  CAOUTCHOUC 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Straight-time  Earnings  per  Hour 

(piece  or  incentive  work) 

Occupation  and  Locality 

Gains  horaires  normaux  (travail 
a  la  piece  ou  a  prime) 

Metier  et  region 

Average 

Predominant 
Range 

Moyenne 

Marge 
Predomlnante 

Standard  Hours  per  Week                    . 

u                          1                          .              Average 

Heures  normales  par  semaine          w          ^ 

^                              Moyenne 

Range 
Marge 

$ 

$ 

Industry  —  Industrie 40.0 

Ontario 40.0              

Bonbory  Operofor  (Banbury  Mlllman;  Banbury  Mixer) 

Conducfeur  de  banbury 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

2.02 

2.02 

1.85-2.14 

Toronto 



2.02 

1.85-2.30 

Bias-Cutter  Operator  (Cutter) 

Conducteur  de  biseauteuse  (coupeur) 

Industry—  Industrie  

Ontario 

2.18 

2.18 

1.96-2.42 

Toronto 

2.22 

1.90-2.50 

Calender  Operator  —  Conducteur  de  calandre 

Industry  —  Industrie 

2.20 

Ontario 



2.20 

1.99-2.33 

Toronto 

2.16 

1.99-2.29 

Compounder  —  Melangeur 

Industry  —  Industrie 



1.97 
1.97 

Ontario 

1.86-1.97 

Individual  Vulcanizer,  Tire 

Vulcanisateur  individuel,  pneus 

Industry  —  Industrie 

2.06 
2.06 

Ontario 

1.96—2.30 

Individual  Vulcanizer,  Tube 

Vulcanisateur  individuel,  chambres  a 

air 

Industry  —  Industrie 

2.25 
2.25 

Ontario 

1.87-2.45 

Inspector,  Final  Tire  -  Inspecteur  (pneu 

fini) 

Industry  —  Industrie 

2.18 
2.18 

Ontario 

1.96-2.47 

Toronto 

2.12 

1.93-2.33 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  18  -  RUBBER  TIRES  AND  TUBES  -  Concluded 
Tableau  18  -  PNEUS  ET  CHAMBRES  A  AIR  EN  CAOUTCHOUC'-  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  ot  region 


Straight-time  Earnings  per  Hour 
(piece  or  incentive  worl<) 

Gains  lioraires  normaux  (travail 
a  la  piece  ou  a  prime) 


Mi  1 1  man.  Mixer  (Mi  1 1  man;    Rubber  Mixer) 
Prepose  de  cylindres,  melangeur 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Millman,  Warmer  —  Prepose  de  cylindres,  rechauffeur 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Toronto 

Pot  IH eater  Curer,  Tire 
Prepose  de  moules  a  pneu  (vulcanisation) 

Industry  —  Industrie 

Ont£urio 

Tire  Builder,  Passenger  —  Confectionneur  de  pneus 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Toronto 

Tire  Builder,  Undercut 
Confectionneur  de  pneus  (undercut) 

/ndustry  —  Industrie 

Ontario 

Toronto 


2.08-2.41 
2.11-2.43 


*  Rates  for  maintenance  occupations  in  Rubber  Tires  and  Tubes  appear  in  Table  20, 

Les  taux    de  salaire  pour  le  personnel  d'entretien  dans  Tindustrie  pneus  et  chambres 
a  air  en  caoutchouc  apparaissent  au  tableau  20. 
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Table  19  -  RUBBER  PRODUCTS,  N.E.S/'' 
Tableau  19  -  PRODUITS  DU  CAOUTCHOUC,  N.D.A.*'' 

October  1  -  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metlor  ot  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  wori<) 


Taux  horaire  de  solaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnonte 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horalres  normoux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnonte 


Standard  Hours  per  Weel< 
Heures  normales  par  semaine 

Average 
Moyenne 

Industry  —  Industrie      41.6 

Quebec  44,1 

Ontario 40.6 


Range 
Marge 

42y^48 
40  -45 


Banbury  Operator  (Banbury  Millman; 
Banbury  Mixer) 
Conducteur  de  banbury 

Industry  —  Industry 

Quebec  

Ontario  

Calender  Operator 
Conducteur  de  calandre 

Industry  —  Industrie  

Ontario  

Toronto 

Compounc/er  —  Melangeur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario  

Inspector,  Finished  Goods,  Male 
Inspecteur  (produits  finis) 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario  

Inspector,  Finished  Goods,  Female 
Inspectrice  (produits  finis) 

Industry  —  Industrie  

Ontario  

Millman,  Mixer  (Mixing  Millman) 
Prepose  de  cylindres,    melangeur 

Industry  —  Industrie 

Ontario  


1.90 
2.*0*2 


1.69 
1.48 
1.81 


1.63 
1.51 
1.79 


1.19 
1.24 


1.93-2.04 


1.25-1.56 
1.34-2.04 


1.15-1.71 
1.77-1.84 


.80-1.53 


1.79 
1.78 
1.79 


2.08 
2.17 
2.24 


1.80 
1.81 
1.80 


1.40 
1.48 


1.80 
1.78 


1.68-1.92 
1.44-2.00 


1.93-2.37 
2.14-2.37 


1.61-1.93 
1.34-2.04 


1.30-1.64 


1.39-1.94 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


79 


Table  19 
Tableau  19 


RUBBER  PRODUCTS,  N.E.S/' -  Concluded 
PRODUITS  DU  CAOUTCHOUC,  N.D.A/'^'-  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Moor 
(time  work) 


Taox  horaire  do  saJaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Stralglit-tlme  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  worl<) 

Coins  horaires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominonte 


Mil  I  man,  Warmer 
Prepose  c/e  cylitKlres,  rechauffeur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Packer,  Case  —  Emballeur  (caisse) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Toronto   , 

Pressman,  Belt  and  Flat  Goods 
(Belt  Curer) 
Presseur,  courroies  et  pieces  unies 
(bande  de  vulcanisation) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Pressman,  Moulded  Goods  (Moulder) 
Presseur,  pieces  moulees   (mouleur) 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Toronto   

Trimmer  and  Finisher,  Female 
Ebarbeuse  et  finisseuse 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario  

Toronto 


1.65 
1.53 
1.71 
1.69 


1.15-1.68 
1.5a-1.83 
1.58-1.77 


1.93 
1.75 
1.85 
2.07 


1.52-1.96 
1.63-2.04 
1.84-2.29 


1.29 
r.'26 


.80 
.82 
.79 
.79 


1.03-1.37 


.75-  .85 
.70-  .87 
.70-  .87 


1.90 
1.89 
1.90 


1.81 
1.61 
1.86 
1.86 


1.33 
1.27 
1.35 


1.57-1.99 
1.74-2.37 


1.38-1.76 
1.44-2.20 
1.68-2.20 


1.23-1.50 
.92-1.59 


^Rubber  Products,  N.E.S.  —  Establishments  primarily  engaged  in  manufacturing  rubberized 
fabrics,  rubber  belting  and  hose,  rubber  tile  and  flooring,  hard-rubber  goods,  riiber  gloves 
and  other  miscellaneous  rubber  products.  Does  not  include  establishments  primarily  en- 
gaged  in  manufacturing  rubberized  clothing. 

^Produits  do  caoutchouc,  n.d.a.  -  Etablisseraents  s*occupant  surtout  de  la  fabrication  de 
tissus  caoutchoute's,  de  courroies  et  boyaux  en  caoutchouc,  de  carrelage  et  dallage  en 
caoutchouc,  d 'articles  en  caoutchouc  durci,  de  gants  et  divers  autres  produits  en  caout- 
chouc. Ne  sont  pas  compris  les  e'tablissements  occupe's  principalement  a  la  confection  de 
vetements  caoutchoute's. 

^  Rates     for   maintenance   occupations    in   Rubber   Products,    N.E.S.   appear    in  Table  20. 

Les    taux  de  salaire  pour  le  personnel  d*entretien  dans  Tindustrie  produits  du  caoutchouc, 
n.d;a.  apparaissent  au  tableau  20. 
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Table  20  -  MAINTENANCE  (ALL  RUBBER  PRODUCTS)  ' 
Tableau  20  -  ENTRETIEN  (TOUS  PRODUITS  DU  CAOUTCHOUC)' 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Waga  Rate  par  Hour 
(time  worl<) 


Taux  horaire  de  sataire 
(travail  au  temps) 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Satndard  Hours  per  Weeic 
Heures  normale  par  semaine 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 


Average 
Moyenne 

41.9 
45.0 
40.7 


Carpenter  -  Charpentier 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Toronto 


Industry  --  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Toronto 


Labourer  —  Manoeuvre 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 


Machinist  —  Machiniste 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Toronto 


Mechanic  —  Mecanicien 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Toronto 


Range 
Marge 

42yl-5b 
40   -45 


Electrician  -  Electricien 


1.44-1.62 
1.75-2.11 
1.77-2.11 


1.44-2.02 
1.92-2.11 
1.90-2.11 


1.06-1.42 
1.30-1.44 
1.15-1.72 
1.20-1.80 


1.52-2.17 
1.91-2.11 
2.06-2.11 


1.38-2.03 
1.94-2.11 
1.95-2.11 


Includes  Maintenance  employees  in  the  following:  Rubber  Footwear  (Table  17),  Rubber 
Tires  and  Tubes  (Table  18),  and  Rubber  Products,  N.E.S.  (Table  19). 

Comprend  les  employe's  d'entretien  dans  les  groupes  suivants:  Chaussures  de  Caout- 
chouc (Tableau  17),  Pneus  et  Chambres  a  Air  en  Caoutchouc  (Tableau  18), et  Produits  de 
Caoutchouc  N.D.A.  (Tableau  19). 


Toble  21  -  BOOTS  AND  SHOES 
Tableau  21  -  CHAUSSURES 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 
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Occupation  ond  Locality 


Motior  at  region 


Wage  Rata  per  Hour 
(time  wort<) 


Toux  horaire  de  talaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Stroiglit-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  worit) 

Gains  kioraires  normaux 

(travail  o  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Standard  Hours  per    Weel< 
Heures  normales  par  semaine 

Average  Range 

Moyenne  Marge 

Industry  —  Industrie  ....      44.2  

Quebec  45.1  40-48 

Ontario 43.4  40-48 


Bed  Laster  -  A4onfeur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Binding  Stitcher,  Female  Bordeuse 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal 

Ontario  

Toronto 

Bottom  Finisher  (Polisher) 
Finisseur  de  fonds  (polisseur) 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Edge  Setter  (Burnisher) 
Lustreur  de  lisses  (polisseur) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Edge  Trimmer,  Machine 
Fraiseur  de  lisses  h  la  machine 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto  

Fancy  Stitcher,  Female 
Piqueuse  de  fantaisie 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 


1.35 
1.36 
1.41 
1.35 


.96 
.96 

1.01 
.99 

1.11 


1.20 
1.22 
1.29 
1.20 


1.24 


1.29 


1.38 
1.35 


.90 
.87 
.98 
.96 
1.04 


1.14-1.50 
1.30-1.50 
1.15-1.62 


.80-1.10 
.80-1.25 
.80-1.10 
.95-1.50 


1.05-1.35 

1.20-1.40 

.90-1.67 


1.09-1.71 


1.14-1.50 
"l."25-i!70 


.70-1.10 
.80-1.16 
.75-1.10 
.80-1.15 


1.77 
1.87 
2.02 
1.71 


1.08 
1.07 
1.16 
1.09 


1.60 
1.55 
1.78 
1.59 


1.63 
1.61 
1.74 
1.65 


1.76 
1.82 
1.80 
1.67 
1.58 


1.09 
1.06 
1.08 
1.13 
1.21 


1.33-2.42 
1.60-2.31 
1.42-2.07 


.86-1.43 
.90-1.44 
.87-1.37 


1.14-1.95 
1.31-2.71 
1.45-1.77 


1.25-2.00 
1.25-2.00 
1.39-1.98 


1.36-2.00 
1.50-2.00 
1.25-2.05 
1.24-2.08 


.86-1.28 

.90-1.31 

.85-1.43 

1.13-1.38 
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Table  21  -  BOOTS  AND  SHOES  -  Continued 

Tableau  21  -  CHAUSSURES  -  Suite 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(timo  work) 


Taux  horairo  do  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Straiglit-tlme  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  la  pieco 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Gooc^yeor  Stitcher  —  Piqueur  Goodyear 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario  

Heeler,  Leather  or  Rubber  (Nailer) 
Monteur  de  talons  en  cuir  ou  en  cloueur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Lining  Cutter  —  Coupeur  de  doublures 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Lining  Maker,  Female 
False  use  de  doublures 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Outsole  Cutter 
Coupeur  de  semelles  exterieures 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Pocker,  Female  —  Empaqueteuse 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario  

Toronto 

Pull-Over  Assembler 
Assembleur-Couvreur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 


1.31 
1*36' 


1.27 
1.31 
1.35 
1.26 
1.27 


1.14 
1.11 
1.18 
1.23 


.80 
.83 
.91 
.79 


1.34 
1.33 
1.38 
1.33 
1.21 


.83 
.80 
.85 
.86 
.80 


1.29 
1.29 

1.33" 


.90-1.75 


1.15-1.45 
1.30-1.50 
1.02-1.45 
1.15-1.38 


.98-1.30 

1.00-1.40 

.98-1.45 


.62-1.00 
.80-1.00 
.65-  .94 


1.19-1.40 
1.30-1.50 
1.05-1.55 
1.05-1.40 


,66-1.00 
.75-1.00 
.70-1.05 
.70-  .80 


1.10-1.52 

r.i6-i.'72" 


1.67 
1.72 
1.64 


1.60 
1.60 
1.79 
1.61 


1.33 
1.25 
1.28 
1.48 


1.02 

.97 

1.08 

1.07 


1.57 
1.51 

1.59 


1.00 
.98 
.99 

1.00 


1.60 
1.63 
1.74 
1.59 
1.47 


1.42-1.97 
1.22-1.94 


1.26-2.02 
1.43-2.17 
1.23-1.93 


1.05-1.47 
1.02-1.62 
1.18-1.78 


.80-1.40 
.80-1.70 
.80-1.27 


1.20-1.85 
r."39-l.'99' 


.84-1.23 
.90-1.10 
.89-1.22 


1.35-1.87 
1.50-2.25 
1.32-1.82 
1.38-1.53 
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Table  21  -  BOOTS  AND  SHOES  -  Continued 

Tableau  21  -  CHAUSSURES  -  Suite 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metlor  ot  region 


Wogo  Roto  p9f  Hour 
(time  work) 


Taux  horoire  de  talolre 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horoires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Pull-Over  Laster  —  Monteur-Couvreur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Repairer,  Female  —  Repareuse 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario. 

Rough  Rounder,  Machine 
Graveur  ou  brocheur  b  la  machine 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario...  , 

Shipper  —  Expiditeur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario , 

Side  Laster  —  Monfeur  de  quartier 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario  

Toronto  

Skiver,  Machine,  Female 
Pareuse  b  la  machine 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal... 

Ontario 

Toronto 

Sole  Layer,  Machine 
AHicheur  de  semelles  b  la  machine 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 


1.32 


1.34 


1.12 
.88 
.99 
.93 


1.40 
1.30 
1.43 
1.44 


1.28 
1.31 
1.37 
1.28 


.83 
.83 
.93 
.83 
.87 


1.27 
1.28 

1.29 


1.05-1.55 


.65-1.10 
.75-1.25 
.73-1.18 


1.00-1.75 
1.11-1.80 
1.05-1.92 


1.14-1.40 
1.30-1.45 
1.15-1.50 


.70-1.10 
.80-1.10 
.70-1.00 
.70-1.05 


1.20-1.40 
1.16-1.37' 


1.73 
1.78 
1.91 
1.67 
1.82 


1.24 
1.19 
1.19 
1.25 


1.59 
1.51 
1.57 
1.67 


1.65 
1.63 
1.72 
1.68 
1.63 


1.10 
1.06 
1.09 
1.15 


1.58 
1.57 
1.71 
1.60 
1.58 


1.43-2.06 
1.53-2.34 
1.35-1.97 
1.73-1.90 


1.00-1.38. 

1.00-1.38 

.95-1.64 


1.14-1.80 
1.11-1.90 
1.35-1.91 


1.27-1.98 
1.50-1.98 
1.36-1.90 
1.38-1.88 


.82-1.39 
.80-1.40 
.98-1.38 


1.09-1.99 
1.34-2.07 
1.32-1.94 
1.40-1.87 
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Table  21  -  BOOTS  AND  SHOES   -Concluded 
Tableau  21  -  CHAUSSURES  -  Fin 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(timo  work) 


Taux  horaire  do  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Stralglit-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horoires  normaux 

(travail  a  la  pieco 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnonte 


Table  Worker,  Female  -  Ouvri ere  cTetabli 
Industry  —  Industrie 


New  Brunswick 
Quebec 

Montreal  

Ontario , 

Toronto 


Top  Stitcher,  Female 
Pi  que  use  de  haut  de  tiges 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Montreal  

Ontario  

Toronto 


Treer  —  Astiqueur  de  tiges 
Industry  —  Industrie  , 


Quebec 

Montreal 
Ontario 


Upper  Cutter—  Coupeur  de  dessus  de  tiges 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Montreal  

Ontario 

Toronto 


Vamper,  Female  —  Claqueuse  d'empeignes 
Industry  —  Industrie  


Quebec 

Montreal 
Ontario 


.74 
.61 
.68 
.76 
.79 
.79 


.92 
.98 

1.07 
.89 
.99 


1.24 
1.22 
1.23 


1.41 
1.37 
1.37 
1.48 


.99 
1.04 
1.05 

.94 


.55-  .70 
.54-  .89 
.60-  .95 
.70-  .93 
.68-  .90 


.77-1.15 

.85-1.25 
.65-1.11 
.80-1.12 


1.05-1.40 
1.05-1.40 


1.28-1.50 
1.30-1.47 
1.15-1.90 


.76^1.20 
.85-1.25 
.67-1.22 


.97 

'".'77" 

.76 

1.07 


1.12 
1.00 

1.10 
1.21 


1.60 
1.50 

1.47 
1.70 


1.67 
1.65 
1.69 
1.71 
1.70 


1.15 
1.13 
1.25 
1.16 


.60-1.08 
.64-1.06 
.83-1.29 


.81-1.28 

.90-1.50 
.88-1.59 


1.31-1.61 
1.32-1.60 
1.29-2.08 


1.33-2.00 
1.42-2.14 
1.33-2.03 
1.35-1.96 


.90-1.65 
.90-1.65 
.87-1.40 
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Table  22  -  LEATHER  TANNERIES 
Tableau  22-  TANNERIES^ 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Woge  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 


Toux  lioraire  de  sataire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horalres  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semaine 

Average       Range 
Moyenne      Marge 

Industry  —  Industrie 
(SeuJement  — 

Ontario  only)         43.1         40-45 

Industry- Industrie  (Seulement  —  Ontario  only) 
Beamer  (Flesher,  Hand;  Scudder) 
Ouvrier  en  riviere  (e'charneur  a  la 

main;  racleur)  

Buffer,  Machine 

Drayeur  a  la  machine 

Dyer  (Colourer) 

Teinturier  (coloriste) 

Embosser,  Machine 

Gaufreur  a  la  machine 

Finisher  (Doper;  Seasoner),  Male 
Finisseur  (colleur;  appreteur) 

Finisher  (Doper;  Seasoner),  Female 
Finisseuse  (colleuse;  appreteuse)  

Fleshing-Machine  Operator 
Conducteur  de  machine  aecharner 

Labourer 

Manoeuvre  

Paster 

Cireur 

Setting  Machine  Operator 

Etireur  a  la  machine 

Shaver  (Shaving-Machine  Operator) 
Peleur  de  peaux  (conducteur  de  machine 
a  peler  les  peaux)  

Sorter,  Finished  Leather 

Assortisseur,  cuir  fini 

Splitter,  (Splitting-Machine  Operator) 
Refendeiir  (conducteur  de  machine  a 
refendre) 

Staker  (Staking-Machine  Operator) 
Palissonneur  (conducteur  de  palisson).. 

Tacker  (Toggler) 

Attacheur 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


1.37 
1.39 
1.25 
1.28 
1.04 

1.34 
1.36 
1.22 

1.45 
1.52 

1.38 
1.41 


1.23-1.60 
1.23-1.50 
1.18-1.28 
1.05-1.40 
1.01-1.05 

1.05-1.64 
1.25-1.42 
1.02-1.36 

1.28-1.60 
1.06-2.00 

1.23-1.67 
1.29-1.53 


1.71 
1.79 
2.04 
1.70 
1.73 
1.30 
1.89 

1.84 
1.74 

1.97 

1.83 
1.78 
1.77 


1.53-1.84 
1.55-2.04 
1.81-2.35 
1.44-1.97 
1.40-1.96 
1.12-1.47 
1.50-2.02 

1.52-2.23 
1.45-2.08 

1.60-2.64 

1.51-2.14 
1.53-2.13 
1.61-1.90 
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Table  22  -  LEATHER  TANNERIES^  -  Concluded 
Tableau  22  -  TANNERIES^  -  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 

Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Occupation  and  Locality 

Toux  horaire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 

Gains  lioral^res  normaux 
(trovoll^a  la  piece 

Metier  et  region 

ou  a  prime) 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 

Tannine  Drum  Operator 

Pre'pose  au  tonneau  rotatif 

Trimmer,  Hand 

Pareur  de  peau,  a  la  main  

$ 

1.37 
1.38 

$ 

1.16-1.68 

1.23-1.65 

$ 

1.77 

1.58 

$ 

1.66-1.95 

1.37-1.75 

Establishments  primarily  engaged  in  tanning,  currying,  and  finishing 
5ather  of  all  types,  such  as  sole  and  belting  leather. 


^Leather  Tanneries 

hides  and  skins  for  the  production  of  lej 

bookbinders*  leather,  glove,  harness,  bag,  strap  and  upholstery  leather. 

^Tanneries  —  Etablissements  s'occupant  surtout  du  tannage,  du  corroyage  et  du  finissage 
des  peaux  pour  la  fabrication  de  cuirs  de  tons  genres,  tels  que  soJes,  cuir  a  courries, 
cuir  de  reliure,  cuir  a  gants,  a  hgirnais,  a  valise,  alanieres  et  a  tapissage. 
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Table  26  -  MEN'S  AND  BOYS'  SUITS  AND  OVERCOATS^ 
Tableau  26  -  COMPLETS  ET  PALETOTS  POUR  HOMMES  ET  GARf  ONNETS 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  IHour 
(time  worl<) 


Taux  horaire  de  lolalre 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominont 
Range 

Marge 
Predominante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  ivoraires  normoux 

(travail  o  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normoies  par  semaine 


Average 
Moyenne 

Industry  —  Industrie         40.0 
Quebec             ....        40.0 

Range 
Marge 

Ontario 40.0 

British  Columbia      40.0 

Cleaner  and  Basting  Puller 
(Thread  Clipper),  Female 
Nettoyeuse  et  enleveuse  de  faufils 
(coupeuse  de  bout  de  iil) 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 


Cutter  —  Coupeur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 


Finish  Presser  —  Presseur-finisseur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 


Finisher,  Female 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

British  Columbia... 


Finisseuse 


Fitter,  Male  —  Appreteur 
Industry    —  Industrie 


Quebec  

Montreal 
Ontario 

Toronto.. 


.84 
.84 
.85 
.84 
.86 


1.82 
1.81 
1.86 
1.88 
1.89 


1.41 
1.38 
1.38 
1.76 


.95 
.95 
.97 
.95 


1.40 
1.34 


.68-  .98 

.72-  .98 
.75-  .93 
.75-  .93 


1.59-1.93 
1.65-1.93 
1.68-2.04 
1.68-2.08 


1.15-1.75 
1.17-1.68 
1.63-2.00 


.81-1.15 
.91-1.13 
.80-1.15 


1.14-1.55 


.97 
.99 
.98 
.Q2 
.93 


2.03 
1.73 

2767 
2.09 


1.85 
1.89 
1.93 
1.79 
1.79 


1.14 
1.18 
1.16 
1.07 
1.08 
1.12 


1.84 
1.88 
1.88 
1.80 
1.79 


.85-1.17 
.88-1.12 
.70-1.08 
.70-1.08 


1.58-1.86 

i*.73-2738 
1.80-2.42 


1.44-2.51 
1.56-2.51 
1.47-2.00 
1.47-1.98 


.93-1.50 
.96-1.38 
.85-1.30 
.86-1.35 
.90-1.31 


1.56-2.05 
1.56-2.05 
1.50-2.10 
1.50-2.10 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  k  la  fin  du  tableau. 
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Table  26  -  MEN'S  AND  BOYS'  SUITS  AND  OVERCOATS^  -  Continued 

Tableau  26  -  COMPLETS  ET  PALETOTS  POUR  HOMMES 
ETGARgONNETS^- Suite 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  de  saloire 
(travail  au  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 

(piece  or  incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 
(travail  a  la  piece 
ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Fitter,  Female  —  Appreteuse 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Montreal  

Ontario 

Joiner,  Male  —  Assembleur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Joiner,  Female  —  Assembleuse 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Lining  Maker,  Male—  Faiseur  de  doublures 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Lining  Maker,  Female 
False  use  de  doublures 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Packer  Maker,  Male  —  Faiseur  de  poches 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 


.98 
.99 
.99 
.95 


1.46 
1.46 
1.58 


li3 
1.13 
1.17 


1.09 
1.09 
1.11 


1.65 
1.62 
1.66 
1.70 


.87-1.23 
.91-1.15 
.83-1.08 


1.15-1.88 
1.19-1.98 


.91-1.43 
.93-1.45 


.88-1.25 
.91-1.28 


1.25-2.03 
1.30-2.03 


1.28 
1.29 

i728 


1.61 
1.58 
1.60 
1.64 
1.72 


1.34 
1.42 
1.58 
1.27 
1.27 


1.69 
1.67 
1.71 
1.72 
1.73 


1.40 
1.49 
1.59 
1.21 
1.17 


1.82 
1.85 
1.86 
1.80 
1.81 


1.05-1.35 

i;65-i"6o' 


1.24-1.90 
1.33-1.89 
1.23-2.18 
1.35-2.18 


1.08-1.92 

1.15-1.92 

.92-1.64 

.90-1.64 


1.31-2.03 
1.43-2.08 
1.27-2.06 
1.27-2.06 


1.09-1.98 
1.09-2.03 
1.00-1.44 
1.00-1.33 


1.48-2.13 
1.46-2.19 
1.50-2.13 
1.50-2.13 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  26  -  MEN'S  AND  BOYS'  SUITS  AND  OVERCOATS^  -  Continued 
Tableau  26  -  COMPLETS  ET  PALETOTS  POUR  HOMMES 
ET  GAR90NNETS^  -Suite 
October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 

(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 
(travail  a  la  piece 
ou  a  prime) 


Average 

Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Pocket  Moker,  Female 
Faiseuse  de  poches 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Sewing  Machine  Operator,  Female 
Couseuse  a  la  machine 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

British  Columbia 

Shaper  —  Fagonneur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Special  Machine  Operator,  Female 
Conductrice  de  machine  speciale 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Joronto 

British  Columbia 

Tailor  (Bushel ler;  Canvas  Maker; 
Try-on  Baster),  Male 
Tailleur  (retoucheur;  tailleur  de  bougran; 
faufileur-ajusteur) 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Tor  onto  

Underpresser  —  Presseur  a  l*envers 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


1.17 
1.17 
1.18 


.98 

.99 

1.02 

1.01 


1.48 
1.46 


1.05 
1.05 
1.08 
1.11 
1.09 


1.53 
1.58 
1.60 
1.48 
1.42 


1.18 
1.15 
1.18 
1.35 
1.38 


.93-1.42 
.96-1.42 


.86-1.24 
.87-1.24 
.83-1.33 


1.21-1.75 


.85-1.25 

.86-1.25 

.86-1.41 

1.00-1.25 


1.40-1.84 
1.42-1.84 
1.33-1.58 
1.33-1.52 


1.00-1.33 

.92-1.43 

1.15-1.55 

1.15-1.83 


$ 


1.46 
1.51 
1.49 
1.41 
1.50 


1.26 
1.24 
1.29 
1.34 
1.40 
1.24 


1.83 
1.86 
1.90 
1.76 
1.81 


1.26 
1.30 
1.39 
1.18 
1.16 
1.31 


1.70 
1.85 
1.84 
1.57 
1.57 


1.53 
1.58 
1.61 
1.48 
1.51 


1.15-1.94 
1.16-1.85 
1.04-1.91 
1.05-1.91 


1.00-1.47 
1.11-1.58 
1.00-1.58 
1.00-1.62 
1.00-1.40 


1.52-2.20 
1.66-2.20 
1.36-2.11 
1.43-2.13 


.89-1.65 
1.11-1.65 
.93-1.63 
.95-1.40 
.90-1.76 


1.56-2.22 
1.56-2.17 
1.30-1.83 
1.30-1.83 


1.23-1.93 
1.23-2.00 
1.08-1.80 
1.08-1.80 
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Table  26  -  MEN'S  AND  BOYS'  SUITS  AND  OVERCOATS'  -  Concluded 

Tableau  26  -  COMPLETS  ET  PALETOTS  POUR  HOMMES 
ET  GAR^ONNETS^  -Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


*  Men's  and  Boys'  Suits  and  Overcoats  -  Establishments  primarily  engaged  in  the  manu- 
facture of  men's  and  boys'  suits,  coats,  trousers  and  overcoats  (including  uniforms)  from 
purchased  fabric. 

^Complets  et  paletots  pour  hommes  et  garconnets  -  Etablissements  s'occupant  surtout 
de  la  confection,  a  partir  de  tissus  achetes,  de  complets,  vestons,  pantalons  et  paletots  (y 
compris  les  uniformes)  pour  hommes  et  garconnets. 
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Table  27  -  MEN'S  FINE  SHIRTS 
Tableau  27  -  CHEMISES  DE  TOILETTE 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Woge  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horoire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  worl() 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 

Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Standard  Hours  per  Weelt 
Heures  normales  par  semaine 

Average        Range 
Moyenne       Marge 

Industry  —  Industrie  42.5  

Quebec  42.0  37-44 

Ontario 43.7  40-44 

Manitoba 41.1  40-42H 

Cuffer  —  Coupeur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Final  Examiner,  Female  —  Verifictitrice 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Finish  Presser,  Female 
Presseuse-finisseuse 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Sewing  Mochine  Operator,  Female 
Couseuse  h  la  machine 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto .'. 

Manitoba 


1.54 
1.51 
1.66 
1.66 


.72 
.70 
.66 
.83 


1.30-1.76 
1.55-1.82 
1.40-1.88 


.61-  .83 
.55-  .76 
.60-  .95 


.76 
.76 
.91 


.67-  .99 
.75-1.21 


1.89 
i'.97 


.93 

.79 

.88 

1.26 


1.20 
1.05 
1.33 
1.41 


.95 

.91 

1.03 

1.09 

1.03 

.74 


1.70-2.35 


.67-  .93 

.81-  .96 

1.01-1.78 


.72-1.39 

1.12-1.58 

.99-1.78 


.67-1.23 
.69-1.53 
.81-1.38 
.84-1.25 
.60-1.00 


Table  28  -  WORK  CLOTHING  AND  SPORTSWEAR' 
Tableau  28  -  VETEMENTS  DE  TRAVAIL  ET  DE  SPORT' 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 
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Occupation  ond  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Toux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Standard   Hours   per  Weeic 
Heures  norma  les   par  semalne 

Average  Range 

Moyenne  Marge 

Industry —Industrie..,.       40.8  

Quebec 42.7  40-48 

Ontario  41.0  40-45 

?vIanitoba 40.0  

Alberta 40.0  

British  Columbia        40.0  


Cutter  —  Coupeur 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

Alberta 


Final  Examiner  (Inspector),  Female 
Verificatrice  (Inspectrice) 

Industry  —  Industrie , 

Quebec  

Montreal  

Ontario 

Manitoba 

Finish  Presser  —  Presseur-finisseur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Manitoba 

Sewing  Machine  Operator,  Female 
Couseuse  h  la  machine 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

Alberta 

British  Columbia 


1.57 
1.38 
1.65 
1.77 
1.45 
1.88 


.80 

.75 
.77 
.88 
.78 


1.23 
1.17 


.82 
.68 
.93 
.92 
.93 


1.22-1.58 
1.32-2.08 
1.46-2.08 
1.25-1.64 
1.65-1.97 


.60-  .88 
.60-1.00 
.74-1.03 
.75-  .80 


.94-1.30 


.50-  .85 
.73-1.10 
.70-1.10 

.75-1.24 


1.60 


1.37 


1.09 


1.18 
.91 


1.62 

iVsi 


1.04 
.89 
1.13 
1.30 
.97 
1.05 
1.28 


1.12-1.75 


.97-1.36 
.74-1.27 


1.36-1.81 


.52-1.24 
.80-1.54 
.90-1.87 
.72-1.26 
.89-1.20 
.86-1.75 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvois  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  28  -  WORK  CLOTHING  AND  SPORTSWEAR'-  Concluded 
Tableau  28  -  VETEMENTS  DE  TRAVAIL  ET  DE  SPORT'-  Fin 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


*Work   Clothlnq  and  Sportswear  — 

EstaDlishments  primarly  engaged  in  the  manufacture  of  overalls,  work  pants,  work 
shirts,  industrial  garments,  washable  service  apparel,  and  sportswear. 

^Vetements  de  travail  et  de  sport  - 

Etablissements  s 'occupant  surtout  de  la  confection  de  salopettes,  pantalons  de 
travail,  chemises  de  travail,  vetements  pour  I'industrie,  uniformes  lavables  pour  les  servi- 
ces et  vetements  de  sport. 
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Table  29  -  WOMEN'S  AND  MISSES'  COATS  AND  SUITS* 
Tableau  29  -  MANTEAUX  ET  ENSEMBLES  POUR  FEMMES  ET  ENFANTS* 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metier  et  region 


Wogo  Rote  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straight"tlme  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semaine 

Average 
Moyenne 

Industxy— Industrie. 39.6 

Montreal 39.2 

Toronto 39.4 

Winnipeg 40.0 


Range 
Marge 


38-40 
39-40 


Button  Sewer  —  Couseur  de  boutons 

Industry  —  Industrie 

Montreal 

Winnipeg 


Cutter  —  Coupeur 


Industry  —  Industrie. 

Montreal 

Toronto 

Winnipeg 


Finisher  (Sewer,  Hand),  Female 
Finisseuse  (Couseuse  a  la  main) 


Industry  —  Industrie 

Montreal 

Toronto 

Winnipeg. 


Finish  Presser  (Top  Presser) 
Presseur-finisseur  (presseur  de  dessus) 

Industry  —  Industrie 

Montreal 


Toronto... 
Winnipeg. 


Lining  Maker,  Female 
Faiseuse  de  doublures 


Industry  —  Industrie 
Montreal 


Toronto.... 
Winnipeg.. 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


.93 

1.00 

.80 


2.01 
2.32 
2.15 
1.47 


1.16 
1.24 


1.09 


1.61 
2.06 


1.49 

1.08 
".'97 


.88-1.10 
.72-  .90 


1.80-2.95 
1.88-2.32 
1.25-1.81 


1.00-1.38 
'."93-1.25 


1.80-2.38 
i'.l'8-i.79 


.79-1.25 


1.37 
1.60 
1.34 
1.10 


2.43 
2.52 

2.24 


1.45 
1.77 
1.61 
1.10 


1.19-2.02 

1.00-1.80 

.89-1.33 


1.86-4.02 
1.67-3.01 


1.38-2.31 
.97-2.27 
.88-1.40 
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Table  29  -  WOMEN'S  AND  MISSES*  COATS  AND  SUITS^  -  Concluded 
Tableau  29  -  MANTEAUX  ET  ENSEMBLES  POUR  FEMMES  ET  ENFANTS^ 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


m 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 


Taux  horaira  do  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Stroiglit-tlme  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  la  pieco 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Sewing  Machine  Operator,  Male 
Couseur  a  la  machine 

Industry  —  Industrie  

Montreal 

Toronto  

Winnipeg 

Sewing  Machine  Operator,  Female 
Couseuse  a  la  machine 

Industry  —  Industrie  

Montreal 

Winnipeg  

Special  Sewing  Machine  Operator,  Femalt 
Conductrice  de  machine  a  coudre  special* 

Industry  —  Industrie  

Montreal 

Underpresser  —  Presseur  (a  I'envers) 

Industry  —  Industrie  

Montreal 

Toronto 

Winnipeg 


1.78 
2.04 


1.42 


1.38 
1.50 
1.28 


1.21 
1.33 


1.54 
1.67 

i.46 


1.77-2.40 
i*.i5-iV54 


1.20-1.80 
1.16-1.39 


1.21-1.51 

iV4d-i*."92 
i'.'29-l'.54 


2.16 
2.50 
2.04 
1.46 


1.73 
2.00 
1.24 


1.91-3.23 
1.53-2.50 
1.14-1.93 


1.82-2.50 
1.13-1.43 


2.16 
2.31 
2.00 


1.55-3.65 
1.42-2.56 


^Women's  and  Misses'  Coats  and  Suits  -  Establishments  primarly  engaged  in  the  manu- 
facture, from  purchased  fabric,  of  women's  and  misses'  coats,  skirts  and  suits.  Does  not 
include  women's  and  misses'  knit  or  fabric  outerwear. 

^Monteaux  et  ensembles  pour  femmes  et  enfants  -  Etablissements  s'occupant  surtout  de 
la  confection,  a  partir  de  tissus  achetes,  de  manteaux,  jupes  et  ensembles  pour  femmes 
et  enfants.  N'inclut  pas  les  vetements  de  dessus  en  tricot  ou  en  etoffe  pour  femmes  et 
enfants. 
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Table  30  -  WOMEN'S  AND  MISSES'  DRESSES 
Tableau  30  -  ROBES  POUR  FEMMES  ET  ENFANTS 

October  1  -  1958  ler  octobre 


Ity 

Wage  R 
(tir 

Taux  here 
(trava 

ate  per  Hour 
ne  worl<) 

Stralglit- 

(piece  or 

Gains  hor 

(trava  1 

ou 

Mme  Earnings 
►r  Hour 
Incentive  work) 

Occupation  and  Local 

lire  de  salaire 
1  au  temps) 

aires  normaux 
1  a  la  piece 

Metier  et  region 

a  prime) 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

Marge 
Predominonte 

Standard  Hours  per  Week 

Heures  normales  par  semalne 

Average 
Moyenne 

fcidustry— Industrie....      40.3 

Range 
Marge 

$ 

2.00 
1.99 
2.11 

.91 
.94 
.90 

1.04 
1.05 

1.09 
1.14 

$ 

$ 

1.17 
1.16 

2.21 
2.28 
2.28 

1.48 
1.59 

1.33 
1.40 
1.24 

$ 

Montreal 40.3 

Toronto 40.0 

40-44 

Cutter  —  Coupeur 
Industry—  Industrie  

Montreal 

1.68-2.33 
1.80-2.50 

Toronto 



Finisher,  Female  -  pinisst 
Industry  -  Industrie 

iuse 

Montreal 

.80-1.12 
.70-1.30 

.91-1.37 

Toronto 

Finish  Presser,  Male 
Presseur^finisseur 

Industry  —  Industrie  

Montreal  



1.85-2.98 
1.93-2.76 

Toronto 

Finish  Presser,  Femalt 
Presseuse-finisseuse 

Industry  —  Industrie  

t 

Montreal  

.90-1.21 

1.06-2.20 

Sewing  Machine  Operator,  Female 

Couseuse  a  la  machine 

Industry  —  Industrie  

Montreal  

.90-1.50 

1.01-1.90 
.88-1.64 

Toronto 

104 


«/) 

o 

o 

o 

o 

o 

UJ 

•4 

h- 

1- 

0) 

H 

o 

-Q 

w 

O 

T 

^ 

oc. 

K 

Q£ 

V 

UJ 

H 

X 

UJ 

1 

1- 

UO 

no 

o 

< 

lO 

a 

en 

0\ 

2 

1 

1 

< 

>- 

CO 

V 

oc. 

3 

-Q 

UJ 

o 

(1) 

O 

uo 

JO 

o 

o 

o 

X 

1- 

C 

%> 

s" 

:§ 

•  ■<*    00 

:  xr>  -rf 
i    1     1 

V 

2 
%> 
» 
'=i: 

1 

43.8 
45.1 
43.2 

-Si 

© 

o 

X 

o 

1 

o 

1 

0 

M 

s. 

« 

C 
M 

1 

s 

0, 

a 

1 
t 

V 

B 

u 

V 

,  a 

C 

d 

B 

i  o       §   a 
S.J       ?.o 

O 

k- 

o 

Predomi- 
nant 
Range 

Marge 

predomi- 

nante 

*/¥ 

1.86-2.22 
1.35-2.41 
1.13—1-47 

CO 

o 

s 

© 
> 
< 

V 

c 
c 
© 

i 

v^ 

2.15 
2.04 
1.25 
1,48 

C    4- 

uj.E 
go 

O     Q. 

O    O 

JZ  — 

u 
© 

Predomi- 
nant 
Range 

Marge 
predomi- 
nate 

$ 

1.45-1.95 
1.74-2.05 
1.63-2.20 
.94-1,25 
1.01-1.27 

Straight-ti 
(piece 

Gains 
(travail  a 

© 
o 

o 
> 
< 

© 

c 
c 

1 

Tj"          (N          in         o\          3 

v>          2     3     2     2     3 

J 

© 

3 
-D 

C 

« 

O) 

o 
© 
> 

< 

o 

c 
c 

o 

2 

$ 

1.71 
1.98 
1.98 
1.12 
1.23 

lour 
alaire 

O 

o 

1 

Predomi- 
nant 
Range 

Marge 

predomi- 

nante 

*^ 

© 

O) 

o 

> 
< 

© 

c 
c 
© 

o 

2 

*A 

'4 

©  » 

o  — 

if 

i 

Predomi- 
nant 
Range 

Marge 

predomi- 

nante 

y^ 

Wag 

Taux 
(tr 

© 
o> 
o 

o 
> 
< 

© 

c 
c 

i 

V)- 

M 

3 

J 

.2 

w 

3 
TJ 
C 

© 

O) 

o 

o 

> 

< 

© 

C 

c 

J 

v^ 

4 

1 

s. 

3 
U 
U 

i 

Hosiery-  Full  Fashioned 
Bas-  tricot  a  di  munition  automatique 

Round  Heel  Knitter,  45  Gauge 
Tricotaee.  (talons  ronds).   calibre  45. 

ir 

uo  a 
0   u 
a 

in   c 

tl  c 

il 

c 

1- 

tic  cc 
3     C 
(0 

0)     OB 

i:  c 

0     ^    ca 

l| 

Seamer,  Female 

Cousaee  de  coutures.   femme  

«  ^  e 

4) 

si 

o  — 

105 


in 

o 
"2 

r-5 

^ 

CO 

s 

s 

in 

eo 

ON 

i 

i 

I       I 

nc  in 

O  vO 


? 

<N 

c5 

in 

o 

lO 

CO 

o 
o 

1 

^. 

§ 

o 

o 

s 

0)     0) 


■la 

CD     ^ 

*  t 

V     CO 


«  e 


4J     B 

S  2 


B  i 


u 


I  B    Ji 


-H  rt       « 


i:    PQ 


m  Si 

to  TS 

•S  s 


c    on 
[Jh  ■" 


':3   o 


hJ  e 


0) 

II 
U'D 


^8 

o    • 

IS 


(H         CO 


o 

CO   B     .3   o      <u    "1 
Ah  W    fcS    OS 


I  «  B  «  6 

CO  V  v  . 

S   <u  fc  dT  fc  « 

00  bfl  BO 


«     O         «     O  rv    " 

c  'C      c  'C      o  « 
I^H    fc-JH    j<; 


5^ 


C    3 
C/3CJ 


T3    B 
B  m1 


O    O 
C    > 

og 


CA1> 


106 


H     to 
O       I 


^     o 

5   O 


li 

UJ 

o 


c  o 


3 
O 

li 


i| 

O 


Q. 


O   C    O) 


III 


«    c    O 


E^  o> 

o  c  c 

TJ  O  O 
Q. 


E  • 
©  c 


§ 

w 

^ 

.2 

3 
U 

1 

in 

o 

o 

o 
in 

o 

00 

i-H 

o 

o 

s 

s 

o 

CO 

s 

1 

o 

1 

1 

CO 
1 

s 

eo 

CO 

"8^ 

o  u 

IS 


M    O 
Oqq 


a 

CO  Q 


E  -     »,  3 


^1 


o  o 


a    ^     r       c 

?,    »r^   til  M    «  S>  :?  "Jt 
S    2«    S^   S-^  ffl«   •« 


M 

3 

W 
Is 


S-2 


0)    W) 


tT  ^      JZ    0)       OB       »<«J  "5  ^ 

Z     .Ho,     a  Q,     sHSjS  wo      xO 

o      eacii-Sv      (Oc      o..^  >nO.So 

m   Oh^;   fcrt.t^^S  fccu  Qu  fcs 


2  "    •  o 
-2:    u  o 


107 


rH               O               \0               VO               VO               CO 

0 

^                rH                (N                 NO                 -*                 <N 

eo 

rH                M                rH                 n-1                ^                 nH 

A     i     J,     i     A     i 

i-H 
1 

J 

^             <«             CO             C4             Ov             00 

OC 

i-H               i-t 

l-H 

■1 

Tf         CO         o\         00         r-         o 

VO 

CO           to           O;           Tj.           cs           o 

0 

l-H                1-5 

l-H                r— 1                 r-t 

0 

»0            VO            00            00 

(N 

»0              (N              »n              r-l 

f-5 

r^                 rA                .-H                .-H 
1                     1                     1                     1 

1 

10 

1                     1                     i                     1 

0          0\          eo          t- 

vO 

.-1            VO            CO           t- 

l-H 

r-H 

■  1 

o\ 

VO           CO 

10                t^ 

c 

CO           o> 

Tji                    0\ 

r^ 

a 

•         ^ 

» 

VC 

OQ 

in 

^ 

1 

er 

Ov 

^ 

0 

" 

*" 

r-^ 

s 

c 

0 

Ifl 

in 

0 

in 

0 

0 

^, 

0 

C 

es 

0 

oc 

<N 

0 

<- 

r 

r- 

'- 

1-^ 

1- 
1 

1 

l-H 

c5 

1 
1/] 

c 

ci 

ti 

i 

1 
in 

cl 

o 

c^ 

r- 

c 

r- 

0 

oc 

eo 

* 

•" 

•- 

l-H 

VC 

IT 

VO 

\r 

■^ 

t^ 

oa 

r- 

r-H 

c 

e« 

oc 

r-l                 00 

-^ 

o\ 

VO 

1 

l-H 

1-^1 

vC 

0 

■^j 

VC 

in 

^                l-H 

0 

« 

Tf 

CO            o> 

Vf 

eo 

0 

. 

<~ 

^ 

r-H 

l-H                 i-H 

<N 

1 

I 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

c 

0 

c 

0         a 

c 

0 

^ 

c 

VO 

CJ 

0            VO 

0            On 

■" 

l-H 

rH 

'"' 

cr 

VO 

t> 

VO                 -*                r-H                VO 

VO 

r- 

cc 

c 

>                 rH                 00                CO                 0 

VO 

t 

l-H 

l-H 

a 

>                g 

eo             r- 

«         in         10         Tf         o« 

0 

\                Cv 

CO                 r- 

<                 rH                 00                CO                <> 

VO 

t 

l-H 

0) 

«s 

a 

4 

«  4 

E 
E 

a 

i] 

'a'l 

J 

fc  E 

il 

a 

1- 

c 

a 
E 

>    Si 

>   Si 

5    fci 

a 

) 

%. 
0 

c 
c 

*i 

'0 

1 
: 

1                .^ 

III 

Pk  a 

ill 

3      ffl   E 
3      v   c 

«           E 

;        E 

i     1^  E 
r   ^  a 

nitting 
(metier 

*,   t 

>      p.  c 

)       p.  c 

;  11 

>       ^    (U 

a    c 
0   I 

\Vi 

J  0* 

i     7*  z. 

•S  ■» 

:    V  c 

5       !K  c 

8        «    C 

X        03     ( 

X      9    C 

3        3     C 

)     .5  0 

U^ 

H        fc^ 

H     c^L 

3    QS 

►       ffiC 

3    WC 

)     UL 

3  y^ 

)    fcS 

5    1 

r-<     o 

!  « 


a  M 


'<"  o 


:=        -a 


._   «-•      o    *• 


I  .° 

"8  2 

o  c 

O  § 


I" 

o  •- 

>s    *- 


^   o 

3   *5 


^    C      .S3     O 


CO     V 
3    - 


«         ^ 


O     O 

X  CO 


•H  «} 

2  > 

3  O 
O  C 

-£»  <d 

a  g 


1U8 


Table  32  -  FOUNDATION  GARMENTS » 
Tableau  32  -  V^TEMENTS  DE  SOUTIENT 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horoire  de  saloire 
(travail  au  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(trovail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semaine 

Average        Range 
Moyenne      Marge 

Industry  —  Industrie.. ,.       42.1  

Quebec 42.7         37^^-48 

Ontario 40.7         40-   44 

Boner,  Female  —  Baleineuse  en  corsets 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Cutter,  Corsets  —  Coupeur  en  corsets 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Final  Examiner  (Inspector),  Female 
Verificatrice  (Inspectrice) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Toronto 

Packer  (Boxer),  Female 
Emballeuse  (metteuse  en  boltes) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Sew/ng-Mocfi/ne  Operator,  Female 
Couseuse  a  la  machine 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto  


1.60 
1.47 
1.57 
1.89 
1.93 


.85 
.82 
.87 
.78 


.76 
.71 
.80 


.85 
.79 
.76 
.90 
.86 


1.25-1.77 
1.14-1.85 
1.60-2.13 
1.60-2.25 


.60-1.04 
.65-1.10 
.65-1.00 


.57-  .88 
.65-1.05 


.65-  .90 
.55-  .90 
.75-1.10 
.75-  .98 


.95 
.73 


.73 

.72 


.92 

.76 


.99 

.86 

.99 

1.29 

1.30 


.55-  .97 


.60-  .74 


.61-  .87 


.58-1.18 
.80-1.36 
.91-1.70 
.91-1.73 


^Foundation  Garments  -  Establishments  primarily  engaged  in  the  manufacture  of  corsets, 
brassieres,  girdles  and  foundation  garments.  Does  not  include  the  manufacture  of  surgical 
garments. 

^Vetements  de  soutien  -  Etablissements  s*occupant  surtout  de  la  fabrication  de  corsets, 
soutien-^orge,  gaines  et  vetements  de  soutien.  N'inclut  pas  la  fabrication  de  vetements 
ort  ho  pe'd  iq  ue  s . 
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Table  33-  FUR  GOODS  ^ 
Tableau  33  -  ARTICLES  EN  FOURRURE' 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  l-lour 
(time  worl<) 

Taux  iioraire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominonte 


Standard  Hours  per  Weel< 
IHeures  normales  par  semaine 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario  

Manitoba 


Average 
Moyenne 

39.9 
40.3 
39.6 
40.0 


Range 
Marge 


40-44 
37y2-44 


Blocker  —  Preparateur 

Industry  --  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Manitoba 


Cutter  (Fur  Cutter)  —  Coupeur 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Manitoba  


Finisher,  Female  —  Finisseuse 


Industry  —  Industrie 
Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Manitoba 


Fur  Operator  (Fur  Sewing  Machine  Operator),  Malt 
Couseur  a  la  machine 


Industry  ~  Industrie  

Quebec  (Montreal  only) 
Ontario  (Toronto  only; 
Manitoba 


For  Operator  (Fur  Sewing  Machine  Operator),  Female 
Cause  use  b  la  machine 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 


1.59 
1.64 
1.67 
1.84 
1.85 
1.23 


2.18 
2.14 
2.18 
2.40 
2.44 
1.86 


1.38 
1.40 
1.44 
1.42 
1.49 
1.31 


2.01 
2.04 
2.42 
1.49 


1.54 
1.60 
1.68 
1.54 
1.60 


1.40-1.83 
1.45-1.83 
1.50-2.18 
1.50-2.18 
1.05-1.35 


1.83-2.51 
1,98-2.51 
1.85-3.00 
1.85-3.13 
1.63-2.13 


1.18-1.55 
1.35-1.55 
1.10-1.73 
1.24-1.75 
1.17-1.44 


1.85-2.75 
1.98-2.85 
1.25-1.75 


1.00-1.68 
1.55-1.75 
1.25-2.08 
1.25-2.08 


*Fur  Goods  -  Establishments  primarily  engaged  in  manufacturing  fur  and  fur-lined  coats,  other 
tur  garments,  accessories  and  trimmings.  t<  ur  dressing  and  dyeing  and  the  manufacture  of 
sheep-lined  clothing  are  not  included  in  this  industry. 

^Articles  en  fourrure  -  Etablissements  s'occupant  surtout  de  la  confection  de  manteaux  de 
lourrure  ou  manteaux  fourr^s,  d  autres  vetements  en  fourrure,  d'accessoires  et  garnitures.  Ne 
sont  pas  compris  dans  la  pr^sente  Industrie  I'appret  et  la  teinture  des  fourrures  ni  la  con- 
tection  de  vetements  doubles  en  peau  de  mouton. 
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Table  34  -  PLYWOOD  AND  VENEER  MILLS* 
Tableau  34  -  FABRIQUES  DE  BOIS  DE  PLACAGE  ET  CONTRE-PLAQUE ' 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 

Wage  Rata  per  iHour 
(time  wort<) 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 

Metier  et  region 

Average 

Predominant 
Range 

Moyenne 

Marge 
Predominonte 

Standard  Hours  per  Weeic                         Average       Range 
IHeures  norma les  par  semaine                Moyenne       Marge 

Industry  —  Industrie  42.5 

$ 

1.37 
1.01 
1.39 
1.95 

1.73 
1.09 
1.89 

1.35 
1.05 
1.39 
1.97 

1.32 

.89 

1.07 

1.72 

1.84 
1.28 
1.52 
2.20 

2.11 
2.17 

1.59 
1.04 
1.42 

$ 

Quebec 48.2           40-54 

Ontario 44.4           40-48 

British  Columbia  40.0            

Clipper  Operator 
Conducteur  de  machine  a  couper  le  bois  de  placage 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

.90-1.05 

Ontario 

British  Columbia  

1.15-1.58 

Core  Layer  and  Sheet  Layer 
Placeur  de  "b/onc"  et  p/oceur  de  feuilles 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

British  Columbia  

.85-1.45 

Drier  Operator  -  Conducteur  de  secheuse 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia  

.95-1.25 
1.28-1.53 
1.91-2.04 

Labourer  —  Manoeuvre 
Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

.80-1.00 
1.02-1.17 

British  Columbia 

Lathe  Operator  -  Conducteur  de  tour 
Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

1.05-1.76 
1.15-1.87 

British  Columbia  

2.18-2.23 

Millwright  -  Mecanicien  d*outillage 

Industry  —  Industrie 

British  Columbia  

Off-Bearer  (Cleaner;  Toiler)  -  En/eveor 

Industry  -  Industrie 

Quebec 

Ontario 

.80-1.39 
1.33-1.48 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  34  -  PLYWOOD  AND  VENEER  MILLS ^  -  Concluded 
Tableau  34  -  FABRIQUES  DE  BOIS  DE  PLACAGE  ET  CONTRE-PLAQUE  ^ 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Fii 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rote  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Press  Loac/er  —  Chargeur  de  presse 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

British  Columbia  

Press  Operator  —  Conc/ucfeur  de  presse 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

British  Columbia   

Sander  Operator  —  Conducteur  de  ponceuse 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 

Shipper  —  Expediteur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

British  Columbia  

Veneer  Grader,  Male  —  Classeur  de  placage 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

British  Columbia  

Veneer  Grader,  Female  —  Classeuse  de  placage 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia  

Veneer  Patcher  (Sheet  Plugger),  Male 
Rapieceur  de  placage 

Industry  —  Industrie 

British  Columbia  

Veneer  Patcher  (Sheet  Plugger),  Female 
Rapiecieuse  de  placage 

Industry  —  Industrie 

British  Columbia  


.95-1.04 
1.72-1.78 


.95-1.10 


.95-1.42 
1.12-1.65 
1.78-2.04 


1.00-1.20 
1.78-2.10 


.90-1.03 
1.72-1.85 


.58-1.16 

.99-1.44 

1.64-1.80 


1.74-1.83 


^Plywood  and  Veneer  Mills  -  Establishments  primarily  engaged  in  the  manufacture  of  veneer 
whether  produced  by  slicing,  sawing,  or  rotary  cutting,  and  or  plywood  from  veneer. 

^Fabrique  de  bois  de  placage  et  de  contre-plaque  -  Etablissements  s*occupant  surtout  de  la 
fabrication  de  bois  de  placage,  qu'il  soit  pre'pare'  par  tranchage,  sciage  ou  coupe'  par  rota- 
tion, ou  de  contre-plaque  a  partir  de  bois  de  placage. 
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Table  35  -  SASH  AND  DOOR  AND  PLANING  MILLS^ 
Tableau  35  -  ATELIERS  DE  RABOTAGE,  DE  PORTES  ET  CHASSIS 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  arwJ  L 

ocallty 

on 

Wage  Rat 
(tima 

Toux  horali 
(travail  < 

a  par  Hour 
work) 

re  da  salalra 
3U  tamps) 

Metier  9t  ragi 

Average 

Predominant 
Range 

Moyenne 

Marge 
Predomlnante 

Standard  Hours  Per  Week 
Heures  normales  par  semaine 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec     

Ontario 

Manitoba  

Saskatchewan 

Average 
Moyenne 

45.5 
49.6 
45.6 
47.2 
50.9 
44.7 
44.3 
44.0 
44.4 
40.5 

Range 
Marge 

$ 

1.50 
1.21 
1.22 
1.21 
1.26 
1.52 
1.62 
1.63 
1.69 
1.64 
2.01 

1.38 
1.20 
1.41 
1.52 

1.40 
1.21 
1.09 
1.06 
1.36 
1.51 
1.90 

1.15 

1.10 

.89 

96 

.85 

.94 

$ 

45- 
40- 
44- 
40- 
40- 
40- 

-54 
-52 
-50 
-60 
-49 
-48 

Alberta 

British  Columbia  

40-48 
40-44 

er) 
'etabli) 

Cabinet  Maker,  Millwork  (Bench  Carpent 
Ebenisfe,  atelier  de  rabotage  (menuisier  d 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

i766^i!65 

New  Brunswick 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Manitoba  

Saskatchewan 

.90-1.53 
.97-1.36 
1.20-1.31 
1.25-1.78 
1.50-1.78 
1.50-1.75 
1.63-1.74 

Alberta 

British  Columbia 

1.45-1.87 
1.90-2.10 

Glazier  -  Vitrier 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

.85-1.50 

Ontario 

Alberta 

Grader  —  Trieur 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

1.25-1.56 
1.25-1.70 

1.11-1.45 
1.04-1.13 

Quebec 

Ontario 

Toronto  

British  Columbia     

.90-1.13 
1.12-1.66 
1.30-1.70 
1.63-2.10 

Labourer  —  Manoeuvre 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland 

Nova  Scotia 

New  Brunswick, 

Quebec 

Montreal 



,90-1.23 
.70-1.24 
.90-1.06 
.70-1.06 
.75-1.02 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  35  -  SASH  AND  DOOR  AND  PLANING  MILLS ^  -  Continued 
Tableau  35  -  ATELIERS  OE  RABOTAGE,  DE  PORTES  ET  CHASSIS^  -  Suite 

October  1  —  1958—  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metier  et  region 


Labourer  —  Concluded  —  A4anoeuvre  —  Fin 

Ontario 

Toronto  

Manitoba  

Saskatchewan 

Alberta 

British  Columbia  

Loy-ouf  Man  —  Ligneur  c/e  bo  is 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Toronto  

Loader  (Car)  —  Chargeur  (wagons) 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec 

Ontario 

Toronto  

Alberta 

British  Columbia 

Millwright  —  Mecanicien'Ofusteur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario  

Pi  ler  (Kiln;  Lumber)  —  Empileur  (sechoir;  bois) 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Alberta 

British  Columbia  

Planer  Operator  —  Conducteur  de  raboteuse 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Quebec 

Ontario 

Alberta 

British  Columbia  


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  saiaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


1.11 
1.17 
1.01 
1.15 
1.19 
1.64 


1.57 
1.35 
1.56 
1.63 


1.24 

.97 

.98 

.85 

1.19 

1.39 

1.24 

1.66 


1.59 
1.35 
1.62 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


.88-1.27 
1.00-1.27 

,70-1.15 
1.00-1.24 
1.10-1.40 
1.45-1.78 


1.11-1.59 
1.34-1.80 
1.50-1.70 


.72-1.01 

.92-1.06 

.55-1.14 

.95-1.50 

1.15-1.50 

1.14-1.35 

1.45-1.78 


1.20- 
1.35- 


■1.50 
1.94 


1.13 

.89 

.75-1.01 

.93 

.83-1.06 

.93 

.60-1.15 

.99 

.95-1.01 

1.18 

.95-1.36 

1.34 

1.25-1.45 

1.24 

1.10-1.25 

1.53 

1.40-1.81 

1.43 

1.20 

1.09-1.40 

1.13 

.98-1.30 

1.36 

1.17-1.67 

1.55 

1.45-1.70 

2.05 

1.70-2.45 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  35  -  SASH  AND  DOOR  AND  PLANING  MILLS ^  -  Continued 
Tableau  35  -  ATELIERS  DE  RABOTAGE,  DE  PORTES  ET  CHASSIS »  -  Suite 
October  1  -1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  «t  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 

Taux  horoire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Sash,  Door  or  Frame  Assembler 
Monteur  de  partes,  chassis  et  bafis 

Industry  —  Industrie  

Nova  Scotia  

Quebec  

Montreal  

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British  Columbia 

Sow  Operator  —  Sc/eur 

Industry  —  Industrie  

Nova  Scotia  

New  Brunswick  

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Alberta  

British  Columbia 

Shipper  —  Expediteur 

Industry  —  Industrie  

Nova  Scotia 

Quebec 

Ontario  

Toronto 

Alberta  

British  Columbia 

Stationary  Fireman  —  Chauffeur  de  machine  fixe 

Industry  —  Industrie  

Nova  Scotia  

Quebec  

Ontario  

British  Columbia 

Stickermon  —  Toupilleur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario   

Toronto 

British  Columbia 


1.35 

1.25 

.95-1.60 

1.08 

.87-1.30 

1.14 

1.00-1.30 

1.41 

1.25-1.56 

1.39 

1.20-1.65 

1.42 

1.30-1.57 

1.52 

1.30-1.70 

1.85 

1.61-2.00 

1.32 

1.09 

.90-1.29 

1.02 

.90-1.11 

1.07 

.87-1.20 

1.14 

.95-1.25 

1.28 

1.05-1.55 

1.47 

1.29-1.61 

1.42 

1.20-1.70 

1.80 

1.58-2.00 

1.45 

1.19 

.82-1.48 

1.11 

.80-1.35 

1.41 

1.25-1.53 

1.46 

1.32-1.53 

1.47 

1.35-1.59 

1.92 

1.80-1.99 

1.22 

1.02 

.90-1.06 

1.07 

.80-1.32 

1.29 

1.09-1.55 

1.73 

1.61-1.90 

1.52 

1.28 

1.05-1.46 

1.52 

1.30-1.78 

1.66 

1.52-1.83 

1.91 

1.81-2.10 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


115 


Table  35  -  SASH  AND  DOOR  AND  PLANING  MILLS ^  -  Concluded 
Tableau  35  -  ATELIERS  DE  RABOTAGE,  DE  PORTES  ET  CHASSIS^  -  Fin 

October  1  -  1958-  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  sataire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Truck  Driver  —  Conducteur  de  camion 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland , 

Nova  Scotia 

New  Brunswick  

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

Alberta  

British  Columbia 

Woodworking'Machine  Operator 
Corwiucfeur  de  machines  h  travailler  le  bois 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Manitoba 

Alberta 

British  Columbia    


1.22 
1.21 
1.03 
.99 
1.04 
1.07 
1.30 
1.39 
1.06 
1.33 
1.78 


1.36 
1.12 
1.13 
1.17 
1.37 
1.49 
1.51 
1.50 
1.88 


1.10-1.27 

.77-1.37 

.90-1.06 

.85-1.20 

1.00-1.17 

1.15-1.51 

1.20-1.53 

.80-1.25 

1.25-1.45 

1.63-1.90 


1.00-1.36 
.87-1.40 
.98-1.31 
1.15-1.60 
1.36-1.60 
1.24-1.65 
1.35-1.70 
1.85-1.98 


^Sash  and  Door  and  Planing  Mills  -  Establishments  primarily  engaged  in  producing  mill  pro- 
ducts such  as  dressed  lumber,  sash,  doors,  window  and  doorframes,  interior  woodwork, 
moulding,  hardwood  flooring,  and  cabinetwork. 

^Ateliers  de  rabotage,  de  portes  et  chassis  —  Etablissements  s'occupaut  surtout  de  la  fabri- 
cation de  produits  d'ateliers  tels  que  bois  prepar6,  chassis,  portes,  cadres  de  fenetres  ei 
de  portes,  Doiseries,  moulures,  planchers  de  Dois  dur,  placards,  et  armoires. 
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Table  36  -  SAWMILLS^ 
Tableau  36  -  SCIERIES' 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


1 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horoire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnonte 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semoine 


Industry  —  Industrie  .. 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec 

Ontario 

Alberta 

British  Columbia  ,. 


Average 
Moyenne 

43.4 

Range 
Marge 

52.7 
51.8 
53.5 
47.7 
46.0 
40.2 

50-55 

44-60 

45-60 

40-60 

44-49K2 

40-44 

Band  Head  Sawyer 
Scieur,  scie  a  ruban  de  tete 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

^British  Columbia  

Boom  Man  (Pondman;  Rafter) 
Ouvrier  de  bassin  (draveur) 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 

Carrier  Driver  (Ross-Carrier  Driver) 
Conducteur  de  chariot  (conducteur  de  chariot 
a  grumes  Ross) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia  

Circular  Head  Sawyer 
Scieur,  scie  circulaire  de  tete 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia  


2.36 
1.55 
1.87 
2.83 


1.62 
.95 
1.07 
1.15 
1.89 


1.80 
1.27 
1.39 
1.88 


2.10 
1.37 
1.81 
2.44 


1.20-1.80 
1.72-1.97 
2.38-3.07 


.80-1.15 

.80-1.19 

1.06-1.26 

1.66-2.09 


1.11-1.43 
1.30-1.57 
1.63-1.95 


1.10-1.60 
1.55-2.00 
1.98-2.96 


See  footnote^  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  36  -  SAWMILLS'  -  Continued 
Tableau  36  -  SCIERIES'  -  Suite 
October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  lioraire  de  solaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Edgerman  —  Coupe ur  c/e  bords 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia  

Grader  (Lumber  Grader)  —  Classeur 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia  

Labourer  —  Manoeuvre 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec  

Ontario 

Alberta 

British  Columbia  

Loader  (Car  Loader)  —  Chargeur  (chargeur  de  wagons) 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia  

Log  Turner  —  Retourneur  (canfeur) 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia  

Machinist,  Maintenance  —  Machinisfe,  entrefien 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia  


1.73 
1.11 
1.18 
1.42 
1.98 


1.82 
1.11 
1.19 
1.36 
1.97 


1.44 

.78 

.87 

.97 

1.14 

1.09 

1.70 


1.53 
.85 
1.01 
1.21 
1.74 


1.25 
.89 
1.05 
1.27 
1.67 


2.02 
1.46 
1.72 
2.19 


.90-1.33 

.90-1.33 

1.28-1.70 

1.71-2.28 


.96-1.33 

.85-1.50 

1.24-1.48 

1.73-2.10 


.61-  .94 

.74-1.05 

.70-1.19 

1.05-1.33 

1.08-1.20 

l.'53-1.78 


.74-1.17 

.82-1.19 

1.06-1.57 

1.58-1.78 


.75-1.10 

.85-1.25 

.94-1.44 

1.53-1.83 


1.22-1.63 
1.38-2.06 
2.02-2.24 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  36  -  SAWMILLS^  -  Continued 

Tableau  36  -  SCIERIES'  -  Suite 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  at  region 


Wage  Rate  per  IHour 
(time  woric) 

Toux  iioraire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominonte 


Millwright  —  A4ecan/c/en  cToutillage 

Industry  —  Industrie  

New  Brunswick 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia 

P//er  (Kiln  Lumber) 
Empileur  (dans  four  a  secher;  de  bois) 

Industry  -r-  Industrie  

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec 

Ontario 

Alberta 

British  Columbia  

Resowyer  (Splifferman)  -  Refendeur 

Industry  —  Industrie  

New  Brunswick 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia   

Saw  Filer  —  AffOteur  de  scie 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia  

Setter  —  Arrimeur 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Ontario 

British  Columbia  

Shingle  Packer  (Piece  Work  —  Straight-time  Earnings) 
Empaqueteur  de  bordeaux  (travail  h  la  piece  —  gains 
horaires  normaux) 

Industry  —  Industrie  

British  Columbia  

Shingle  Sawyer  (Piece  Work  —  Straight-time  Earnings) 
Scieur  de  bordeaux  (travail  h  la  piece  —  gains 
horaires  normaux) 

Industry  —  Industrie  

Hritish  Columbia  


2.01 
1.29 
1.32 
1.51 
2.16 


1.35 

.70 

.86 

.97 

1.28 

1.13 

1.72 


1.66 
1.02 
1.18 
1.42 
1.91 


2.14 
1.27 
1.51 
1.76 
2.40 


1.71 
1.28 
1.40 
2.00 


2.14 
2.14 


2.72 
2.72 


1.11-1.54 
1.04-1.60 
1.33-1.70 
2.02-2.26 


.55-  .89 

.75-  .97 

.80-1.25 

1.00-1.50 

1.00-1.35 

1.53-1.83 


.90-1.34 
1.00-1.32 
1.25-1.60 
1.58-2.17 


1.00-1.50 
1.25-2.00 
1.54-2.06 
2.06-2.89 


1.00-1.50 
1.27-1.50 
1.73-2.17 


1.75-2.60 


2.33-3.11 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  36  -  SAWMILLS^  -  Continued 

Tableau  36  -  SCIERIES*  -  Suite 
October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  lioraire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Ronge 

Marge 
Predominante 


Sorter  (Green-Chain  Man;  Picker;  Puller 
Trieur  (tireur) 

Industry  —  Industrie  

New  Brunswick 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia 

Stationary  Engineer,  3rd  Class 
Mecanicien  de  machine  fixe,  Sieme  classe 

Industry  —  Industrie  

Ontario 

British  Columbia 

Stationary  Engineer,  4th  Class 
Mecanicien  de  machine  fixe,  4ieme  classe 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario 

British  Columbia 

Stationary  Fireman  (Boilerman) 
Chauffeur  de  machine  fixe  (chauffeur  de  chaudiere) 

Industry  —  Industrie  

New  Brunswick 

Quebec  

Ontario  

British  Columbia 

Tail  Sawyer  (Offbearer) 
Enleveur 

Industry  —  Industrie  

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec  ,.. 

Ontario 

British  Columbia 

Tallyman  (Checker) 
Marqueur  (verificateur) 

Industry  —  Industrie  

New  Brunswick 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia 


1.61 
.87 
1.06 
1.19 
1.72 


.74-1.13 

.87-1.21 

1.10-1.40 

1.53-1.78 


2.05 

1.56 
2.23 

1.30- 
1.93- 

-1.86 
-2.31 

1.82 

1.27 
1.38 
2.07 

1.11- 
1.17- 
1.78- 

-1.50 
-1.67 
-2.21 

1.60 

.88 
1.17 
1.25 
1.83 

.85- 

.90- 

1.18- 

1.63- 

-1.13 
-1.36 
-1.40 
-1.91 

1.46 

.73 

.99 

1.05 

1.21 

1.74 

.65-  .89 

.83-1.18 

.80-1,26 

1.10-1.35 

1.56-1.88 

1.73 

1.01 
1.11 
1.20 
1.93 

.83- 

.94- 

1.10- 

1.66- 

-1.24 
-1.23 
-1.27 
-2.05 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau, 
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Table  36  -  SAWMILLS'  -  Concluded 

Tableau  36  -  SCIERIES'  -  Fin 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  pmr  Hour 
(time  work) 

Toux  horoire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominonte 


Trimmerman  (Trim  Sawyer) 
Conducteurdesci  eh  dresser  (scieur  sur  scie  h  dresser) 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 

Truck  Driver  —  Conducteur  de  camion 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia 


.78-1.14 

.80-1.30 

1.11-1.43 

1.58-2.10 


.58-1.00 
.80-1.08 
.80-1.24 
.95-1.40 
1.58-1.94 


'Sawmills  -  Establishments  primarily  engaged  in  producing  rough  lumber,  spool  wood,  lath 
and  other  mill  products  such  as  shingles,  cooperage,  stock  and  box  shook,  ties  and  stave 
and  heading. 

'Scieries  -  Etablissements  s'occupant  surtout  de  la  production  de  bois  de  charpente,  bois 
h  fuseaux,  lattes  et  autres  produits  de  scierie  tels  que  bardeaux,tonneaux,  bottes  de  plan- 
chettes  h  caisses,  traverses  de  chemin  de  fer,  douves  et  fon9ailles. 
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Table  37  -  WOODEN  FURNITURE^ 
Tableau  37  -  MEUBLES  EN  BOIS' 

October  1  -  1958  -  ]er  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Motlor  •t  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Stralght*time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horoires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Standard  Hours  per  Week 

Heures  normales  par  semaine 

Average 

Range 

Moyenne 

Marge 

Industry  —  Industrie       44.3 

Quebec 46.7 

40-50 

Ontario 43.3 

40-47^2 

Manitoba 43.3 

40-46^2 

Alberta 42.1 

40-44 

British  Columbia    41.1 

40-44 

Assembler  or  Cabinetmaker,  Class  A 
Assembleur  ou  ebenisfe,  classe  A 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

British  Columbia 

Assembler  or  Cabinetmaker,  Class  B 
Assembleur  ou  ebeniste,  classe  B 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Manitoba 

British  Columbia 

Assembler  or  Cabinetmaker,  Class  C 
Assembleur  ou  ebeniste,  classe  C 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

British  Columbia 

Clue  Clamp  Operator 
Conducteur  ae  presse\i  caller 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 


1.47 
1.36 
1.39 
1.40 
1.68 
1.56 
2.03 


1.28 
1.16 
1.16 
1.26 
1.47 
1.31 
1.63 


1.18 
1.00 
1.01 
1.24 
1.34 
1.54 


1.17 
1.05 
1.08 
1.20 


1.20-1.50 
1.25-1.50 
1.15-1.74 
1.55-1.78 
1.45-1.75 
1.89-2.14 


1.00-1.30 
1.00-1.30 
.95-1.55 
1.25-1.63 
1.20-1.40 
1.25-1.97 


.90-1.10 

.90-1.10 

1.03-1.45 

1.20-1.48 

1.45-1.60 


.95-1.16 
1.00-1.15 
1.00-1.41 


1.55 
1.23 

1.63 


1.50 
1.44 
1.87 
1.50 


1.28 
1.17 

r.'42 


1.43 
1.23 

'i".68 


1.06-1.36 
h'20-L9'3 


1.05-1.91 
1.81-1.92 
1.17-1.80 


.99-1.40 
.98-1.77 


1.05-1.57 
'i'.27-2.02 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  h  la  fin  du  tableau. 
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Table  37  -  WOODEN  FURNITURE'-  Continued 

Tableau  37  -  MEUBLES  EN  BOIS»-  Suite 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rote  per  Hour 
(timo  work) 


Taux  horaire  do  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predomlnont 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straiglit-tlme  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  la  pieco 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Machine  Sander  —  Ponceur  a  la  machine 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

British  Columbia 

Maintenance  Man  —  Homme  d'enfretien 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Pocker  (Crater)  —  Emballeur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Planer  Operator,  Set-Up  and  Operate 

Conducteur  de  raboteuse  (reglage 

et  conduite) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Rip  Saw  Operator 
Conducteur  de  scie\irefendre 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Rubber  and  Polisher 
Frotteur  et  polisseur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 

5ew/ng-Mach/ne  Operofor,  Female 
Couseuse  h  la  machine 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto   

Manitoba  

Alberta 

British  Columbia   

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  h  la  fin  du  tableau. 


1.26 
1.21 
1.22 
1.25 
1.44 
1.56 


1.47 
1.23 
1.57 


1.18 
1.07 
1.03 
1.21 


1.26 
1.21 
1.24 


1.29 
1.22 
1.25 
1.31 


1.26 
1.21 
1.24 
1.27 
1.49 


1.10 
1.00 
1.02 
1.09 
1.45 
1.04 
1.01 
1.39 


1.05-1.35 
1.05-1.35 
1.05-1.47 
1.30-1.70 
1.40-1.70 


1.00-1.50 
1.30-1.74 


.80-1.30 

.79-1.20 

1.02-1.42 


1.10-1.30 
1.04-1.44 


1.00-1.47 
1.00-1.49 
1.10-1.50 


1.05-1.39 
1.06-1.40 
1.04-1.55 
1.20-1.70 


.80-1.20 
.80-1.20 
.75-1.55 

1.28-1.55 
.95-1.19 
.90-1.20 

1.35-1.45 


1.41 
1.19 

i"58 


1.35 
1.13 

i756 


1.23 
1.06 
1.64 


1.35 
1.22 

i!59 


1.37 
1.16 

'iA9 


1.40 

L47 
1.38 


.95-1.52 

iTi's-ii'si' 


.89-1.33 
i.35-i.83 


.95-1.25 
1.46-1.79 


1.05-1.43 

l'so^l'ss' 


.98-1.44 
i726^*L74 


1.12-1.68 
1.20-1.49 
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Table  37  -  WOODEN  FURNITURE*-  Continued 
Tableau  37  -  MEUBLES  EN  BOIS'-  Suite 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Motlor  ot  region 


Wogo  Roto  pw  Hour 
(time  work) 


Toux  horolro  do  talolro 
(travail  ou  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnonte 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  lioraires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnonte 


Shaper  Operator,  Set-Up  and  Operatt 
Toupilleur,  (reglage  et  conduits) 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario ..... 

Shipper  -  Expediteur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

British  Columbia  

Sprayer,  Finish 
Peintre  au  pisfolet,  couche  finale 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 

British  Columbia  

Trim  Saw  Operator 
Conducteur  de  sc/ebrec/resser 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

British  Columbia 

Upholsterer,  Complete  Suite 
Rembourreur,  mobilier  complet 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

Alberta 

^  Veneer  Cutter  and  Matcher 

Decoupeur  et  assortisseur  de  placage 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 


1.38 
1.25 
1.27 
1.42 


1.30 
1.16 
1.14 
1.35 
1.78 


1.35 
1.33 
1.35 
1.31 
1.55 
1.82 


1.38 
1.25 
1.33 
1.38 
1.74 


1.51 
1.61 

L45 
1.74 


1.26 
1.15 
1.26 


1.05-1.50 
1.05-1.50 
1.24-1.63 


1.00-1.35 

.95-1.35 

1.08-1.62 

1.72-1.80 


1.16-1.51 
1.16-1.56 
1.12-1.59 
1.35-1.75 
1.55-2.05 


.95-1.44 
1.20-1.57 
1.18-1.70 
1.59-1.94 


1.25-2.00 

L'i'i-LSO 
1.55-1.80 


1.00-1.25 
1.00-1.50 


1.61 
1.34 

i777' 


1.45 
1.28 

i'.ei 


1.49 
1.13 

i77i' 


1.81 
1.71 
1.72 
1.83 
2.03 
1.83 
1.75 


1.35 
1.18 
1.70 


1.15-1.50 
i762-i794 


1.00-1.64 
L367i791 


.95-1.35 
L"37-i!9i' 


1.30-1.98 
1.30-1.98 
1.40-2.16 
1.65-2.20 
1.51-2.02 
1.43-2.11 


.99-1.41 
1.40-1.85 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  37  -  WOODEN  FURNITURE^  -  Concluded 
Tableau  37  -  MEUBLES  EN  BOIS'  -  Fin 


October  1  —  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  do  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominantfl 


Straiglit-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  lioraires  normaux 

(travail  a  la  pleco 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Yardman  and  Labourer 
Homme  de  cour  et  manoeuvre 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 

British  Columbia  


1.03 
.92 

.75-1.14 

.87 

.75-  .95 

1.12 

.93-1.35 

1.12 

.90-1.30 

1.42 

1.35-1.49 

*Wooden  Furniture  —  Establishments  primarily  engaged  in  manufacturing  wooden  household 
furniture,  upholstered  furniture,  and  wooden  furniture  and  fixtures  for  offices,  restaurants, 
stores,  institutions,  and  public  buildings.  This  industry  includes  cabinet  making  but  does 
not  include  the  manufacture  of  mattresses  and  springs,  and  metal  furniture. 

^Meubies  en  bois  —  Etablissements  s'occupant  surtout  de  la  fabrication  de  meubles  de 
maison,  meubles  capitonnes,  ameublement  de  bureaux,  restaurants,  magasins,  institutions 
et  immeubles  publics.  L*industrie  comprend  l*ebenisterie  mais  non  la  fabrication  de  matelas 
et  sommiers  et  de  meubles  en  metal. 
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Table  38  -  WOODEN  BOXES  AND  BASKETS 
Tableau  38  -  CAISSES  ET  PANIERS  DE  BOIS 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  ond  Locoflty 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 


Toux  iioraire  de  salaire 
(trovall  ou  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Strai gilt-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  worl<) 

Gains  lioraires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semalne 

Average       Range 
Moyenne      Marge 

Industry —Industrie 45.1  

Nova  Scotia 50.3  50-51 

Quebec 49.7  40-60 

Ontario 43.1  40-49^^ 

British  Columbia...    41.0  40-44 


Basket  Maker  (Weaver),  Male 
Vannier  (tresseur) 

Industry—  Industrie.- , 

Ontario 

Basket  Maker  (Weaver),  Female 
(Vannier  (tresseuse) 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Cut-Off  Sawyer 
Conducteur  de  scie  a  trongonner 

Industry  —Industrie 

Nova  Scotia 

Quebec 

Ontario 

Labourer  —  Manoeuvre 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Quebec  

Ontario  

British  Columbia 

Nailing-Machine  Operator 
Conducteur  de  machine  a  clouer 

Industry  —  Industrie  ,- 

Nova  Scotia  

Ontario 

Off-Bearer  —  Enleveur 

Industry  —Industrie 

Nova  Scotia  

Ontario 


1.19 
0.81 
1.31 
1.19 


1.03 
0.70 
0.89 
1.07 
1.53 


1.02 
0.76 


1.02 
0.71 
1.20 


0.63-1.00 
0.90-1.49 
0.94-1.32 


0.53-1.00 
0.50-1.09 
0.76-1.44 


0.70-1.00 


0.56- 
0.94- 


•0.90 
-1.32 


1.41 
1.41 


1.23 
1.23 


1.65 
1.74 


1.40 

i'.so 

1.46 
i*.'46 


1.05-1.69 


0.90-1.52 


1.60-1.94 


1.44-1.52 


1.40-1.53 
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Table  38  -  WOODEN  BOXES  AND  BASKETS  -  Concluded 
Tableau  38  -  CAISSES  ET  PANIERS  DE  BOIS  -  Fin 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(timo  worl<) 


Taux  horaire  do  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominanto 


Straiglit-tlme  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  o  la  pieco 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Ripsaw  Operator 
Conc/ucteur  de  scie  a  refendre 

Industry  —  Industrie.- 

Nova  Scotia 

Quebec  

Truck  Driver  —  Conc/ucteur  de  camion 

Industry  —  Industrie 

Ontario    


1.20 
0.82 
1.27 


1.13 
1.23 


0.70-1.00 
1.09-1.49 


0.94-1.43 
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Table  39  -  PAPER  BOXES  AND  CONTAINERS* 
Tableau  39  -  BOITES  ET  RECIPIENTS  DE  CARTON* 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Motlor  ot  region 


Wage  Rate  per  (Hour 
(time  wertt) 


Toux  horaire  de  sololre 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnonte 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horolres  normoux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnonte 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normoies  par  semaine 

Average 
Moyenne 

Industry -Industrie         41.0 

8uebec 41.5 
ntario 40.8 

British  Columbia  40.0 


Range 
Marge 


40-45 
40-48 


Adjuster  —  Reg/eur 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 


Bundler  (Packer;  Tier),  Mah 
Empaqueteur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto    


Bundler  (Packer;  Tier),  Female 
Empaqueteuse 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 


Corrugating  Knife  Operator 
Conducteur  de  decoupeuse 


Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 


Corrugot/ng  Machine  Operator 
Conducteur  d*onduleuse  (gaufrer) 


Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  II  la  fin  du  tableau. 


1.69 
1.66 
1.67 
1.67 
1.63 


1.39 
1.26 
1.27 
1.49 
1.49 


1.07 

1.05 

1.07 

.98 

.91 


1.64 
1.60 
1.67 


1.70 
1.68 
1.73 


1.50-1.87 
1.50-1.87 
1.43-1.88 
1.43-1.89 


1.11-1.43 
1.11-1.46 
1.21-1.64 
1.26-1.64 


.86-1.20 
.86-1.20 
.75-1.33 
.75-1.03 


1.40-1.70 
1.60-1.76 


1.55-1.76 
1.68-1.81 


1.90 


1.90 


1.72 

L79 
1.70 
1.79 


2.02 
2.06' 

2.12 
2.16' 


1.71-2.06 


1.52-2.34 
1.54-1.95 
1.53-2.05 


1.78-2.25 


1.91-2.34 
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Table  39  -  PAPER  BOXES  AND  CONTAINERS*  -  Continued 

Tableau  39  -  BOITES  ET  RECIPIENTS  DE  CARTON*  -  Suite 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Die  Maker  —  Mafriceur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Double-Backer  Operator 
Conducteur  de  machine  \j  caller 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario  

Folding-and-Gluing'Machine 
Feeder,  Female 
Alimenteuse  de  plieuse  et  colleuse 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Montreal  

Ontario  

Toronto 

British  Columbia 

Glue  Table  Worker,  Female 
Travailleuse  h  la  table  de  collage 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Knife  Man,  Printer  Slotter  (Slotterman) 
Prepose  de  raineuse-imprimeuse 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Labourer  —  Monoeuvre 

Industry  —  Industrie 

Quebec  , 

Montreal  

Ontario  , 

Toronto  , 

British  Columbia 


Wage  Rate  per  Hour 
(timo  work) 


Taux  horaire  do  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


1.92 
1.84 
1.84 
1.89 
1.89 


1.67 
1.51 


1.23 
1.01 
1.04 
1.01 
1.12 
1.52 


.96 
.96 
.97 
.96 
.98 


1.69 
1.50 
1.57 
1.87 
1.90 


1.36 
1.19 
1.19 
1.43 
1.43 
1.67 


Predomlnont 
Range 

Marge 
Predomlnante 


1.62-2.08 
1.62-2.08 
1.69-2.04 
1.70-2.04 


1.43-1.64 


.84-1.19 
.90-1.19 
.83-1.25 
.96-1.44 
1.51-1.56 


.88-1.03 
.86-1.04 
.75-1.08 
.85-1.08 


1.25-1.64 
1.49-1.64 
1.84-1.96 
1.84-1.96 


.95-1.33 

.93-1.33 

1.15-1.63 

1.15-1.64 

1.59-1.71 


Stralglit-tlme  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horalres  normaux 

(travail  a  la  pleco 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


1.91 
1.98 


1.21 


1.22 
1.26 


1.04 


1.07 
1.04 


1.86 

i.'77" 
1.92 
1.84 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


I 


1.80-2.10 


1.08-1.37 
1.16-1.37 


I 


.90-1.18 
.89-1.18 


1.64-2.08 
1.73-2.10 
1.71-2.05 


I 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  39  -  PAPER  BOXES  AND  CONTAINERS*  -  Continued 

Tableau  39  -  BOItES  ET  RECIPIENTS  DE  CARTON*  -  Suite 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 


Taux  horoire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predomlnont 
Range 

Marge 
Predominante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horaires  normoux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Machinist,  Maintenance 
Machlniste,  entretien 

Industry  —  Industrie  

Ontario  

Toronto 

Mechanic,  Maintenance 
Mecanicien,  entretien 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Pressman,  Cylinder,  Cutting  and  Creasing 

Conducteur  de  presse  cylindrique, 

a  couper  et  b  plisser 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal 

Ontario  

Toronto 

British  Columbia 

Printer  —  Slotter  Operator 
Conducteur  de  raineuse-imprimeuse 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Printing  Pressman,  Cylinder 
Pressier  de  cylindre,  impression 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Scorer  —  Marqueur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto  

British  Columbia 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


2.01 
2.03 
2.01 


1.87 
1.78 
1.88 
1.86 
1.88 


1.77 
1.68 
1.81 
1.65 
1.78 
2.45 


1.84 
1.67 
1.74 
2.01 
2.04 


2.08 
2.11 
2.18 
2.02 
2.07 


1.61 
1.52 
1.55 
1.61 
1.64 
2.01 


1.88-2.13 
1.81-2.13 


1.48-1.95 
1.74-2.01 
1.72-2.13 
1.73-2.13 


1.40-1.97 
1.54-2.00 
1.27-1.92 
1.55-1.92 
2.26-2.50 


1.40-1.81 
1.68-1.86 
1.86-2.16 
1.94-2.16 


1.85-2.34 
2.05-2.34 
1.75-2.35 
1.75-2.39 


1.32-1.65 
1.26-1.73 
1.30-1.90 
1.35-1.90 
1.86-2.18 


2.03 


2.10 
2.13 


2.01 

L99 
2.05 


2.34 


2.33 
2.40 


1.78 

L79 
1.82 


1.94-2.21 
1.89-2.21 


1.87-2.24 
1.85-2.15 


2.15-2.52 
2.24-2.52 


1.60-2.19 
1.68-1.95 


77994-2—10 


130 


Table  39  -  PAPER  BOXES  AND  CONTAINERS*  -  Continued 
Tableau  39  -  BOITES  ET  RECIPIENTS  DE  CARTON*  -  Suite 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 


Taux  horaire  do  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominanta 


Stroiglit-tlme  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  lioraires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominont 
Range 

^  Marge 
Predominonte 


Shipper  —  Expediteur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Stationary  Engineer,  3rd  Class 
Mecanicien  de  machine  fixe,  3ieme  classe 

Industry  —  Industrie  

Ontario  

Toronto 

Stayer  Operator,  Single,  Female 
Conductrice  de  monteuse  simple 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Stitcher  Operator,  Automatic,  Male 
Piqueurh  la  machine 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Stitcher  Operator,  Manual,  Female 
P/queuse  cr/a  main 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Stripper,  Folding  Carton  (Breaker) 
Epiucheur  de  bottes  pliantes 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

British  Columbia 

Truck  Driver  —  Conducteur  de  camion 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto  

British  Columbia 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


1.50 
1.38 
1.38 
1.51 
1.49 


1.90 
1.98 
2.04 


.92 
.97 
1.01 
.85 
.92 


1.63 
1.41 


1.12 
1.12 
1.18 
1.15 
1.18 


1.46 
1.23 
1.23 
1.46 
1.47 
1.73 


1.53 
1.44 
1.44 
1.54 
1.56 
1.87 


1.25-1.47 
1.17-1.47 
1.15-1.75 
1.20-1.75 


1.80-2.12 
1.86-2.12 


.86-1.20 
.86-1.20 
.76-  .96 
.80-1.06 


1.25-1.58 


.93-1.20 

1.16-1.20 

.95-1.44 

.96-1.44 


1.13-1.33 
1.13-1.33 
1.29-1.57 
1.30-1.57 
1.62-1.81 


1.23-1.59 
1.23-1.59 
1.30-1.75 
1.40-1.83 
1.84-1.95 


1.12 


1.18 
1.16 


1.48 
1.46 


1.57 
1.46 
1.48 
1.62 
1.71 


.89-1.45 
1.00-1.45 


1.24-1.71 


1.25-1.62 
1.26-1.62 
1.46-1.87 
1.38-1.87 
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Table  39  -  PAPER  BOXES  AND  CONTAINERS*  -  Concluded 
Tableau  39  -  30?TES  ET  REC'PIENTS  DE  CARTON*  -  Fin 

October  1  —  1958  --  ler  octobre 


Occupotlon  ond  Locality 


Metier  et  region 


Wogo  Rote  p9r  Hour 
(time  work) 


Toux  horaire  de  tolalre 
(trovall  ou  temps) 


Averoge 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  iioraires  normoux 

(trovail  o  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Morge 
Predominante 


Wrapping-Machine  Operator, 
Set-up  Boxes,   Female 
Conductrice  de  gommeuse  automatique 
(machine  h  appiiquer  toile  gommee) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 


.93 
.94 
,94 
.90 
.98 


.86-1.03 
.86-1.05 
.75-1.06 
.85-1.06 


1.05 


1.11 
1.16 


.87-1.27 
1.00-1.38 


'Paper  Boxes  and  Containers  -  Establishments  primarily  engaged  in  manufacturing  shipping 
boxes  or  cases  made  of  corrugated  and  solid  fibreboard;  folding  or  set-up  paper  or  paperboard 
boxes;   fibre  cans,   mailing  tubes   (with  or  without  metal  ends),  decorated   and  fancy  covered 

fiaperboard  boxes   and   other  paper   and   paperboard  containers.   Does  not   include  the   manu- 
acture  of  paper  and  transparent  bags, 

'Boltes  et  recipients  de  carton  -  Etablissements  s'occupant  surtout  de  la  fabrication  de 
boltes  de  carton  et  de  carton  dur;  de  boites  rigides  et  de  carton  pliant;  de  canettes  et  tubes 
de  carton  (avec  ou  sans  bouts  m^talliques)  et  de  boltes  et  autres  recipients  de  carton  re- 
convert d'appret  de  fantaisie  ou  de  papier-couverture  de  fantaisie.  Ne  comprend  pas  la  fabri- 
cation du  papier  et  des  sacs  transparents. 


77994-2—10^ 
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Table  40-  PULP' 
Tableau  40-  PULPE' 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rata  per  Hour 
(time  work) 

Toux  horolre  de  salaire 
(travail  au  tamps) 


average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominant* 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  norma les  par  semaine 


Industry  —  Industrie  ... 

Nova  Scotia 

New  Brunswick... 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia 


Average 
Moyenne 

40.7 
48.0 
41.9 
41.1 
40.0 
40.0 


Range 
Marge 


40-48 
40-48 


Ouvrier  de  souff/er/e 


Acid  Maker  —  Acideur 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia  

Blow-Pit  Man 

Industry  —  Industrie  ... 
New  Brunswick... 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia 

Chipperman  — 

Industry  —  Industrie   . 
New  Brunswick... 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia 


Prepose  de  dechiqueteuse 


Digester  Cook  —  Cuiseur  a  I* autoclave 


Industry  —  Industrie  ... 
New  Brunswick... 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 


Digester  Coo/c  Helper,   1st  Class 
Aide  cuiseur  a  l*autoclave,   1  ere  classe 


Industry  —  Industrie... 
New  Brunswick... 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 


2.19 
2.13 
2.09 
2.21 
2.30 


1.86 
1.84 
1.81 
1.89 
1.99 


1.85 
1.78 
1.78 
1.86 
2.12 


2.43 
2.26 
2.38 
2.41 
2.60 


1.99 
1.89 
1.98 
1.98 
2.09 


1.70-2.39 
1.84-2.33 
2.00-2.33 
2.18-2.42 


1.64-1.93 
1.66-1.90 
1.75-2.11 
1.91-2.16 


1.75-1.81 
1.66-1.85 
1.68-1.93 
2.07-2.19 


1.94-2.50 
2.22-2.56 
2.17-2.60 
2.45-2.77 


1.63-1.98 
1.76-2.15 
1.85-2.08 
1.98-2.19 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau, 
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Table  40  -  PULP^  -  Concluded 
Tableau  40-  PULPE^  -  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rote  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  salair< 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Digester  Cook  Helper,  2nd  Class 
Aide  cuiseur  a  I* autoclave,  lieme  classe 


Industry  —  Industrie  ... 
New  Brunswick... 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 


Crinderman  —  Defibreur 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia  


Screenman  —  Tamiseur 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland  

New  Brunswick 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia  


Wet-machine  Man  —  Presseur  de  pate 
Industry  —  Industrie 


Nova  Scotia 

New  Brunswick. 

Quebec 

Ontario 


Wood  Handler*  —  Main-d*oeuyre  du  bois  a  pate* 
Industry  —  Industrie 


Newfoundland  

Nova  Scotia. 

New  Brunswick... 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 


1.87 
1.76 
1.84 
1.83 
1.97 


1.83 
1.22 
1.73 
1.77 
1.89 
1.99 


1.92 
1.89 
1.79 
1.86 
1.96 
2.08 


1.52 
1.14 
1.38 
1.54 
1.76 


1.73 
1.74 
1.52 
1.62 
1.72 
1.76 
1.95 


1.52-1.94 
1.66-1.98 
1.72-1.96 
1.91-2.00 


1.13-1.92 
1.10-1.96 
1.65-1.96 
1.79-1.97 
1.98-2.00 


1.87-1.96 
1.75-1.99 
1.79-1.99 
1.83-2.08 
1.94-2.20 


1.13-1.15 
1.10-1.76 
1.14-1.85 
1.75-1.81 


1.73-1.79 
1.07-1.78 
1.10-1.79 
1.61-1.79 
1.65-1.84 
1.91-2.09 


^  Rates  for  maintenance  occupations  in  Pulp  appear  in  Table  43. 

^  Les  taux  de  salaire  pour  le  personnel  d'entretien  dans  I'industrie  de  la  Pulpe  apparaissent 
au  tableau  43. 

^Includes  conveyor  man,  sorter,  loader,  cleaner,  stackerman,  etc. 

^Comprend  les  preposes  de  transporteurs,  trieurs,  chargeurs,  nettoyeurs,  et  compileurs,  etc. 
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Table  41  -  NEWSPRINT* 
Tableau  41  -  PAPIER-JOURNAL* 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semaine 


Industry  —  Industrie... 

Newfoundland  

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 


Average 
Moyenne 

40.1 
40.0 
40.0 
40.0 
40.0 


Range 
Marge 


Beaterman  —  A  I'c/e-gouverneor 


Industry  —  Industrie 
Quebec 


Machine  Tender 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland  

Quebec 

Ontario 

British  Columbia  . 


Conducfeur  de  machines 


Backtender  —  Deuxieme  main 


Industry  —  Industrie  ... 

Newfoundland  

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 


Third  Hand  —  Troisieme  main 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland  

Quebec 

Ontario 

British  Columbia  


Fourth  Hand  —  Quatrieme  main 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland  

Quebec 

Ontario 

British  Columbia   


Fifth  Hand  —  Cinquieme  main 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland  

Quebec  

Ontario 

British  Columbia  


1.90 
1.86 


3.52 
3.37 
3.45 
3.54 
3.68 


3.25 
3.11 
3.18 
3.31 
3.35 


2.73 
2.62 
2.67 
2.76 
2.80 


2.23 
2.17 
2.19 
2.24 
2.30 


2.08 
2.03 
2.05 
2.10 
2.13 


1.75-2.11 


3.23-3.61 
3.10-3.88 
3.09-4.01 
2.99-4.09 


2.97-3.34 
2.90-3.60 
2.82-3.70 
2.71-3.70 


2.53-2.78 
2.43-2.97 
2.51-3.07 
2.33-3.09 


2.10-2.25 
2.05-2.37 
2.05-2.46 
2.14-2.49 


1.99-2.08 
1.94-2.18 
1.94-2.27 
1.98-2.23 


bee  footnote  at  end  of  table.. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  41  -  NEWSPRINT*  -  Concluded 
Tableau  41  -  PAPIER-JOURNAL*  -  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Motier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  saiair< 
(travail  au  temps) 


Average 


Predominant 
Range 


Marge 
Predominante 


Sixth  Hand  —  Sixieme  main 


Industry  —  Industrie  ... 

Newfoundland  

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 


Roll  Finisher  —  Finisseur  (rouleau) 


Industry  —  Industrie  ... 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 


1.83-1.89 
1.75-1.95 
1.81-1.97 
1.89-2.05 


1.76-1.92 
1.81-1.90 
1.98-2.00 


*  Rates  for  maintenance  occupations  in  Newsprint  appear  in  Table  43. 

*  Les  taux  de  salaire  pour  le  personnel  d'entretien  dans  1' Industrie  du  papier-journal  ap- 
paraissent  au  tableau  43. 
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Table  42  -  PAPER  OTHER  THAN  NEWSPRINT » 
Tableau  42  -  PAPIER  AUTRE  QUE   PAPIER-JOURNAL' 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semalne 


Industry  —  Industrie... 
New  Brunswick... 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia 


Average 
Moyenne 

41.0 
40.0 
41.2 
41.5 
40.0 


Range 
Marge 


40-48 
40-48 


Beaterman  —  A/c/e-gouverneur 


Industry  —  Industrie 
New  Brunswick 

Quebec  

Ontario 


Machine  Tender 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia   . 


Conducteur  de  machines 


Backtender  —  Deuxieme  main 


Industry  —  Industrie.. 
New  Brunswick... 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 


Third  Hand  —  Troisieme  main 


Industry  —  Industrie  ... 
New  Brunswick... 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 


Fourth  Hand  —  Quatrieme  main 


Industry  —  Industrie... 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia 


Roll  Finisher  —  Finisseur  (rouleau) 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia   


1.78 
1.85 
1.75 

1.77 


2.62 
2.35 
2.69 
2.95 


2.27 
2.42 
2.07 
2.30 
2.59 


1.99 
2.15 
1.84 
2.01 
2.33 


1.83 
1.75 
1.83 
2.08 


1.73 
1.68 
1.74 
1.95 


1.82-1.87 
1.58-1.85 
1.43-2.19 


1.76-2.69 
2.33-3.25 
2.64-3.40 


2.12-2.69 
1.59-2.39 
1.98-2.86 
2.30-3.12 


2.03-2.37 
1.55-2.02 
1.73-2.46 
2.16-2.62 


1.63-1.89 
1.66-2.06 
1.86-2.22 


1.58-1.83 
1.63-1.86 
1.91-1.98 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  42  -  PAPER  OTHER  THAN  NEWSPRINT »  -  Concluded 
Tableau  42  -  PAPIER  AUTRE  QUE  PAPIER-JOURNAL*  -  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 


Counter  and  Sorter,  Female  (Time  Yfork) 
Compteuse  et  classeuse  (travail  au  temps) 


Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 


Counter  arnJ  Sorter,  Female  (Piece  Work—  Straight- 
Time  Earnings) 
Compteuse  et  classeuse  (travail  a  la  piece  — 
gains  horaires  normaux) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  


1.10-1.14 


^  Rates  for  maintenance  occupations  in  Paper  Other 
*  Les  taux  de  salaire  pour  le  personnel  d'entretien  d 
journal  apparaissent  au  tableau  43. 


Than  Newsprint  appear  in  Table  43. 
ans  Tindustrie  papier  autre  que  papier- 


»P 
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Table  43  -  MAINTENANCE  (All  Pulp  and  Paper)* 
Tableau  43  -  ENTRETIEN  (tout  puipe  et  papier)* 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 

Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 

Taux  hioraire  de  salaire 
(travail  au  temps) 

Metier  et  region 

Average 

Predominant 
Range 

Moyenne 

Marge 
Predomlnante 

Standard  Hours  per  Woeic                      Averaee 
IHeures  norma les  par  semalne             Moyenne 

Industry  —  Industrie 40.2 

Range 
Marge 

$ 

2.31 
2.38 
2.02 
2.24 
2.14 
2.36 
2.53 

2.34 
2.39 
2.21 
2.27 
2.29 
2.35 
2.52 

1.71 
1.73 
1.26 
1.70 
1.68 
1.70 
1.88 

2.33 
2.43 
2.02 
2.30 
2.29 
2.36 
2.53 

$ 

Newfoundland  40.0 

Nova  Scotia .             43.1 

New  Brunswick 40.5 

Quebec 40.2 

Ontario 40.2 

40-48 
40-48 
40-48 

British  Columbia   40.0 

Carpenter  —  Charpentier 

Industry  -  Industrie 

Newfoundland  ..          

2.15-2.44 

Nova  Scotia 

1.32-2.24 

New  Brunswick 

Quebec 

2.21-2.46 
1.76-2.46 

Ontario 

2.19-2.46 

British  Columbia  ..          

Electrician  -  Electricien 

Industry  —  Industrie  .                                      

Newfoundland  

2.27-2.44 

Nova  Scotia 

1.30-2.44 

New  Brunswick 

Quebec  

Ontario 

1.91-2.46 
2.09-2.46 
2.19-2.51 

British  Columbia 

2.49-2.54 

Labourer'  —  Manoeuvre^ 

Industry  -  Industrie 

Newfoundland  

Nova  Scotia 

1.06-1.67 

New  Brunswick 

Quebec  

1.47-1.79 
1.60-1.78 

Ontario 

1.60-1.78 

British  Columbia  

Machinist  -  Machiniste 
Industry  —  Industrie 

Newfoundland  

2.43-2.44 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec 

1.40-2.39 
1.91-2.46 
2.09-2.46 

Ontario 

British  Columbia  

2.19-2.51 
2.35-2.54 

See  footnotes  at  end  of  tftble. 
Voir  renvois  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  43  -  MAINTENANCE  (Ail  Pulp  and  Paper)'  -  Concluded 
Tableau  43  -  ENTRETIEN  (tout  puipe  et  papier)'  -  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Motier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 

Taux  lioraire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Millwright  —  Mecanicien-ajusteur 


Industry  —  Industrie  ... 

Newfoundland  

New  Brunswick... 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 


Pipefitter 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland  

New  Brunswick 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia   


Tuyauteur 


2.27-2.44 
2.21-2.46 
2.05-2.46 
2.07-2.46 


2.27-2.44 
2.21-2.46 
2.05-2.46 
2.19-2.46 


'Includes  Maintenance  employees  in  the  following:  Pulp  (table  40),  Newsprint  (table  41), 
and  Paper  Other  Than  Newsprint  (table  42). 

'  Comprend  les  employes  d'entretien  dans  les  groupes  suivdnts:  pulpe  (tableau  40),  papier- 
journal  (tableau  41),  et  papier  autre  que  papier-journal  (tableau  42). 

'Includes  Production  and  Non-Production  Labourers. 
'Inclut  manoeuvre  de  production  et  non-production. 
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Table  44  -  PRINTING  AND  PUBLISHING  OTHER  THAN  DAILY  NEWSPAPERS  -  Concld 

T  EDITION  AUTRE  QUE  JOI 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Tableau  44  -  IMPRESSION  ET  EDITION  AUTRE  QUE  JOURNAUX  QUOTIDIENS'- Fin 


^Printing  and  Publishing  Other  Than  Daily  Newspapers  -  Establishments  primarily 
engaged  in  machine  and  hand  typesetting  for  the  printing  trades;  in  printing  and 
publishing  books,  weekly  newspapers,  magazines  and  pamphlets;  in  commercial 
or  job  printing;  in  lithographing,  photoengraving,  stereotyping,  and  electrotyping; 
and  in  bookbinding  and   general  bindery  work. 

^Impression  et  edition  autre  que  journaux  quotidiens  -  Etablissements  s'occupant 
principalement  de  composition  (a  la  main  et  a  la  machine)  pour  I'imprimerie;  d  im- 
pression et  edition  de  livres,  journaux  (hebdomadaires),  magazines  ou  periodiques 
et  brochures;  de  travaux  de  ville  ou  impressions  commerciales;  de  lithograpnie; 
photogravure,  stereotypic  et  electrotypie;  et  de  reliure  et  travaux  connexes. 
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Table  45  -  DAILY  NEWSPAPERS 
Tableau  45  -  JOURNAUX  QUOTIDIENS 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Locality 


Region 


Standard 

Hours 
per  Week 


Heures 
normales 
par  semaine 


Average  Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  moyen  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Compositor, 
Hand  and 
Linotype 
Operator 


Compositeur, 

main  et 

linotyplste 


Newfoundland 
St.  John's 

Nova  Scotia 
Halifax 


New  Brunswick 
Saint  John  . 


Quebec 

Montreal 

Quebec 

Trois-Rivieres 


Ontario 

Hamilton 
London... 
Ottawa  ... 
Toronto  . 
Windsor  . 


Manitoba 

Winnipeg  . 

Saskatchewan 

Regina 

Saskatoon 


Alberta 

Calgary  ... 
Edmonton 


British  Columbia 
Vancouver  ... 
Victoria 


40 


40 


371/2 
40 
40-45 


40 

371/2 
371/2 
371/2 


40 


40 
40 


371/2 
371/2 


371/2 
371/2 


1.75 


2.49 


1.9514 


3.09 
2.09 
2.03 


2.60 
2.67 
2.77 
3.12 
2.83 


2.20 


2.05 
2.10 


2.30 
2.30 


2.92 
2.79 


$ 
1.75 

2.47 

1.9654 


3.07 
2.05 
2.03 


2.65 
2.67 

2.77 
3.12 
2.83 


2.16 


2.05 
2.10 


2.30 
2.30 


2.92 
2.79 


Standard  hours  for  employees  in  the  composing  and  press  rooms. 
Heures  normales  des  employe's  des  salles  de  composition  et  des  presses. 
Compositor,  45;  Pressman,  40. 
Compositeur,  45;  press ier,  40 
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Table  46  -  AGRICULTURAL  IMPLEMENTS' 
Tobleau  46  -  INSTRUMENTS  ARATOIRES' 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metior  et  region 


I 


Wogo  Rate  por  Hour 
(time  worl<) 


Taux  horaire  de  sataire 
(travail  au  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(trovail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Standard  IHours  per  Week 
Heures  norma les  par  semaine 

Average 
Moyenne 

Industry  *  — Industrie  ^    40.4 


Range 
Marge 

40-48 


Industry  *  —  Industrie  * 
Assembler 
Assembleur   

Carpenter 

Charpentier   

Coremaker 

Noyauteur 

Drill-Press  Operator 

Conducteur  de  perceuse 

Drop-Hammer  Operator  (Hammerman; 

Hammer  Operator) 
Conducteur  de  marteau-pilon 

Electrician 

Electricien 

Forging-Press  Operator  (Angle-Press 
Operator;  Bulldozer  Operator; 
Upsetter) 

Conducteur  de  presse  a  forger   

Grinder 

Emeuleur   

Inspector 

Inspecteur   

Labourer 

Manoeuvre   

Lathe  Operator 

Conducteur  de  tour  

Machine  Moulder 

Mouleur  a  la  machine  

Machinist 

Machiniste  

Maintenance  Man 

Homme  d*entretien  

Mechanic  (Machine  Repairman) 
Mecanicien  (repareur  de  machines) 

See  footnotes  at  end  of  table. 
Voir  renvois  a  la  fin  du  tableau. 


1.49 
2.01 


1.64 


2.11 


1.83 
1.93 
1.45 
1.92 
1.55 
2.00 
1.92 
2.06 


1.08-1.86 
1.95-2.18 

1.52-1.86 
1.93-2.30 


1.70-2.10 
1.78-2.09 
1.01-1.70 
1.52-2.10 
1.29-1.90 
1.64-2.13 
1.62-2.03 
1.59-2.24 


2.02 


2.02 
1.94 

2.03 


1.98 
2.03 


2.06 
2.15 


1.80-2.44 

2.01-2.11 
1.70-2.21 

1.84-2.20 


1.80-2.23 
1.75-2.32 


1.94-2.26 
1.96-2.22 
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Table  46  -  AGRICULTURAL  IMPLEMENTS^  -  Continued 
Tableau  46  -  INSTRUMENTS  ARATOIRES'  -  Suite 

October  1  -  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  por  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  do  salaire 
(trovail  au  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straiglit-tlme  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Milling-Machine  Operator 
Conducteur  de  fraiseuse 

Millwright  (Machine  Erector) 
Mecanicien  d*outillage  

Painter,  Spray 

Peintre  au  pistolet  

Patternmaker  (Metal  or  Wood) 
Modeleur  (metal  ou  bois)   

Pipe-Fitter 

Tuyauteur  

Power-Brake  Operator 
Conducteur  de  cintreuse»plieuse 
mecanique , 

Power-Shear  Operator 

Conducteur  de  cisailles  mecanique; 

Punch-Press  Operator 

Conducteur  de  presse  a  decouper  ... 

Set-Up  Man  (Job  Setter; 
Machine  Set-Up  Man) 
Monteur-ajusteur   

Shipper 

Expediteur   

Spot  Welder 

Soudeur  par  point 

Stationary  Engineer,  2nd  Class 
Mecanicien  de  machine  fixe, 

2ieme  classe   

Stationary  Engineer,  3rd  Class 
Mecanicien  de  machine  fixe, 

3ieme  classe    _ 

Stationary  Engineer,  4th  Class 
Mecanicien  de  machine  fixe, 

4ieme  classe   

Tool  and  Die  Maker 

Outilleur  et  matriceur  

Trucker,  Power 

Conducteur  de  chariot  d'atelier 

Welder  (Production) 

Soudeur  (production)  

Welder  (Maintenance) 

Soudeur  (entretien)  


$ 
1.90 

2.00 

1.60 

2.19 

2.02 


1.59 

2.09 
1.61 


2.14 

1.89 

1.72 
2.18 
1.74 
1.73 
2.10 


1.75-2.09 
1.95-2.12 
1.37-1.95 
2.01-2.30 
1.86-2.18 


1.50-1.72 

1.79-2.53 
1.39-1.98 

2.09-2.24 

1.89-1.98 

1,67-1.78 
2.10-2.30 
1.62-1.93 
1.50-1.90 
2.01-2.18 


$ 
1.97 


2.00 


2.06 
2.02 
2.05 


2.11 


2.25 


1.80-2.23 


1.85-2.24 


1.80-2.29 
1.82-2.30 
1.83-2.28 


1.82-2.41 


1.94-2.50 


See  footnotes  at  end  of  table. 
Voir  renvois  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  46  -  AGRICULTURAL  IMPLEMENTS'  -  Concluded 
Tableau  46  -  INSTRUMENTS  ARATOIRES'  -  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


'Agricultural  Implements  —  Establishments  primarily  engaged  in  manufacturing  agricultural 
implements,  such  as  ploughs,  threshing  macnines,  and  binders.  Does  not  include  the  manu- 
facture of  agricultural  hand  tools. 

'Instruments  aratoires  -  Etablissements  s'occupant  surtout  de  la  fabrication  d'instruments 
aratoires,  tels  que  charrues,  batteuses  et  Ileuses.  Ne  comprend  pas  les  outils  a  main  utilises 
en  agriculture. 

^Mostly  Ontario. 
'Surtout  en  Ontario. 


It 
c 
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Table  47  -  HEATING  AND  COOKING  APPARATUS 
Tableau  47  -  POELES,  CALORIFERES,  ETC. 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metlor  ot  region 


Wage  Roto  p9r  Hour 
(time  work) 


Taux  horoire  de  sololro 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnonte 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horalres  normoux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnonte 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semaine 

Average      Range 
Moyenne     Marge 

Industry —  Industrie....  41.4  

New  Brunswick  ..  40.0  

Quebec 43.4  40-48 

Ontario 40.9  40—49 

Manitoba 43.2  42^/4-45 

Assembler  (Fitter;  Stove  Mounter),  Male 
Monteur  ou  assembleur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario  

Toronto 

Coremaker  —  Noyauteur 

Industry  —  Industrie 

Ontario  

Crater  —  Metteur  en  ca/sse 

Industry  —  Industrie  

Ontario  

Toronto 

Drill-Press  Operator 
Conducteur  de  foreuse  b  colonne 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Enamel  Sprayer  (Painter,  Spray) 
Err.ailleur  au  pistolet 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Toronto 

Labourer  —  Manoeuvre 

Industry  —  Industrie 

Quebec "' 

Montreal  

Ontario 

Toronto  


1.64 
1.54 
1.62 
1.69 

1.77 


1.53 
1.57 
1.72 


1.61 
1.41 
1.44 
1.77 
1.83 


1.64 

1.67 
1.72 


1.43 
1.37 
1.38 
1.47 
1.49 


1.25-1.78 
1.25-1.78 
1.40-1.90 
1.40-1.90 


1.21-1.90 
1.45-1.90 


1.25-1.77 
1.25-1.77 
1.56-1.90 
1.75-1.90 


1.45-1.87 
1.65-1.90 


1.08-1.50 
1.32-1.50 
1.20-1.62 
1.25-1.72 


1.89 
1,75 
1.99 
1.94 
1.88 


2.16 
2.19 


1.76 
1.83 


1.85 
L89 


1.92 
1.71 
1.97 
1.98 


1.51-2.13 
1.71-2.19 
1.72-2.14 
1.84-1.90 


1.79-2.39 


1.72-1.91 


1.75-2.08 


1.58-1.86 
1.79-2.16 
1.83-2.53 
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Table  47  -  HEATING  AND  COOKING  APPARATUS  -  Continued 
Tableau  47  -  POELES,  CALORIF^RES,  ETC.  -  Suite 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Toux  horaire  do  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straiglit-tlme  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  la  pieco 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Moulder,  Bench  —  Mouleur  au  chassis 

Industry  —  Industrie 

Ontario  

Moulder,  Floor  —  Mouleur  en  fosse 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Moulder,  'Machine  -  Mouleur  o  la  machine 

Industry  —  Industrie  

Ontario 

Patternmaker  (Metal  or  Wood) 
Modeleur  (metal  ou  bois) 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario 

Polisher  (Buffer)  -  Polisseur 

Industry  —  Industrie. 

Quebec 

Ontario 

Punch-Press  Operator 
Conducteur  de  presse  hdecouper 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Montreal  

Ontario 

Toronto  

Sheet  Metal  Worker  -  Toiler 

Industry  —  Industrie 

Ouebec  

Ontario 

Toronto 

Shipper  -  Expediteur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 


1.73 
1.74 


1.60 
1.59 


1.83 
1.75 
1.90 


1.41 
1.42* 


1.68 
1.54 
1.55 
1.78 
1.86 


1.57 
1.48 
1.57 
1.56 


1.63 
1.51 
1.54 
1.67 
1.75 


1.50-1.90 


1.52-1.68 


1.28-2.15 
1.65-2.14 


1.15-1.84 


1.48-  1.67 
1.48-1.67 
1.49-1.90 
1.80-1.95 


1.28-1.96 
1.25-1.94 
1.35-1.90 


1.40-1.63 
1.40-1.63 
1.30-1.90 
1.50-1.91 


1.95 
2.14 


1.92 
2.15 


2.07 
2.10 


1.66 
1.58 
1.76 


1.85 
1.68 

1.95*" 


1.83 

1*.'82' 
1.82 


1.49-2.62 


1.36-2.82 


1.53-2.55 


1.54-1.62 
1.49-2.04 


1.43-2.14 
1.66-2.32 


1.72-1.90 
1.72-1.90 
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Table  47  -  HEATING  AND  COOKING  APPARATUS  -  Concluded 
Tableau  47  -  POELES,  CALORIFERES,  ETC.  -  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metlor  at  region 


Wago  Roto  per  Hoxtr 
(time  worl<) 


Toux  horoire  do  sololre 
(travail  ou  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominonte 


Straight-time  Earning* 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  lioraires  normoux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominonte 


Spot  Welder  —  Soudeur  par  point 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Toronto  

Toolmaker  (Tool  and  Die  Maker) 
Outilleur  (Matriceur) 

Industry  _  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Welder,  Production 
Soudeur,  productive 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montr  eal 

Ontario 

Toronto  

Manitoba 


1.66 
1.52 
1.72 
1.80 


2.00 
1.72 
1.77 
2.10 
2.13 


1.68 
1.62 
1.68 
1.72 
1.74 
1.51 


1.51-1.65 
1.56-1.90 
1.58-1.90 


1.33-2.06 
1.50-2.06 
1.93-2.28 
1.76-2.28 


1.45-1.98 
1.45-1.98 
1.45-1.99 
1.45-2.02 
1.40-1.56 


1.89 
1.68 
1.94 
1.89 


1.53-1.90 
1.63-2.28 
1.72-1.90 


2.17 


2.25 

2.24 


1.74-2.91 
1.72-3.03 
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Table  48  -  HOUSEHOLD,  OFFICE,  AND  STORE  MACHINERY^ 
Tableau  48  -  MACHINERIE  DE  MAISON,  DE  BUREAU,  ET  DE  MAGASIN' 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  to  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semaine 

Average  Range 

Moyenne  Marge 

Industry— Industrie 41.7  

Quebec  43.6  40-45 

Ontario  41.0  40-45 


Assembler  (Bench  Assembler) 
Monteur  (monteur  d  retabli) 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Assenhler,  Simple  Male- Monteur  simple 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto.. 

Assembler,  Simple,  Female 
Monteuse,  simple 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Drill  Press  Operator 
Conducteur  de  foreuse  a  co/onne 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario  

Toronto 

Grinder  —  Emeuleur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario  

Toronto 


1.97 
1.49 
1.43 
2.01 
2.03 


1.56 
1.34 
1.32 
1.62 
1.61 


1.53 
1.08 
1.09 
1.63 
1.73 


1.93 
i;95 


1.88 
1.60 
1.96 
2.00 


1.45-1.56 
1.45-1.^0 
1.70-2.20 
1.73-2.20 


1.30-1.40 
1.15-1.35 
1.40-1.82 
1.40-1.76 


.75-1.25 

.75-1.25 

1.61-1.85 

1.65-1.85 


1.60-2.20 


1.40-1.79 
1.65-2.20 
1.75-2.20 


2.12 


2.12 
2.15 


1.89 


1.96 
2.00 


1.56 


1.69 
1.71 


1.87 
1.77 
1.90 
1.99 


1.82 
li95 


1.75-2.32 
1.75-2.32 


1.75- 
1.89- 


-2.22 
-2.18 


1.53- 
1.53- 


-1.76 
-1.76 


1.44-2.12 
1.68-2.18 
1.94-2.02 


1.78-2.09 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  48  -  HOUSEHOLD,  OFFICE,  AND  STORE  MACHINERY*  -  Continued 
Tableau  48  -  MACHINERIE  DE  MAISON,  DE  BUREAU,  ET  DE  MAGASIN'  -  Suite 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wag©  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 


Taux  horairo  do  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


loyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Straiglit-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  lioraires  normaux 

(travail  a  la  pieco 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Inspector,  Parts  and  Products 
Inspecteur,  pieces  et  produits 

Indastry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Toronto  

Lobourer  —  Manoeuvre 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Toronto  

Lathe  Operator  —  Conducteur  de  tour 

Industry  —  Industrie 

Ontario  

Toronto  

Machinist  —  Production 
Machiniste  —  Production 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Toronto  

Milling  Machine  Operator 
Conducteur  de  fraiseuse 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Packer,  Finished  Products 
Emballeur,  produits  finis 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Toronto  

Sheet  Metal  Worker  -  T6lier 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Toronto  

Tool  and  Die  Maker 
Outilleur  et  matriceur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Toronto  

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


1.79 
1.41 
1.85 
2.03 


1.33 
1.25 
1.48 
1.50 


1.83 
1.89 
1.93 


1.83 
1.89 
1.89 


1.75 
1.40 
1.81 
1.90 


1.75 
1.61 
1.81 


2.11 
1.82 
2.22 
2.29 


1.28-1.45 
1.63-2.20 
1.82-2.20 


1.16-1.35 
1.25-1.65 
1.25-1.75 


1.60-2.20 
1.60-2.20 


1.65- 
1.65- 


-2.20 
-2.20 


1.33-1.45 
1.60-2.10 
1.71-2.10 


1.30- 
1.62- 


1.88 
-1.95 


1.64-2.10 
1.99-2.50 
2.05-2.60 


1.96 
1.94 
2.02 


1.76-2.12 
1.97-2.10 


1.93 
1.93 


1.77-2.12 


1.82 
1.84 


1.59-2,13 
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Table  48  -  HOUSEHOLD,  OFFICE,  AND  STORE  MACHINERY^  -  Concluded 
Tableau  48  -  MACHINERIE  DE  MAISON,  DE  BUREAU,  ET  DE  MAGASIN*  -  Fin 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  ond  Locollty 


Metier  et  region 


Welder  —  Soudeur 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Toronto 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 


Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


1.79 
1.78 
1.85 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominonte 


1.58- 
1.60- 


-2.00 
-2.05 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horalres  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Averoge 


Moyenne 


2.06 
2.06 
2.14 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominonte 


1.80- 
1.70- 


-2.37 
-2.57 


^Household,  Office  and  Store  Machinery  —  Establishments  primarily  engaged  in  manufacturing 
office  and  store  macbino-y,  such  as  typewriters,  cash  registers,  coin-operated  machines, 
computing  machines,  scales  and  balances,  and  household  machines,  such  as  laundry  equip- 
ment, non-electric  refrigerators,  washing  machines  and  sewing  machinesr  Establishments 
manufactiu-ing  electric  washing  machines  are  also  classified  in  this  industry. 

*Machinerle  de  maison,  de  bureau,  et  de  magasin  —  Etablissements  s'occupant  surtout  de  la 
fabrication  de  machines  pour  bureau  et  magasin,  telles  que  dactylographes,  caisses  enregis- 
treuses,  distributeurs  automatiques,  machines  ^  calculer,  balances  et  machines  pour  usage 
domestique,  comme  batteries  de  blanchissage,  glacieres  non-electriques,  machines  ^  layer  et 
machines  k  coudre.  Fabriques  de  machines  a  laver  electriques  incluses. 
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Table  49 
Tableau  49  • 

October  1 


IRON  CASTINGS^ 
PIECES  DE  FONTE^ 

1958  -  ler  octobre 


lity 

Wage  R 
(tir 

Toux  hort 
(trova 

ote  per  Hour 
ne  work) 

Straigiit-time  Earning* 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Occupation  and  Loco 

lire  de  salaire 
ll  au  temps) 

Gains  iioraires  normaux 
(trovall^a  la  piece 

Metier  et  region 

ou  a  prime) 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 

Averoge 
Moyenne 

Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 

Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semaine 

Average 
Moyenne 

Industry -Industrie     41.2 

Quebec 41.8 

Ontario 41.1 

Manitoba 40.4 

Alberta 40.8 

British  Columbia  40.0 

Range 
Marge 

$ 

1.58 
1.47 
1.64 
1.68 
1.60 
1.56 
2.05 

1.79 
1.70 

l'"78 
1.86 
1.75 
2.31 

1.80 
1.64 
1.92 
1.83 

1.59 
1.41 
1.62 
1.68 

1.57 

$ 

$ 

2.08 
2.01 
2.16 

2.15 
2.08 
2.10 
2.17 

2.21 

$ 

40-50 
40-48 
40-45 
40-44 

ianer) 
(netfoyeur) 

Chipper  and  Grinder  fc/« 
Surineuret  ebardeur  a  la  meule 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario                  

1.20-1.69 
1.40-2.07 
1.59-1.76 
1.53-1.66 
1.45-1.74 
1.90-2.14 

1.87-2.21 
1.94-2.45 

Toronto  

Manitoba  

Alberta 

British  Columbia 

Coremafeer  —  Noyauteur 

Industry  —  Industrie 

Quebec             , 

1.39-2.23 

1.98-2.31 

Montreal 

1.98-2.31 

Ontario 

1.52-2.20 
1.67-2.20 
1.55-1.90 
2.15-2.36 

1.82-2.65 

Toronto  

—  Crutier 

Manitoba 

British  Columbia 

2.01-2.34 

Crone  Man  (Crone  Operator) 

Industry  —  Industrie 

Queoec  .> 

i.37-i.75 
1.49-2.40 
1.73-1.88 

Ontario 

Toronto  

Cupola  Charger  —  Charge ur  < 

Industry  —  Industrie 

Quebec    

3u  cub  Hot 

1.10-1.78 
1.35-1.80 
1.63-1.76 
1.53-1.62 

Ontario    

Toronto - - 

Manitoba 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  49  -  IRON  CASTINGS^  -  Continued 
Tableau  49  -  PIECES  DE  FONTE^  -  Suite 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locollty 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(timo  work) 


Taux  horaire  do  saiaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Morge 
Predominonte 


Stralght-tlmo  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominonte 


Cupola  Tender  (Cupola  Operator; 
Furnaceman;  Melter) 
Fondeur  au  cub/ /of  (prepose  au  four) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario , 

Toronto , 

Inspector  —  Inspecteur 

Industry  —  Industrie , 

Quebec  

Ontario 

Labourer  —  Aflonoeuvre 

Industry  —  Industrie 

Ouebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

Alberta 

British  Columbia 

Ladleman  (Metal  Pourer) 
Pocheur  (verseur  de  metal) 

Industry  —  Industrie 

Ouenec  

Ontario 

Machinist,  Maintenance 
Machiniste,  entretien 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario  , 

British  Columbia 

Millwright  —  Mecanicien  d*outillage 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario  


1.70 
1.56 
1.71 

1.77 


1.75 
1.69 
1.76 


1.58 
1.41 
1.56 
1.60 
1.64 
1.52 
1.47 
1.92 


1.72 
1.68 
1.74 


2.09 
1.78 
2.01 
2.21 
2.28 


1.92 
1.92 
1.96 
1.92 


1.25-1.95 
1.55-1.88 
1.69-1.81 


1.48-1.86 
1.56-2.12 


1.10-1.68 
1.19-1.68 
1.46-1.72 
1.60-1,70 
1.48-1.58 
1.40-1.54 
1.86-2.04 


1.37- 
1.64- 


1.93 
■1.85 


1.45-2.17 
1.89-2.17 
1.74-2.56 
2.20-2.45 


1.60-2.10 
1.89-2.10 
1.71-2.08 


2.14 
2.14 


1.91-2.36 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  49  -  IRON  CASTINGS^  -  Continued 
Tableau  49  -  PIECES  DE  FONTE^  -    Suite 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupatton  ond  Locality 


Metier  et  region 


Woge  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Moulder,  Bench  (Hand  Moulder) 
Mouleur  au  chassis  (mouleur  b  la  main) 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Toronta 

Moulder,  Floor  —  Mouleur  en  fosse 

Industry  —  Industrie 

Queljec ........ 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

Alberta , 

British  Columbia 

Moulder,  Machine  —  Mouleur  a  la  machine 

Industry  —  Industrie 

Queoec 

Ontario , 

Toronto  

Manitoba 

British  Columbia  

Patternmaker,  Metal  or  Wood 
Modeleur,  metal  ou  bois 

Industry  —  Industrie 

Queoec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Sand  Cutter  (Sand  Mixer) 
Dem€leur  de  sable 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Manitoba 

Shipper  —  Expediteur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Toronto  


1.83 
1.65 
1.85 
1.88 


1.80 
1.70 
1.95 
1.82 
2.01 
1.80 
1.71 
2.32 


1.75 
1.56 
1.74 
1.85 
1.78 
2.20 


2.06 
1.98 
2.23 
2.09 
2.20 


1.60 
1.42 
1.52 
1.64 
1.68 
1.64 


1.64 
1.56 
1.62 
1.58 


1.33-2.23 
1.57-2.34 
1.71-2.07 


1.40-2.03 
1.87-2.03 
1.50-2.12 
1.76-2.20 
1.60-1.90 
1.50-2.02 
2.00-2.36 


1.30-1.88 
1.56-1.98 
1.71-2.07 
1.60-1.90 
2.15-2.35 


1.54-2.30 
2.03-2.30 
1.75-2.40 
1.90-2.50 


1.06-1.82 
1.05-1.82 
1.44-1.90 
1.59-1.70 
1.57-1.69 


1.31-1.96 
1.50-1.81 
1.48-1.76 


2.12 
1.91 
2.23 


2.38 
2.28 


2.47 


1.88-2.16 
1.81-2.57 


1.78-2.55 
2.6b-3."23 


2.19 
2.24 
2.19 
1.94 


2.02-2.52 
1.85-2.60 
L80-2.04 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  49  -  IRON  CASTINGS^  -    Concluded 
Tableau  49  -  PIECES  DE  FONTE^  -  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 

^Iron   Castings  -  Establishments  primarily  engaged  in  the  manufacture  of  gray-iron,  mal- 
leable iron,  semi-steel  or  steel  castings. 

^Pieces  de  fonte  -  Etablissements  s[occupant  surtout  de  la  fabrication  de  pieces  en  fonte 
grise,  en  fonte  malleable,  en  demi-acier  et  en  acier. 


77994-2—1 
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Table  50  -  MACHINE  SHOP  PRODqCTS^ 
Tableau  50  -  PRODUITS  D'ATELIERS  MECANIQUES' 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  «t  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horoire  de  sataire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyt 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Standard  Hours  per  Week  Average 

Heures  norma les  par  semaine  Moyenne 

Industry  —  Industrie 42.8 

Nova  Scotia 43.1 

Quebec 44.9 

Ontario 41.7 

Manitoba   42.9 

Alberta 42.8 

British  Columbia  40.7 


Range 
Marge 

40-51^2 

40-49^2 

40-47^2 

40-46^/2 

40-44 

40-44 


Fitter  (Bench  Fitter;  Bench  Machinist) 
Ajusteur  (ouvrier  a  I'etabli) 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

British  Columbia  

Grinder  —  Emeuleur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario 

Labourer  —  Manoeuvre 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Lathe  Operator  —  Conducteur  de  tour 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

British  Columbia   

Machinist  —  Machiniste 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Manitoba   

Alberta 

British  Columbia   

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


1.78 
1.61 
1.64 
1.66 
2.29 


1.80 
1.64 
1.71 


1.33 
1.34 
1.36 
1.39 


1.71 
1.63 
1.64 
1.75 
1.67 
2.21 


1.92 
1.78 
1.73 
1.75 
1.83 
1.77 
1.83 
2.02 
2.29 


1.50-1.70 
1.50-1.70 
1.40-1.87 
2.20-2.50 


1.45-1.80 
1.50-1.90 


1.15-1.50 
1.15-1.50 
1.15-1.61 


1.54-1.75 
1.55-1.75 
1.50-1.90 
1.50-1.80 
1.80-2.35 


1.70-1.83 
1.55-1.85 
1.55-1.85 
1.55-2.06 
1.50-1.95 
1.70-1.93 
1.80-2.20 
2.10-2.45 
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Table  50  -  MACHINE  SHOP  PRODUCTS'  -  Concluded 
Tableau  50  -  PRODUITS  D'ATELIERS  MECANIQUES'  -  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Truck  Driver  —  Conducteur  de  camion 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only)  

Ontario 

V/elder  —  Soudeur 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Alberta 

British  Columbia   


1.25-1.40 
1.35-1.79 


1.72-2.05 
1.55-1.90 
1.55-1.96 
1.65-2.06 
1.80-2.25 
1.90-2.35 


^Machine  Shop  Products  -  Machine  shops  primarily  engaged  in  producing  machine  parts  and 
equipment,  other  than  complete  machines,  for  the  trade.  This  industry  includes  machine 
shops  providing  custom  and  repair  service  and  welding  service. 

'Produits  d'atellers  mecaniques  —  Ateliers  mecaniques  s*occupant  surtout  de  produire  pour  le 
commerce  des  pieces  de  machine  et  outillage  autres  que  machines  completes,  Les  ateliers 
mecaniques  qui  s'occupent  de  fabrication  sur  commande,  de  reparation  et  de  travaux  de 
soudage  sont  inclus. 
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Table  51  -  MACHINE  TOOLS  ^ 
Tableau  51  -  MACHINES-OUTILS' 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rata  per  Hour 
(time  worl<) 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semaine 

Industry  —  Industrie    

Quebec 

Ontario 


Fitter  —  Ajuster 


Average 
Moyenne 

41.1 

Range 
Marge 

40.9 
41.1 

40-45 

37^-47^2 

Industry  —  Industrie 
Ontario 


Grinder  —  Aiiuteur 


Industry  —  Industrie. 

Quebec  

Ontario  


Lobourer  —  Alonoeuvre 


Industry  —  Industrie. 
Ontario 


Lathe  Operator  —  Comc/ocfeor  de  tour 


Industry  —  Industrie. 

Quebec  

Ontario  


Machinist,  Production 
Machiniste,  Production 

Industry  —  Industrie 

Ontario 


Millinq  Machine  Operator 
Conducteur  de  fraiseuse 


Industry  —  Industrie, 
Ontario 


Tool  and  Die  Maker 
Outilieur  et  matriceur 


Industry  —  Industrie. 
Ontario 


Welder,  Production  —  Soudeur,  Production 


Industry  —  Industrie. 
Ontario 


1.98 
1.96 


1.89 
1.77 
1.98 


1.49 
1.51 


1.89 
1.80 
1.90 


2.01 
1.99 


1.92 
1.97 


2.15 
2.16 


1.91 
1.89 


1.80-2.08 


1.66-1.84 
1.75-2.09 


1.30-1.63 


1.70-1.90 
1.70-2.06 


1.80-2.15 


1.75-2.11 


1.90-2.49 


1.65-2.03 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  51  -  MACHINE  TOOLS- Concluded 
Tableau  51  -  MACHINES-OUTILS  -  Fi" 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


^Machine  Tools  -  Establishments  primarily  engaged  in  manufacturing  machine  tools  which 
are  power  driven  machines  employing  a  cutting  tool  for  work  on  metal.  Important  orod- 
ucts,  classified  in  this  industry  are  boring  and  milling,  drilling,  filing,  gear  cutting, 
grinding,  honing,  and  threading  machines,  lathes,  planers,  and  replacement  and  repair 
parts  for  machine  tools.  The  rebuilding  of  machine  tools  and  machine-tool  accesswies  are 
included  in  this  industry. 

^Machines-outils  —  Etablissements  s'occupant  surtout  de  la  fabrication  de  machines-outils 
mecaniques  utilisant  un  outil  tranchant  pour  faconner  le  me'tal.  Les  principales  machines 
de  cette  categoric  comprennent  les  aleseuses,  fraiseuses,  foreuses,  limeuses,  decoupeuses 
d*engrenages,  meuleuses,  repasseuses  a  la  pierre,  tours,  raboteuses  et  taraudeuses.  L*in- 
dustrie  englobe  aussi  la  fabrication  des  pieces  de  rechange  et  de  reparation  de  machines- 
outils  et  la  refection  des  machines-outils  et  de  leurs  accessoires. 
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Table  52  -  INDUSTRIAL  MACHINERY* 
Tableau  52  -  MACHINERIE  INDUSTRIELLE' 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metier  et  region 


Woge  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 


Toux  horaire  de  saloire 
(travail  ou  temps) 


Average 


loyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semaine 

Average 
Moyenne 

Industry  —  Industrie..  42.1 

Quebec  44.2 

Ontario  40.7 

Manitoba 41.8 

British 

Columbia 40.0 


Range 
Marge 


40-50 
40-48 
40-44 


Assembler  —  Monfeor 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Manitoba 

Drill  Press  Operator 
Conducteur  de  foreuse  d  colonne 

Industry  —  Industrie  

Quebec  ~ 

Montreal 

Ontario  

Toronto 

Fitter  (Bench;  Floor) 
Ajusteur  (ouvrier  d  I'etabli) 

Industry  —  Industrie  .- 

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Grinder  —  Emeuleur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 


1.68 
1.48 
1.60 
1.78 
1.72 
1.41 


1.76 
1.72 
1.75 

1.77 
1.81 


1.89 
1.82 
1.83 
1.94 
1.92 


1.85 
1.73 
1.78 
1.94 
1.95 


1.10-1.76 
1.35-1.76 
1.55-2.00 
1.50-2.00 
1.33-1.55 


1.52-1.90 
1.59-1.90 
1.61-1.92 
1.59-1.92 


1.61-1.98 
1.62-1.98 
1.70-2.14 
1.70-2.02 


1.50-1.98 
1.60- 1.98 
1.62-2.22 
1.54-2.22 


2.03 
276'5 


1.85 
1.76 


2.01 

1.84 

2702 


1.81 
1.59 


1.75-2.44 


1.27-2.37 
1.80-2.23 


2.08 


1.73-2.35 


1.30-1.90 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  52  -  INDUSTRIAL  MACHINERY^  -  Continued 

Tableau  52  -  MACHINERIE  INDUSTRIELLE^  -  Suite 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rote  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horolre  do  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 

Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straiglit-tlme  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horalres  normaux 

(travail  o  la  pleco 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Laboured  —  Manoeuvre 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  .„ 

Toronto 

British  Columbia 

Lathe  Operator  —  Conducteur  de  tour 

Industry  —    Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto „ 

Machinist  —  Production 
Machiniste  —  Production 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal  

Ontario   

Toronto 

Manitoba 

British  Columbia 

Milling  Machine  Operator 
Conducteur  de  fraiseuse 

Industry  --  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario 

Toronto  , 

Moulder,   Bench  —  Mouleur  au  chassis 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario  

Moulder,  Floor  —  Mouleur  en  fosse 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Ontario  

Moulder,  Machine  —  Mouleur  d  la  machine 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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1.41 
1.31 
1.47 
1.52 
1.47 
2.10 


1.84 
1.77 
1.86 
1.89 
1.94 


1.91 
1.72 
1.76 
2.01 
1.95 
1.80 
2.38 


1.83 
1.71 
1.80 
1.88 
1.82 


1.54 
1.45 
1.75 


1.89 
1.73 
1.91 


1.66 
1.52 


1.15-1.54 
1.39-1.58 
1.30-1.72 
1.29-1.58 
2.05-2.14 


1,50-2,05 
1.70-2.05 
1.68-2.07 
1.70-2.09 


1.45-1.92 
1.64-1.92 
1.70-2.19 
1.70-2.12 
1.52-1.99 
2.32-2.50 


1.54-1.90 
1.65-1.93 
1.61-2.16 
1.64-2.14 


.95-1.92 
1.40-1.95 


1.35-1.92 
1.50-2.15 


1.21-1.66 


1.81 
1.67 

2706 


1.99 
2.07 


1.88 
1.81 


1.80 
1.64 


2.04 


1.86 
1.86 


1.90 
1.84 


2.16 
1.95 


1.43-2.02 
iV84-2i3*2 


1.60-2.57 

L65-2.'i6 
1.69-1.92 


1.29-1.92 
r.'84-2735* 


1.48-2.07 


1.63-2.04 


1.72-2.37 
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Table  52  -  INDUSTRIAL  MACHINERY'  -  Concluded 
Tableau  52  -  MACHINERIE  INDUSTRIELLE'  -  Fin 

October  1  -  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horoire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Straight-time  Earnings 

por  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  lioraires  normaux 

(travail  o  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Patfernmaker  (Metal;  Wood) 
Modeleur  (en  metal;  en  bois) 

Industry  —  Industrie 

Quebec - 

Montreal  

Ontario 

Toronto 

Sheet  Metal  Worker  -  T6//er 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Manitoba 

Tool  and  Die  Maker 
Outilleur  et  matriceur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  - 

Montreal  , 

Ontario  , 

Toronto , 

Welder  —  Soudeur 

Industry  —  Industrie  , 

Quebec  

Montreal  , 

Ontario  , 

Toronto.. , 

Manitoba 

British  Columbia 


2.04 
2.07 
2.33 
2.01 
2.16 


1.79 
1.65 
1.84 

1.84 
1.84 
1.78 


2.10 
1.89 
1.93 
2.18 
2.14 


1.81 
1.65 
1.78 
1.89 
1.93 
1.66 
2.39 


1.54-2.45 
1.90-2.48 
1.80-2.28 
2.00-2.28 


1.38-1.96 
1.62-1.96 
1.65-2.02 
1.69-2.08 
1.50-1.91 


1.73-2.08 
1.75-2.09 
1.95-2.33 
1.95-2.29 


1.39-1.92 
1.64-1.94 
1.71-2.04 
1.85-2.02 
1.49-1.81 
2.35-2.50 


1.85 


1.91 


1.79-2.09 


1.89 
1.62 

2.06 


1.47-1.75 
r,i59-2i59 


^Industrial  Machinery  —  Establishments  primarily  engaged  in  manufacLuiing  industrial  machin- 
ery, such  as  textile  machinery,  wood- working  machinery,  pulp  and  paper  machinery  and  general 
industrial  machinery  such  as  pumping  equipment,  power  transmission  eauipment,  conveyor 
systems,  elevators  and  other  machinery  and  parts,  not  elsewhere  classifiea. 


^Machinerie  industrielle  —  Etablissements  s'occupant  surtout  de  fabriquer  de  la  machinerie  in- 
dustrielle,  telles  que  machines  pour  Tindustrie  textile,  machines  a  bois,  machines  pour  la 
pulpe  et  le  papier,  et  machinerie  industrielle  en  general,  comme  appareillage  de  pompage,  ap- 
pareillage  de  transmission  d'energie,  systemes  de  transporteurs,  ascenseurs,  monte-charge  et 
autre  machinerie  et  pieces  non  mentionnees  ailleurs. 
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Table  53  -  PRIMARY  IRON  AND  STEEL ^ 
Tableau  53  -  PER  ET  ACIER  PRIMAIRES  ^ 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metlor  at  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Toux  horoire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnonte 


Straight-time  Earning* 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horaires  normoux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnonte 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semaine 

Average 
Moyenne 

Industry— Industrie  40.0 

Nova  Scotia 40.0 

Quebec 40.0 

Ontario 40.0 


Range 
Marge 


Carpenter  —  Chorpentier 


Industry  —  Industrie. 
Ontario 


Crane  Follower  (Crane  Chaser;  Crone 
Hooker;  Crone  Slinger) 
Aide  grutler  (occrocheur;  grue) 


Industry  —  Industrie 
Ontario 


Cranemon,  Non-Production 
Grutier,  non-production 


Industry  —  Industrie 
Ontario , 


Electrician  —  Electricien 


Industry  —  Industrie. 

Quebec 

Ontario 


Finisher  (Finishing  Roller) 
Finisseur  (iominoir) 


Industry  —  Industrie. 

Quebec 

Ontario 


Labourer  —  Manoeuvre 


Industry  —  Industrie. 

Nova  Scotia 

Quebec 

Ontario 


2.35 
2.37 


1.94 
1.95 


2.24 
2.31 


2.46 
2.31 
2.48 


1.97 


1.79 
1.60 
1.72 
1.83 


2.29-2.44 


1.87-2.01 


2.12-2.40 


2.12-2.46 
2.36-2.62 


1.10-1.80 
1.69-1.83 
1.78-1.90 


2.12 
2.12 


3.20 
3.11 
3.27 


1.96-2.47 


2.53-3.69 
2.54-4.37 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


L 


77994-2— 12i 
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Table  53  -  PRIMARY  IRON  AND  STEEL'    -  Continued 
Tableau  53  -  FER  ET  ACIER  PRIMAIRES^-  Suite 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(timo  work) 


Taux  horaire  do  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


\oyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnantfl 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horolres  normaux 

(travail  a  la  pieco 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Morge 
Predomlnante 


Machinist  -  Machlniste 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Ontario 

Maintenance  Mechanic 
Meconicien,  entretien 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Millwright  -  Mecanicien-a justeur 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Oiler  —  Graisseur 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Pipefitter,  Maintenance 
Tuyauteur,  entretien 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Roller  —  Lamineur 

Industry  —  Industrie 

Ontario , 

Roll  Turner 
Tourneur  de  cylindres  de  laminoir 

Industry  —  Industrie , 

Ontario , 

Rougher  —  Degrossisseur 

Industry  —  Industrie , 

Quebec 

Ontario 

Stationary  Engineer  -  2nd  Class 

Meconicien  de  machine  fixe, 

2ieme  classe 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


2.52 
2.43 
2.53 


2.39 
2.41 


3.48 
3.48 


2.46 
2.48 


2.60 
2.60 


2.35-2.46 
2.45-2.62 


2.42 

2.10 
2.45 

2.05- 
2.34- 

-2.19 
-2.56 

2.39 

2.39 

2.25- 

-2.51 

2.03 

2.05 

2.01- 

-2.12 

2.29-2.51 


2.62-3.96 


2.29-2.56 


2.38-3.04 


3.95 
3.88 


3.23 
3.23 
3.23 


2.91-4.34 


2.50-3.80 
2.67-4.12 
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Table  53  -  PRIMARY  IRON  AND  STEEL      -  Concluded 
Tableau  53  -  PER  ET  ACIER  PRIMAIRES^-  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Wage  Rote  per  Hour 
(time  work) 

Straight-time  Earnings 

per  Hour 

(piece  or  Incentive  work) 

Occupation  and  Locality 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 

Gains  horairos  normaux 
(travail  a  la  piece 

Metier  et  region 

ou  a  prime) 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Ronge 

^  Marge 
Predominante 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

Morge 
Predominante 

Stationary  Engineer  —  3rd  Class 

Mecanicien  de  machine  fixe, 

3ieme  classe 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

$ 

2.38 
2.38 

2.15 
2.15 

2.42 
2.44 

$ 

$ 

:::::: 

$ 

2.20-2.56 

Stationary  Engineer  -  4th  Class 
Mecanicien  de  machine  fixe, 
4ieme  classe 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

2.02-2.29 

Welder  -  Soudeur 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

2.34-2.50 

^Primary  Iron  and  Steel  -  Two  main  types  of  establishments  are  classified  in  this  industry 
(1)  Blast  furnaces  primarily  engaged  in  manufacturing  (from  ore  and  scrap)  pigiron,  blast 
furnace  ferro-alloys  and  castings  made  direct  from  the  furnace  and  (2)  steel  works  and 
rolling  mills  engaged  in  converting  pigiron,  scrap  iron  and  scrap  steel  into  steel  and  in  hot 
and  cold  rolling  of  steel  into  TjJooms,  billets,  rails,  bars  and  rods.  In  many  cases  the 
processes  of  conversion  and  rolling  are  performed  in  the  same  plant.  In  many  establishments 
the  manufacturing  processes  are  carried  beyond  the  rolling  stage. 

'Per  et  acier  primaires  —  Cette  industrie  comprend  deux  genres  principaux  d'e'tablissements: 

(1)  bauts  fourneaux  fabriquant  surtout,  avec  du  minerai  et  de  la  ferraille,  de  la  fonte  brute 
des  ferro-alliages  de  haut  fourneau  et  des  pieces  de  fonte  directement  du  haut  fourneau,  et 

(2)  acie'ries  et  Jamineries  transformant  en  acier  la  fonte  brute  et  les  de'chets  de  fer  et  d*acier, 
et  laminant  I'acier,  a  chaud  ou  a  froid,  en  pains,  billettes,  rails,  barres  et  tiges.  Dans  bon 
nombre   de  cas,  la  transformation  et   le  laminage  s*executent  dans   le  meme  e  tablissement. 
Dans  nombre  d'e'tablissements,  les  proce'des  de  fabrication  de'passent  le  stade  du  laminage. 
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Table  54  -  SHEET  METAL  PRODUCTS^ 
Tableau  54  -  PRODUITS  DE  LA  t6lE^ 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 


Taux  iioraire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straigiit-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  iioraires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Standard  Hours  per  W 

eel< 

Heures  normales  par 

semaine 

Average 
Moyenne 

Range 
Marge 

Industry  —  Industrie.. 

Quebec 

Ontario 

Manitoba  

Alberta 

.      40.7 
.      40.5 
.      40.9 
.      40.7 
.      40.0 
40.0 

40-45 

40-47^2 

40-46^2 

British  Columbia 

Assembler  (Assembler  and  Specialist, 

Bench  Assembler) 
Monteur  (Assembleur  et  specialiste; 
monteur  d  l*etabli) 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Manitoba 

Inspector  —  Inspecteur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario 

Lotoorer  —  Manoeuvre 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal 

Ontario  

Toronto 

Manitoba 

British  Columbia 

fAachinist  —  Machiniste 

Industry  —  Industrie  

Ontario  

Toronto 

Mechanic  (Machine  Repairman) 
Mecanicien  ( repareur  de  machine) 

Industry  —  Industrie  

Ontario  

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


1.64 
1.60 
1.75 
1.68 
1.72 
1.55 


1.74 
1.66 
1.74 


1.44 
1.31 
1.43 
1.49 
1.50 
1.36 
1.88 


2.00 
2.01 
2.04 


2.00 
2.00 


1.15-1.82 
1.72-1.85 
1.40-1.80 
1.50-1.85 
1.30-1.74 


1.30-1.97 
1.54-1.93 


.90-1.46 
1.40-1.51 
1.32-1.68 
1.35-1.71 
1.10-1.57 
1.73-2.00 


1.75-2.22 
1.90-2.15 


1.86-2.15 


1.92 
h95 


1.68-2.33 
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Table  54  -    SHEET  METAL  PRODUCTS^  -Continued 
Tableau  54  -  PRODUITS  DE  LA  t6LE»  -Suite 
October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  do  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horalres  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  o  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Painter,  Spray  —  Peintre  au  pisfolet 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Manitoba  

British  Columbia  

Power  Broke  Operator 
Conducteur  de  cintreuse-plieuse 
mecanique 

Industry  —  Industrie , 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Power-Shear  Operator 
Conducteur  de  cisaille  mecanique 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Manitoba  , 

Punch- Press  Operator,  Male 
Conducteur  de  poin^onneuse 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Manitoba  

Punch-Press  Operator,  Female 
Conductrice  de  poin^onneuse 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Toronto  


1.71 
1.62 
1.69 
1.69 
1.81 
1.59 
2.04 


1.78 
1.55 
1.78 
1.84 
1.84 


1.73 
1.62 
1.69 
1.76 
1.77 
1.62 


1.63 
1.52 
1.61 
1.64 
1.56 
1.62 


1.35 
1.35 
1.15 


1.40-1.73 
1.63-1.74 
1.45-1.97 
1.60-1.97 
1.55-1.74 
1.77-2.22 


1.20-1.82 
1.66-1.90 
1.65-1.98 
1.65-1.97 


1.25-1.76 
1.62-1.76 
1.54-1.93 
1.55-1.90 
1.40-1.85 


1.22-1.70 
1.51-1.70 
1.30-1.85 
1.25-1.85 
1.50-1.77 


1.00-1.57 
1.00-1.30 


1.84 


2.00 


1.80 
i';95 


1.76 


1.70 
1.80 
1.89 


1.76 


1.71 

1.77 
1.72 


1.54 
1.53 


1.71-2.17 


1.68-2.22 


1.65-1.74 
1.60-2.17 
1.75-2.20 


1.69-1.75 
1.61-1.93 
1.59-1.75 


1.49-1.55- 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  54  -  SHEET  METAL  PRODUCTS^-  Continued 
Tableau  54  -  PRODUITS  DE  LA  t6lE^  _  Suite 
October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 


Toux  horaire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  woric) 

Gains  hioraires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Sheet  Metal  Machine  Operator* s  Helper 

(Sheet  Metal  Worker*  s  Helper) 

Alde-conducteur  de  machine  d  tS/e 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario ^ 

Toronto 

Manitoba 

Alberta 


Sheet  Metal  Worker  -  T6Her 


Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

ManitoJba 

Alberta 

British  Columbia 

Shipper  —  Expediteur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 


Tool  Maker  (Tool  and  Die  Maker) 
Outilleur  (outilleur  et  matriceur) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 


Truck  Driver  —  Conduct eur  de  camion 


Industry  —  Industrie 
Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 


Welder  —  Soudeur 


Industry  —  Industrie ... 
Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

Alberta 

British  Columbia. 


1.57 
1.39 
1.42 
1.66 
1.67 
1.56 
1.54 


2.14 
2.04 
2.04 
2.06 
2.18 
1.99 
2.56 
2.72 


1.67 
1.57 
1.61 
1.68 
1.71 


2.05 
1.98 
2.11 
2.07 
2.07 


1.55 
1.46 
1.51 
1.61 
1.56 


1.86 
1.87 
1.88 
1.88 
1.95 
1.68 
L90 
2.20 


1.25-1.46 
1.40-1.46 
1.50-1.73 
1.60-1.71 
1.53-1.62 
1.47-1.58 


1.96-2.15 
1.96-2.15 
1.62-2.40 
1.78-2.65 
1.67-2.20 

2^65-2775 


1.38-1.73 
1.38-1.81 
1.43-1.89 
1.61-1.85 


1.70-2.09 
2.09-2.15 
1.86-2.31 
1.95-2.15 


1.40-1.56 
1.46-1.58 
1.26-1.80 
1.25-1.77 


1.78-1.99 
1.78-1.99 
1.73-2.06 
1.85-2.06 
1.25-1.82 
1.85-1.97 
2.06-2.38 


2.00 


1.94 
2.13 


1.79- 
1.89- 


-2.15 
-2.54 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  54  -  SHEET  METAL  PRODUCTS^  -  Concluded 
Tableau  54  -  PRODUITS  DE  LA  TOLE'  -  Fin 

October  1  -  1 958  —  ler  octobre 

^Sheet  Metal  Products  -  Establishments  primarily  engaged  in  manufacturing  sheet  metal 
building  material,  enamelled  kitchenware,  galvanized  sneets,  stove  pipes,  auto  stampings, 
metal  bottle  caps,  eaves  troughing  and  similar  products.  Establishments  manufacturing  tin 
cans  and  tinware  or  whose  primary  activity  is  tinsmithing  and  sheet  metal  work  on  construc- 
tion projects  are  not  covered. 

*Prodults  de  la  tole  -  Etablissements  s'occupant  surtout  de  la  transformation  de  la  tole  en 
materiaux  de  construction,  ustensiles  de  cuisine  emailles,  toles  galvanisees,  tuyaux  de 
poele,  pieces  embovities  pour  automobiles,  capsules  metalliques  a  bouteilles,  gouttieres 
de  toit  et  produits  analogues.  Sont  exclus  les  etablissements  s'occupant  surtout  de  boltes 
et  articles  en  fer-blanc  ou  s'occupant  de  ferblanterie  et  de  tolerie  relativement  a  des  projets 
de  construction. 
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Table  55  -  AIRCRAFT  AND  PARTS  ^ 
Table  55  -  AVIONS  ET  PIECES^ 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rat©  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyonne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominant* 


Standard   Hours  per  Weel< 
Heures  normales  par  semaine 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario  


Average        Range 
Moyenne        Marge 

40.5  

41.0 
40.0 


40-47^2 
40-42^2 


Aircraft  Electrical  Mechanic  —  Electricien  d'aviation 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Toronto 

Aircraft  Engine  Mechanic 
Mecanicien  de  monteurs  d'aviation 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only) 

Carpenter 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 


Charpentier 


Final  Assembler  —  Monteur  final 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only)  

Ontario 

Toronto 


Grinder  —  Emeuleur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only)  


Ontario 


Inspector  —  Inspecteur 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  

Ontario 

Toronto 


Labourer  —  Mcnoeuvre 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 


1.95 
1.90 
2.05 
2.06 


1.92 
1.89 


2.01 
1.89 
1.89 
2.14 
2.15 


1.91 
1.97 
1.99 
1.99 


1.92 
1.90 
2.00 


1.98 
1.93 
1.93 
2.06 
2.08 


1.55 
1.49 
1.51 
1.65 
1.67 


1.89-1.91 
1.87-2.17 
1.87-2.17 


1.70-2.02 


1.85-1.90 
1.80-1.95 
1.93-2.25 
1.93-2.25 


1.89-2.14 
1.87-2.02 
1.87-2.02 


1.75-1.99 
1.87-2.09 


1.80-2.14 
1.80-2.14 
1.87-2.33 
1.87-2.33 


1.42-1.56 
1.44-1.60 
1.59-1.70 
1.59-1.70 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  55  -  AIRCRAFT  AND  PARTS ^  -  Continued 
Tableau  55  -  AVIONS  ET  PIECES*  -  Suite 
October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  ot  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horalre  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Lathe  Operator  —  Conducteur  de  tour 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario 

Toronto  

Machinist  —  Machiniste 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Major  Assembler  —  Monteur  principal 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Milling  Machine  Operator  —  Conducteur  de  fraiseuse 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario 

Toronto  

Millwright  —  Mecanicien-ajusteur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario 

Toronto  

Painter,  Spray  —  Peintre  au  pistolet 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Sheet  Metal  Worker  -  Toiler 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Tool  and  Die  Maker  —  Outilleur,  matriceur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario 

Toronto  

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


2.00 
1.87 
2.10 
2.14 


2.08 
1.98 
1.98 
2.17 
2.30 


1.98 
1.99 


2.04 
1.89 
2.15 
2.19 


2.16 
1.96 

2.22 
2.25 


1.85 
1.78 
1.78 
1.90 
1.89 


1.98 
1.90 
1.91 
2.03 
2.05 


2.23 
2.15 
2.30 
2.31 


1.77-2.00 
2.09-2.25 
2.09-2.25 


1.80-2.21 
1.80-2.21 
1.98-2.41 
2.07-2.41 


1.87-2.02 


1.75-2.00 
1.94-2.25 
2.09-2.25 


1.89-2.09 
2.07-2.33 
2.07-2.33 


1.70-1.89 
1.70-1.80 
1.80-1.98 
1.80-1.93 


1.72-2.02 
1.80-2.02 
1.87-2.17 
1.87-2.17 


2.14-2.20 
2.07-2.49 
2.07-2.49 
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Table  55  -  AIRCRAFT  AND  PARTS ^  -  Concluded 
Tableau  55  -  AVIONS  ET  PIECES^  -  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rata  par  l-lour 
(time  worl<) 

Toux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


erage 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Welder  —  Soudeur 


Industry  —  Industrie 
Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 


1.89-1.99 
1.89-1.95 
1.93-2.25 
1.93-2.25 


^Aircraft  and  Parts  -  Establishments  primarily  engaged  in  manufacturing  aeroplanes,  gliders 
and  aircraft  parts,  such  as  engines,  propellers,  and  pontoons.  Aircraft  repair  is  included  in 
this  industry. 

^Avions  et  pieces  —  Etablissements  s*occupant  surtout  de  la  fabrication  d'ae'ro planes,  d*ae'ro- 
glisseurs,  et  de  pieces  d 'avion,  telles  que  engins,  he'Hces  et  flotteurs.  Cette  industrie  com- 
prend  e'galement  la  re'paration  d'avions. 
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Table  56  -  AUTO  REPAIR  ANO  GARAGES 
Tableau  56  -  RE>ARATION  D'AUTOMOBILES  ET  GARAGES 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


[nformf^tion  iron^.  tne  i958  survey  is  not  availciDle  for  this  industry 


Les  donnees  pour  le  releve  de  1958  ne  sont  pas  disponibles  pour  cette  Industrie. 
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Table  57  -  MOTOR  VEHICLES^ 
Tableau  57  -  VEHICULES  X  MOTEUR 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 


Taux  horoire  de  saioire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


I 

I 


Standard  Hours  per  Weel<  i  r, 

L,  I    '^  .  Average  Kanee 

Heures  normales  par  semame  Moyenne  Marie 

Industry  —  Industrie 

(Seulement  —  Ontario  —  only)         40.0  

Industry  —  Industrie 

(Seulement  —  Ontario  —  only) 

Assembler 

Monteur 

Body  Trimmer 

Garnisseur  

Carpenter 

Menuisier  

Electrician 

Electricien 

Grinder  Operator 

Emeuleur   

Inspector 

Inspecteur  

Labourer 

Manoeuvre  

Machine  Operator 

Conducteur  de  machine    

Machinist 

Machiniste  

Maintenance  Mechanic 

Mecanicien,  entretien 

Mechanic  (Machine  Repairman) 

Mecanicien  (repareur  oe  machines)   

Metal  Finishers  Hand  or  Machine 

Finisseur  de  metal  a  la  main  ou  a  la  machine  

Millwright 

Mecanicien  —  ajusteur  

Painter,  Spray 

Peintre  au  pistolet  

Pipefitter 

Tuyauteur 

Sheet  Metal  Worker 

Tolier  

Stationary  Engineer,  2nd  Class 

Mecanicien  de  machine  fixe,  2ieme  classe 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


1.98 

1.91-2.03 

2.03 

1.89-2.15 

2.20 

2.16-2.25 

2.29 

2.26-2.32 

1.98 

1.96-2.09 

1.99 

1.92-2.04 

1.88 

1.86-1.91 

1.95 

1.86-2.04 

2.28 

2.16-2.34 

2.20 

2.02-2.31 

2.28 

2.14-2.36 

2.07 

2.02-2.11 

2.20 

2.16-2.25 

2.03 

1.92-2.11 

2.24 

2.21-2.30 

1.92 

1.77-2.05 

2.39 

2.21-2.87 

1 
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Table  57  -  MOTOR  VEHICLES^  -  Concluded 
Tableau  57  -  VEHICULES  A  MOTEUR  ^  -  Fin 

Octobet  1  —  1958  —  ler  octobre 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 

Occupation  and  Locality 

Taux  lioraire  de  salaire 
(travail  au  temps) 

Metier  et  region 

Average 

Predominant 
Range 

Moyenne 

Marge 
Predominante 

Stationary  Engineer,  3rd  Class 

Mecanicien  de  machine  fixe,  3ieme  classe   

Stationary  Engineer,  4th  Class 

Mecanicien  de  machine  fixe,  4ieme  classe   

Tool  and  Die  Maker 

Outilleur  et  matriceur   

Welder,  Machine 

Sonde  ur  a  la  machine 

$ 
2.29 

2.10 

2.36 

2.03 

$ 
2.16-2.44 

1.74-2.33 

2.29-2.42 

1.97-2.06 

*  Motor  Vehicles  -  Establishments  primarily  engaged  in  manufacturing  or  assembling  complete 
vehicles,  such  as  passenger  automobiles,  commercial  cars  and  buses,  trucks  and  truck 
trailers,  universal  carriers  and  special  purpose  motor  vehicles  (ambulances,    taxicabs,  etc.). 

^  Vehicules  a  Moteur  —  Etablissements  s'occupant  surtout  de  la  fabrication  et  del'assemblage 
de  vehicules  a  moteur  complets,  tels  que  voitures  (voyageurs),  autobus,  camions  et  re- 
morques,  vehicules  a  chenilles,  et  vehicules  speciaux  (ambulances,  taxis,  etc.). 


o 

IT! 

Pi 
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Table  58  -  MOTOR  VEHICLE^  PARTS  AND  ACCESSORIES* 
Tableau  58 -ACCESSOIRES  ET  PIECES  DE  VEHICLES  A  MOTEUR* 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Occupation  and  Locality 

Taux  horc 
(travo 

lire  de  solaire 
1  ou  temps) 

Gains  horolres  normaux 
(travail  a  la  piece 

*              «              V 

Metier  et  region 

ou  a  prime) 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 

Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semalne 

Average     Range 
Moyenne     Marge 

Industry  —  Industrie 
(Seulement- Ontario -only)     40.2     40-46^2 

$ 

1.89 
1.61 
1.96 
2.22 
2.03 
1.99 
1.98 
1.67 
1.70 
2.05 
1.94 
1.47 
2.07 
2.19 
1.97 
1.84 

$ 

1.66-2.03 
1.25-1.71 
1.76-2.07 
1.98-2.36 
1.92-2.19 
1.77-2.19 
1.75-2.24 
1.33-1.85 
1.53-1.90 
2.00-2.19 
1.76-2.05 
1.31-1.61 
2.07-2.36 
2.00-2.34 
1.62-2.39 
1.67-2.04 

$ 

2.03 
1.69 
1.83 

2.05 
2.07 

2.04 
2.01 
1.64 

$ 

Industry  —  Industrie 
(Se  ulement  —  Ontario  —  only) 

Assembler,  Male 

Assembleur „ 

1.60-2.47 

Assembler,  Female 

Assembleuse 

1.26-2.06 

Drill-Press  Operator 
Conducteur  de  perceuse 

Electrician,  Maintenance 
Electricien,  entretien 

1.75-2.03 

Grinder 

Emeleur 

1.63-2.29 

Heat  Treater 

Pre'poseatraitement  thermique   

Inspector  (Tester),  Male 
Inspecteur 

1.95-2.20 

Inspector  (Tester),  Female 
Inspectrice  

Labourer 

Manoeuvre  

Lathe  Operator 

Conducteur  de  tour 

1.94-2.18 

Machine  Operator,  Male 
Conducteur  de  machine  

Machine  Operator,  Female 
Conductrice  de  machine  

Machine  Repairman  (Mechanic)  

Repareur  de  machines  (mecanicien) 

Machinist,  Maintenance 
Machiniste,  entretien 

1.84-2.27 
1.39-1.94 

Milling  Machine  Operator 
Conducteur  de  fraiseuse 

Painter,  Spray 

Peintre  au  pistolet 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  58  -  MOTOR  VEHICLE  PARTS  AND  ACCESSORIES^  -  Concluded 
Tableau  58  -  ACCESSOIRES  ET  PIECES  DE  YEHICULES  AMOTEUR'  -  Fin 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wago  Rate  per  Hour 
(timo  work) 


Taux  horaire  do  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straiglit-tlme  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  v/ork) 

Gains  horalres  normaux 

(travail  a  la  pleco 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Punch -Press  Operator 
Conducteur  de  presse  ade'couper, 

Set-up  Man 

Monteur-ajusteur , 

Tool  and  Die  Maker 

Outilleur  et  matriceur  , 

Truck  Driver 

Conducteur  de  camion , 

Welder,  Maintenance 

Soudeur,  entretien  , 

Welder,  Machine 

Soudeur  a  la  machine 


$ 
1.90 

2.05 

2.29 

1.80 

2.22 

1.70 


1.70-2.31 
1.80-2.15 
2.04-2.51 
1.55-2.03 
2.02-2.24 
1.55-1.99 


$ 
1.89 

2.26 


1.57-2.30 
1.80-2.60 


1.78 


1.50-2.21 


^Motor  Vehicle  Parts  and  Accessories  —  Establishments  primarily  engaged  in  manufacturing 
motor  vehicle  parts,  bodies  and  body  parts  and  accessories  for  use  in  motor  vehicles,  such 
as  engines,  brakes,  clutches,  axles,  gears,  transmissions,  wheels,  frames,  tops,  radiators, 
head  lamps,  springs  and  automobile  hardware.  Does  not  include  the  manufacture  of  tires  and 
tubes,  batteries,  and  automobile  glass. 

^Pieces    et    accessoires   de   vehicules    a    moteur   -    Etablissements   s*occupant    surtout  de  la 
fabrication    de    pieces   de   ve'hicules   automobiles,    carosseries   et    pieces    de    carosseries  et 
accessoires     servant     aux    ve'hicules     automobiles,    tels    que     moteurs,    freins,    embrayages, 
essieux,    engrenages,    transmissions,    roues,    chassis,    capotes,    radiateurs,   phares,  ressorts 
et  quincaillerie  d  automobiles.     Ne  comprend  pas  la  fabrication  des  pneus  et  chambres  a  air, 
accumulatuers  et  glaces  d 'automobiles. 
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Table  59  -  RAILWAY  ROLLING  STOCK 
Tableau  59  -  MATERIEL  FERROVIAIRE  ET  ROULANT 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  de  saiaire 
(travail  au  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normaies  par  semaine 

Average        Range 
Moyenne      Marge 

Industry  —  Industrie        40.0  

Industry  —  Industrie 
Assembler 
Monteur  

Carpenter,  Rolling  Stock 
Charpentier,  materiel  roulant 

Chipper  and  Grinder 

Ebaroeur  et  e'meuleur 

Crane  Operator 

Conducteur  de  grue  

Drill-Press  Operator 

Conducteur  de  perceuse  

Electrician,  Rolling  Stock 
Electricien,  materiel  roulant  

Fitter 

Ajusteur 

Inspector 

Inspecteur 

Labourer 

Manoeuvre 

Lathe  Operator 

Conducteur  de  tour 

Machinist 

Machiniste 

Millwright 

Me'canicien  -  ajusteur  

Moulder,  Floor 

Mouleur  en  fosse  ^ 

Painter,  Spray 

Peintre  au  pistolet 

Pipe  Fitter,  Rolling  Stock 
Tuyauteur,  materiel  roulant 

Punch-Press  Operator 

Conducteur  de  poin9onneuse  

Welder 

Soudeur 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


1.80 

1.47 
1.76 

1.80 
1.77 
2.07 
1.47 
1.87 
1.90 
1.94 

1.80 
1.80 
1.74 
1.84 


1.79^1.86 

1.34-1.54 
1.70-1.82 


1.60-1.79 
1.89-2.37 
1.21-1.64 
1.79-2.10 
1.84-2.03 
1.72-2.08 


2.18 
2.34 
2.17 

2.11 

2.23 

2.12 


2.11 
2.26 
2.29 
2.09 
2.33 


2.32-2.37 
2.08-2.29 

2.01-2.25 

2.14-2.33 

1.89^2.27 


I 


1.95-2.20 
2.17-2.37 
2.14-2.39 
2.04-2.37 
2.20-2.37 


I 
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Table  59  -  RAILWAY  ROLLING  STOCK  -  Concluded 
Tableau  59  -  MATERIEL  FERROVIAIRE  ET  ROULANT  '-Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 

Railway  Rolling  Stock  -  Establishments  primarily  engaged  in  the  building  and  rebuilding 
of  locomotives  of  any  type  or  gauge  and  railroad  ana  street  cars  (incluaing  frames  and 
parts)  for  freight  and  passenger  service.  This  includes  the  manufacture  of  locomotives  and 
cars  by  railway  companies  and  repair  work  done  in  such  locomotive  shops. 

^Materiel  ferroviaire  et  roulant  —  Etablissements  occupe's  principalement  a  la  construction 
et  a  la  reconstruction  de  locomotives  de  tous  types  ou  de  tout  ecartement  de  voie  et  de 
wagons  de  chemin  de  fer  et  de  tramways  (y  compris  la  structure  et  les  pieces)  pour  les 
services  marchandises  ou  voyageurs.  Comorend  la  construction  de  locomotives  ^t  de 
wagons  par  les  compagnies  ferroviaires  et  Jes  travaux  de  reparation  e'xecutes  dans  ces 
ateliers  ae  locomotives. 
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Table  60  -  SHIPBUILDING  AND  REPAIRING 
Tableau  60  -  CONSTRUCTION  ET  RE'PARATION  DE  VAISSEAUX  ' 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  tamps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlncnte 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semalne 

Industry  —  Industrie  , 

Nova  Scotia , 

New  Brunswick 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 


Average 
Moyenne 

40.9 
40.6 
40.0 
42.3 
40.1 
40.0 


Range 
Marge 

40^45 
40-45 


Blacksmith  —  Forgeron 

Industry  —  Industrie  

Nova  Scotia 

Quebec 

Ontario , 


Boilermaker  -  Choudronnier 


Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia , 

Quebec 

Ontario , 

British  Columbia 


Bolter-Up  —  Boulonneur 

Industry  —  Industrie  , 

Quebec 


Bucker-Up  (Hoider-On)  —  Teneur  de  tas 


Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 


Burner  —  Bruleur 


Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 


Chipper  and  Caulker  —  Ebarbeur  et  mateur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia  


Electrician,  Ship  —  Electricien,  navire 


Industry  —  Industrie. 

Nova  Scotia 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia. 


i>ee  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


1.86 
1.75 
1.71 
1.87 


2.00 
1.79 
1.67 
1.87 
2.39 


1.59 
1.44 


1.72 
1.53 
1.75 


1.83 
1.77 
1.56 
1.85 
2.38 


1.85 
1.57 
1.88 
2.37 


2.11 
1.77 
1.63 
1.80 
2.45 


1.61-1.85 
1.78-2.11 


1.78-1.83 
1.61-1.75 
1.78-1.91 
2.35-2.40 


1.39-1.54 


1.49-1.68 
1.66-1.94 


1.71-1.78 
1.51-1.67 
1.78-2.00 
2.35-2.40 


1.49-1.75 
1.78-2.11 
2.35-2.40 


1.61-1.64 
1.75-1.84 
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Tahle  60  -  SHIPBUILDING  AND  REPAIRING   -  Continued 


Tableau  60 


CONSTRUCTION  ET  REPARATION  DE  VAISSEAUX  -  Suite 

October  1  •-  1958  —  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metier  et  region 


Engine  Fitter  —  Ajusteur  de  machines 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia  

Quebec  

Ontario 

British  Columbia 

Joiner  —  Menuisier 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 

Labourer  -  Manoeuvre 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Quebec 

Ontario  

British  Columbia 

Machine  Operator  -  Conducteur  de  machine 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario  

Machinist  —  Machiniste 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia  

New  Brunswick  

Quebec  

Ontario  

British  Columbia 

Patternmaker  —  Modeleur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

British  Columbia 

Pipe  Fitter  —  Tuyauteur 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia  

Quebec  

Ontario  

British  Columbia 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


2.02 
1.75 
1.67 
1.85 
2.37 


1.84 
1.78 
1.66 
1.82 
2.35 


1.51 
1.32 
1.31 
1.52 
2.00 


1.69 
1.47 
1.67 


1.89 
1.74 
1.78 
1.68 
1.87 
2.39 


2.06 
1.83 
2.49 


1.94 
1.75 
1.64 
1.86 
2.35 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


1.71-1.78 
1.61-1.77 
1.75-2.00 
2.35-2.40 


1.61-1.75 
1.75-1.84 


1.10-1.36 
1.28-1.40 
1.37-1.61 
1.95-2.05 


1.44-1.56 
1.61-1.78 


1.55-1.83 

i761-i775" 
1.78-2.11 
2.35-2.40 


1.74-1.85 
2.45-2.55 


1.71-1.78 
1.61-1.77 
1.75-2.11 


See  footnote  at  end  of  table 
Voir  renvoi  h  la  fin  du  tableau. 
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Table  60  -  SHIPBUILDING  AtjD  REPAIRING  -  Concluded^ 
Tableau  60  -  CONSTRUCTION  ET  REPARATION  DE  VAISSEAUX  -  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Plater,  Ship  -  Poseur  de  plaques 

Industry  —  Industrie  

Nova  Scotia 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia.. 

Ship  Rigger  —  Greeur 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Quebec  , 

Ontario  , 

British  Columbia , 

Riveter  —  Riveur 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Ontario 

British  Columbia 

Shipwright  -  Charpentier  de  navire 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia 

Welder  —  Soudeur 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Quebec 

Ontario 

British  Columbia 


1.84 
1.76 
1.62 
1.84 
2.39 


1.89 
1.76 
1.62 
1.81 
2.35 


1.95 
1.75 
1.88 
2.39 


1.94 
1.71 
1.65 
1.86 
2.35 


1.93 
1.76 
1.69 
1.86 
2.40 


1.71-1.78 

l."75-27il* 
2.35-2.40 


1.60-1.65 
1.64-1.94 


1.71-1.78 
1.78-2.11 
2.35-2.40 


1.55-1.78 
1.61-1.75 
1.78-1.94 


1.71-1.78 
1.62-1.74 
1.78-2.11 
2.35-2.50 


Shipbuilding  and  Repairing  -  Establishments  primarily  eneaged  in  building  and  repairing  all 
types  of  ships  of  iron  and  steel  construction.  Does  not  include  the  building  and  repairing  of 
smaller  types  of  craft,  such  as  motorboats,  sailboats,  lifeboats,  and  canoes. 

Construction  et  reparation  de  vaisseaux  —  Etablissements  s*occupant  surtoutde  la  construe 
tion  et  la  reparation  de   navires  de  tons  genres  en  fer  et  en  acier.  Ne  comjx-end  pas  la    con- 
struction et  la  re'paration  des  petites  embarcations  telles  que  canots  automobiles,  bateaux  a 
voile, bateaux  a  rames,  chaloupes  de  sauvetage  et  canoes. 
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Table  61  -  BRASS  AND  COPPER  PRODUCTS^ 
Tableau  61  -  PRODUITS  DU  LAITON  ET  DU  CUIVRE^ 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Wage  R 
(tlr 

Taux  horc 
(trava 

ate  per  Hour 
ne  work) 

Straight-time  Earning* 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Occupation  and  Locality 

lire  de  salaire 
1  au  temps) 

Gains  horaires  normaux 
(travail  a  la  piece 

Metier  et  region 

ou  a  prime) 

Average 
Moyenne 

r 
Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 

Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semaine 

Average 
Moyenne 

Industry- Industrie  ....       40.7 

Quebec 42.0 

Ontario 40.2 

Manitoba 40.0 

Range 
Marge 

$ 

1.69 
1.70 
1.74 

1.46 
1.44 
1.59 

1.71 
1.90 
1.72 

1.49 
1.36 
1.54 

1.77 

1.72 
1.82 

1.80 
1.82 
1.76 

$ 

$ 

2.01 
2V6'7 

1.92 
r.'92 

L94 
2.02 

2.01 
2.**11 

$ 

40-45 
40-45 

Assernbler  —  Monteur 
Industry  —  Industrie 

Queoec  

a  main 

1.54-1.92 
1.51-1.92 

Ontario 

Chipper  and  Grinder 
Ebarbeur  et  emeuleur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

1.82-2.31 

1.22-1.49 
1.20-1.75 

Ontario 

Coremaker,  Hand  -  Noyauteur  a  1 
Industry  —  Industrie 

1.87-1.97 

Quebec 

Ontario 

1.85-1.99 
1.45-2.00 

Coremoker,  Machine 
Noyauteur  a  la  machine 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

1.89-2.14 

Labourer  —  Manoeuvre 
Industry  —  Industrie.. 

Quebec 

1.27-1.50 
1.35-1.69 

Ontario 

Lathe  Operator  —  Conducteur  de  tour 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Moulder,  Bench  -  Mouleur  au  chassis 

Industry  —  Industrie 

Queoec  

Ontario 

1.35-2.04 
1.67-1.94 

1.82-2.47 

1.55-1.99 
1.50-2.00 

•ii:!: 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  61  -  BRASS  AND  COPPER  PRODUCTS    -  Concluded 
Tableau  61  -  PRODUITS  DU  LAITON  ET  DU  CUIVRE  -  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(timo  worl<) 


Taux  horaire  do  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Straiglit-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  yrork) 

Gains  lioraires  normaux 

(travail  a  la  pieco 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Mouldeff  Floor  —  Mou/eur  en  fosse 

Industry  —  Industrie 

Ontario  

Moulder,  Machine  —  Mouleur  a  la  machine 

Industry  —  Industrie  

Ontario  

Manitoba 

Patternmaker  (Metal  or  Wood) 
Model eur  (metal  ou  bo  is) 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Ontario  

Plater  —  Plaqueur 

Industry  —  Industrie  

Queoec  

Ontario  

Polisher  —  Polisseur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario  

Shipper  —  Expediteur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario  

Tool  and  Die  Maker 
Outilleur  et  matriceur 

Industry  —  Industrie  

Huebec  
ntario  


1.80 
1.85 


1.68 
1.76 
1.76 


2.02 
2.13 
2.01 


1.58 
1.39 
1.74 


1.63 
1.65 
1.65 


1.61 
1.52 
1.65 


2.02 
2.05 
2.04 


1.65  -  1.93 


1.62  -  1.95 
1.55  -  1.81 


1.83  -  2.34 
1.87  -  2.25 


1.30  -  1.62 
1.62  -  1.83 


1.30  -  1.87 
1.35  -  1.85 


1.43  -  1.64 
1.47  -  1.75 


1.80  -  2.34 
1.82  -  2.20 


2.34 
2.52 


2.04  -  2.92 


2.18 
1.74 
2.34 


1.64  -  1.75 
2.03  -  2.65 


^Brass  and  Copper  Products  —  Establishments  primarily  engaged  in  the  casting  of  copper, 
brass,  and  bronze  and  in  the  fabrication  of  brass  and  copper  products  such  as  machinery 
fittings,   valves   and  plumpers  goods.   Copper   alloying,  rolling  and  drawing   are  not  covered, 

^Produits  en  laiton  et  en  cuivre  —  Etablissements  s'occupant  surtout  de  la  fonte  du  cuivre, 
au  laiton  et  du  bronze,  et  de  la  fabrication  de  produits  en  laiton  et  en  cuivre,  comme  les 
garnitures  de  machines,  les  soupapes  et  les  articles  de  plomberie.  Sont  exclus  l*alliage,  le 
laminage  et  le  tre'filage  du  cuivre. 
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Table  62  -  HEAVY  ELECTRICAL  MACHINERY  AND  EQUIPMENT^ 
Tableau  62  -  MACHINERIE  ET  EQUIPEMENT  eIeCTRIQUES  LOURDS' 

October  1  -  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  de  salair« 
(travail  au  temps) 


Average 
Moyenne 


Predomlnont 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 

(piece  or  incentive  work) 

Gains  horaires  normoux 
(travail  a  la  piece 
ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semaine 

Average  Range 

Moyenne  Marge 

40.3  

40.9  40-42y2 

40.2  40-45 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario  


» 


Assembler,  Male  —  Monfeur 

Industry  — •  Industrie  

Quebec 

Ontario  

Toronto 

Assembler,  Female  —  Monteuse 

Industry  —  Industrie  

Ontario  

Toronto 

Assembler'Fifter,  Male 
Monfeur  —  Ajusteur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario  

Toronto 

Carpenter,  Finish  and  Rough 
Charpentier,  travaux  fins  ef  gros 

Industry  —  Industrie    

Ontario  

Coil  Winder,  Large  -  Male 
Bobineur,  grosses  bobines 

Industry  —  Industrie 

Ontario  

Coil  Winder,  Universal  Machine,  Male 
Bobineur,  (Machine  Universal) 

Industry  —  Industrie 

Ontario  

Toronto 


1.64 
1.64 
1.69 
1.64 


1.32 
1.32 
1.20 


1.88 
1.85 
1.85 
1.78 


1.95 
1.95 


1.88 
1.90 


1.68 
1.75 


1.44-1.81 
1.45-1.93 
1.35-1.97 


1.15-1.45 
1.00-1.25 


1.72-1.96 
1.69-2.07 
1.67-1.92 


1.83-2.02 


1.73-2.03 


1.65-1.85 


2.20 

2.20 
2.02 


1.66 
1.66 
1.73 


2.35 
2.05 


2.37 
2.37 


2.18 
2.18 
2.20 


1.73-2.71 
1.69-2.59 


1.30-2.12 
1.49-2.12 


1.97-2.85 
1.95-2.26 


2.14-2.91 


1.72-2.59 
1.72-3.00 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  62  -  HEAVY  ELECTRICAL  MACHINERY  AND 
EQUIPMENT^-Continued 
Tableau  62  -  MACHINERIE  ET  EQUIPEMENT  ELECTRIQUES 
LOURDS^  -  Suite 
October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Roto  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  do  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominanto 


Stralglit-tlme  Earnings 

per  Hour 

(piece  or  incentive  worl<) 

Gains  horaires  normaux 
(travail  a  la  piece 
ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Coil  Winder,  Universal  Machine,  Female 
Bobineuse  (Machine  Universal) 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Toronto  

Drill'Press  Operator 
Conducteur  de  foreuse  a  co/onne 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Toronto 

Electrician  —  Electricien 

Industry  --  Industrie 

Ontario 

Toronto 

Labourer  —  Manoeuvre 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only)  

Ontario * 

Toronto 

Lathe  Operator  —  Conducteur  de  tour 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Toronto 

Machinist,  Maintenance 
Machiniste,  Entretien 

Industry  —  Industrie „ 

Ontario 

Toronto 

Ma/ntenance  Man 
Homme  d*  entretien 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Toronto 


1.34 
1.34 


1.73 
1.73 


2.15 
2.17 
2.23 


1.57 
1.51 
1.59 
1.48 


1.92 
1.90 
1.92 


2.05 
2.05 
2.04 


1.88 
1.90 
1.93 


1.15-1.53 


1.62-1.87 


1.98-2.37 
1.99-2.35 


1.40-1.57 
1.39-1.72 
1.25-1.70 


1.78-2.02 
1.80-2.12 


1.88-2.37 
1.93-2.21 


1.77-2.02 
1.80-2.08 


1.79 
1.79 
1.79 


2.16 
2.16 
1.87 


2.38 

2.38 
2.06 


1.46-1.97 
1.46-2.13 


1.78-2.35 
1.78-2.14 


1.94- 
1.85- 


-2.79 
-2.22 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  62  -  HEAVY  ELECTRICAL  MACHINERY  AND 
EQUIPMENT* -Continued 
Tableau  62  -  MACHINERIE  ET  EQUIPMEMENT  eIeCTRIQUES 
LOURDS*- Suite 

October  1  -  1958  --  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rote  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  de  salair< 
(travail  au  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 

(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horaires  normoux 
(travail  a  la  piece 
ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Mechanic  (Machine  Repairman) 
Mecanicien  (repareur  de  machine) 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Toronto 

Milling-Machine  Operator 
Conducteur  de  graiseuse 

Industry  —  Industrie  

Ontario  

Millwright  —  Mecanicien-ajusteur 

Industry  —  Industrie  

Ontario  

Painter,  Spray  —  Peintre  au  pistolet 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario  

Toronto  

Pipefitter  —  Tuyauteur 

Industry  --  Industrie  

Ontario 

Power  Shear  Operator 
Conducteur  de  cisailles  mecanique 

Industry  —  Industrie  

Ontario  

Toronto 

Punch-Press  Operator,   Operate  Only 

Conducteur  de  presse  a  d^couper, 

conduite  seulement 

Industry  —  Industrie  

Ontario  

Toronto 

Shipper  -  Expediteur 

Industry  —  Industrie  

Ontario  

Toronto 

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a    la  fin  du  tableau. 


2.24 
2.25 
2.25 


1.98 
1.97 


2.03 
2.08 


1.79 
1.77 
1.78 


2.11 
2.12 


1.75 
1.79 
1.70 


1.70 
1.70 
1.59 


1.74 
1.75 
1.74 


2.03-2.37 
2.10-2.35 


1.69-2.12 


1.96-2.20 


1.52-2.09 
1.62-1.97 


2.01-2.24 


1.60-1.93 
1.55-1.87 


1.55-1.85 
1.45-1.70 


1.52-1.97 
1.45-2.06 


2.35 
2.35 


2.18 


2.18 
2.07 


2.16 
2.16 
1.95 


1.92 
1.92 
1.86 


1.92-2.68 


1.80-2.47 
1.80-2.67 


1.80-2.30 
1.67-2.30 


1.62-2.28 
1.62-2.04 


77994-2— 13  J- 
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Table  62  -  HEAVY  ELECTRICAL  MACHINERY  AND 
EQUIPMENT^ -Concluded 
Tableau  62  -  MACHINERIE  ET  EQUIPEMENT  ELECTRIQUES 
LOURDS^-Fin 

October  1  —  1958  -  ler  octobre 


OccopatJon  onci  Locality 


Metier  et  region 


Woge  Rote  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  de  solaire 
(trovall  au  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 

(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 
(travail  a  la  piece 
ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Tool  and  Die  Maker 
Outilleur  et  matriceur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario 

Toronto  

Trucker,  Hand  —  Cabrouef rer,  main 

Industry  —  Industrie 

Ontario  , 

Toronto  

Trucker,  Power 
Conducfeur  de  chariot  d*atelier 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Ontario  

Toronto  


2.26 
2.29 
2.26 
2.20 


1.61 
1.62 
1.59 


1.71 
1.56 
1.73 
1.64 


1.95-2.43 
2.12-2.50 
2.12-2.40 


1.46-1.73 
1.42-1.73 


1.42-1.62 
1.62-1.81 
1.35-1.76 


MHeavy  Electrical  Machinery  and  Equipment  -  Establishments  primarily  engaged  in  the 
manutacture  of  electrical  prime  movers  and  other  electric  power  equipment  for  the  generation, 
transmission,  distribution,  and  utilization  of  electric  energy. 

^Hachinerie    et    equipement    electriques    lourds    -   Etablissements   s'occupant  surtout  de  la 
ifabrication  de  moteurs  electriques  et  autres  installations  electriques  servant  h  la  production, 
la  transmission,  la  distribution  et  Tutilisation  de  Tenergie  electrique. 
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Table  63  -  RADIO,  TELEVISION,  AND  OTHER  ELECTRONIC  EgUIPMENP 
Tableau  63  -  RADIO,  TELEVISION,  ET  AUTRE  APPAREILLAGE  ELECTRONIQUE 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metier  •f  region 


Woge  Rote  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horoire  de  sotolre 
(travail  ou  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Straight-time  Earning* 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semaine 

Average 
Moyenne 

Industry  —  Industrie       40.7  

Quebec 40.7  40-45 

Ontario 40.8  40-45 


Range 
Marge 


Aligner  —  Reg/eur 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Assembler,  Simple,  Male  —  Monfeur,  simple 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario  

Toronto  

Assembler,  Simple,  Female 
Monteuse,  simple 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Assembler-Wire,  Male 
Monteur-Aftacheur  au  HI  de  ier 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario  ...^ 

Assembler-W irer,  Female 
Monteuse-Attacheuse  au  HI  de  ier 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Coil  Wir)der,  Female  —  Bobineuse 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Toronto  

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


1.64 
1.64 


1.37 
1.33 
1.33 
1.42 
1.53 


1.17 
1.34 
1.42 
1.15 
1.17 


1.81 
1.77 
1.78 
1.87 


1.24 
1.28 
1.31 
1.18 


1.12 
1.11 
1.13 


1.49-1.79 


1.15-1.50 
1.15-1.50 
1.20-1.50 
1.40-1.74 


1.10-1.50 

1.28-1.50 

.85-1.54 

.85-1.35 


1.61-1.91 
1.61-1.91 
1.40-2.10 


1.10-1.79 

1.15-1.79 

.85-1.35 


.75-1.52 
1.03-1.32 


1.77 
1.77 


1.62-1.95 


-r? 


1.50 


1.50 
1.68 


1.07-1.85 
1.51-1.91 
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Table  63  -  RADIO,  TELEVISION,  AND  OTHER  ELECTRONIC 

EQUIPMENT^  -Continued 

Tableau  63  -  RADIO,  TELEVISION,  ET  AUTRE  APPAREILLAGE 

^LECTRONIQUE^  -Suite 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  at  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  de  salair< 
(travail  au  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 

(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 
(travail  a  la  piece 
ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Inspector,  Electrical,  Male 
Inspecteur,  electrique 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal , 

Ontario  

Toronto 

Inspector,  Mechanical,  Male 
Inspecteur,   mecanique 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Inspector,  Mechanical,  Female 
Inspectrice,  mecanique 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Ontario 

Toronto 

Machinist  —  Machiniste 

Industry  —  Industrie  

Ontario  

Toronto 

Packer,  Male  —  Emballeur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario 

Shipper  —  Expediteur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Tester,  Male  —  Essayeur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  


1.77 
1.77 
1.82 
1.80 
1.84 


1.68 
1.72 
1.73 
1.55 


1.41 
1.54 
1.38 
1.35 


1.90 
2.00 
2.06 


1.46 
1.37 
1.47 
1.50 


1.58 
1.54 
1.55 
1.60 
1.70 


1.67 
1.63 
1.65 
1.78 


1.43-2.08 
1.43-2.08 
1.50-2.10 
1.60-2.10 


1.45-1.95 
1.45-1.97 
1.25-2.03 


1.23-1.66 
1.25-1.43 
1.25-1.42 


1.71-2.20 
1.77-2.20 


1.10-1.79 
1.15-1.79 
1.25-1.78 


1.25-1.72 
1.25-1.72 
1.33-1.96 
1.40-1.96 


1.40-2.03 
1.45-2.03 
1.61-2.12 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  63  -  RADIO,  TELEVISION,  AND  OTHER  ELECTRONIC 
EQUIPMENT  »  -Concluded 
Tableau  63  -  RADIO,  TE'lEVISION,  ET  AUTRE  APPAREILLAGE 
ELECTRONIQUE^-Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Mi»tiar  ttt  region 


Wage  Rote  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  de  sotaire 
(travail  au  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Straight-time  Eornlngs 

per  Hour 

(piece  or  incentive  work) 

Gains  lioroires  normoux 
(travail  a  la  piece 
ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Tester,  Female  —  Essayeuse 

Industry  —  Industrie  

Ontario 

Toronto , 

Too/maker  —  Outilleur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal  

Ontario 

Toronto 

Trouble  Shooter  —  Depanneur 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Toronto 


1.12 
1.12 
1.33 


2.20 
2.24 
2.26 
2.20 
2.21 


1.89 
1.93 
1.90 


.80-1.64 
1.13-1.71 


1.97-2.42 
2.07-2.42 
1.95-2.44 
1.95-2.43 


1.80-2.05 
1.74-2.29 


1.73 
1.73 


1.53-2.01 


^Radio,  Television  and  Other  Electronic  Equipment  -  Establishments  primarily  engaeed  in 
the  manufacture  of  radar,  radio  and  television  receivers  and  transmitters,  electric  pnono- 
graphs,  with  or  without  amplifiers,  public  address  and  amplifier  equipment,  wire  and  tape 
recorders,  commercial  electronic  equipment  and  related  apparatus,  loudspeakers,  tubes  and 
other  component  parts 

^Rodio,  television,  et  autre  appareillage  electronique  —  Etablissements  s*occupant  surtout  de 
la  fabrication  de  r^cepteurs  et  ^metteurs  de  radar,  de  radio  et  de  t6l6vision,  phonographes 
electriques,  avec  ou  sans  amplification,  installations  de  hauts-parleurs  et  amplificateurs, 
appareils  enregistreurs  sur  fil  et  sur  ruban,  outillage  61ectronique  du  commerce  et  appareils 
connexes,  hauts-parleurs,  ampoules  et  autres  pieces  entrant  dans  la  fabrication. 
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Table  64  -  REFRIGERATORS,  VACUUM  CLEANERS  AND  MISCELLANEOUS 

ELECTRICAL  PRODUCTS* 

Tableau  64  -  REFRIGERATEURS,  ASPIRATEURS  ET  DIVERS 
APPAREILS  e'lECTRIQUES* 

October  1  —  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taox  horaire  de  salair< 
(travail  ao  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 

(piece  or  incentive  worl<) 

Gains  horaires  normaux 
(travail  a  la  piece 
ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semaine 

Average  Range 

Moyenne  Marge 

Industry  —  Industrie      40.5  

Quebec 40.7  40-45 

Ontario  40.4  40-45 


Assembler,  Male  —  Monfeur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario  

Toronto  

Assembler,  Female  —  Monfeuse 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario  ....i 

Toronto 

Coil  Winder,  Female  —  Bobineuse 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Toronto 

Drill-Press  Operator 
Conducteur  de  perceuse 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

TcM-onto 

Electrician  —  Electricien 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 


1.67 
1.37 
1.67 
1.77 
1.83 


1.27 
1.17 
1.28 
1.31 
1.28 


1.48 


1.48 
1.59 


1.68 
i".68 


2.11 
2.12 
2.15 
2.10 
2.12 


.90-1.86 
1.13-1.92 
1.25-2.15 
1.24-2.15 


.98-1.53 
.83-1.61 
.92-1.60 
.95-1.55 


1.17- 
1.46- 


1.64 
1.64 


1.45-1.93 


1.89-2.20 
1.99-2.23 
1.86-2.36 
1.88-2.36 


1.95 

i*!83 
2.01 
1.76 


1.50 
1.44 
1.49 
1.57 
1.63 


1.61 
1.64 
1.44 


1.72 
1.75 
1.66 
1.71 


1.72-2.00 
1.66-2.38 
1.45-2.04 


1.00-1.72 
1.34-1.72 
1.41-1.74 
1.41-1.79 


1.53-1.72 
1.12-1.76 


1.72-1.89 
1.32-2.23 
1.40-2.12 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau, 
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Table  64  -  REFRIGERATORS,  VACUUM  CLEANERS  AND  MISCELLANEOUS 
ELECTRICAL  PRODUCTS*  -  Continued 

Tableau  64  -  REFRIGERATEURS,  ASPIRATEURS  ET  DIVERS 

APPAREILS  E'lECTRIQUES*  -  Suite 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horoire  de  solalre 
(travail  au  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 

(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Lobourer  —  Manoeuvre 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Montreal 

Ontario  

Toronto 

Lathe  Operator  —  Conc/ucteur  de  tour 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario  

Toronto 

Machinist  —  Machiniste 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Mo/nfenance  Man  —  Homme  d'entretien 

Industry  —  Industrie 

Ontario  

Toronto 

Mechanic  (Machine  Repairman) 
Mecanicien  (repareur  de  machines) 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Toronto 

Millwright  —  Mecanicien—  Ajusteur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Packer  —  Emballeur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario 

Toronto 


1.36 
1.29 
1.37 
1.41 
1.50 


1.85 


1.87 
1.92 


2.05 
2.13 
2.23 
1.90 


1.82 
1.83 
1.88 


1.86 
1.82 
1.92 
1.88 


2.06 
2.02 
2.05 
2.10 
2.15 


1.52 
1.46 
1.53 
1.50 


1.08-1.56 
1.10-1.57 
1.08-1.70 
1.10-1.95 


1.68- 
1.75- 


-2.20 
-2.37 


1.62-2.44 
1.94-2.44 
1.84-1.98 


1.60- 
1.65- 


-2.08 
-2.08 


1.74-2.00 
1.55-2.37 
1.50-2.41 


1.88-2.20 
1.88-2.20 
1.86-2.31 
1.81-2.31 


1.28-1.66 
1.19-1.74 
1.20-2.15 


1.86 
1.86 
2.04 
1.85 
1.75 


1.18-2.07 
1.98-2.07 
1.65-2.11 
1.65-1.78 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  64  -  REFRIGERATORS,  VACUUM  CLEANERS  AND  MISCELLANEOUS 
ELECTRICAL  PRODUCTS^  -  Continued 
Tableau  64  -  REFRIGERATEURS,  ASPIRATEURS  ET  DIVERS 
APPAREILS  ELECTRIQUES^  -  Suite 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metlar  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 

Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 

(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 
(travail  a  la  piece 
ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Painter,  Spray  —  Peintre  au  pisfolet 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal 

Ontario  

Toronto 

Plater  —  Plaqueur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal   

Ontario  

Toronto  

Polisher,  Finish  —  Polisseur-finisseur 

Industry  —  Industrie  

Quebec   

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Punch'Press  Operator,  Operate  only 
Conducteur  de  presse  "adecouper, 
conduite  seulement 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto 

Shipper  —  Expediteur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto  

Tool  and  Die  Maker 
Outilleur  et  matriceur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Montreal  

Ontario  

Toronto , 


1.71 
1.34 
1.50 
1.87 
2.02 


1.60 


1.63 
1.63 


1.50 
1.36 


1.73 
1.77 


1.67 


1.70 

1.77 


1.65 
1.48 
1.59 
1.70 
1.77 


2.21 
2.25 
2.30 
2.18 
2.23 


1.00-1.71 
1.18-1.79 
1.52-2.25 
1.65-2.25 


1.45-1.90 
1.45-1.90 


1.20-1.43 

i.45-2.25' 
1.45-2.25 


1.50-2.15 
1.30-2.15 


1.20-1.77 
1.25-1.96 
1.45-1.88 
1.45-2.03 


2.04-2.44 
2.05-2.44 
1.85-2.51 
1.85-2.51 


2.01 
1.91 
1.92 
2.08 


1.81 
1.75 
2.00 
1.94 


2.17 
1.94 
1.95 
2.25 
2.79 


1.86 
1.74 
1.83 
1.91 
1.77 


1.74-2.16 
1.76-2.16 
1.83-2.31 


1.24-2.10 
1.80-2.11 
1.80-2.20 


1.57-2.30 
1.58-2.30 
2.02-2.85 
2.54-2.94 


1.20-1.91 
1.73-1.91 
1.59-2.18 
1.52-2.15 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  k  la  fin  du  tableau. 


195 


Table  64  -  REFRIGERATORS,  VACUUM  CLEANERS  AND  MISCELLANEOUS 
ELECTRICAL  PRODUCTS^  -  Concluded 

Tableau  64  -  REFRICERATEURS,  ASPIRATEURS  ET  DIVERS 
APPAREILS  ELECTRIQUES*  -  Fin 

October  1  —  1958  -  ler  octobre 


^•Refrigerators,  Vacuom  Cleaners,  and  Miscellaneous  Electrical  Products  —  Etablishments 
primarily  engaged  in  the  manufacture  of  electrical  household  appliances  for  refrigerating, 
vacuum  cleaning,  and  other  purposes;  electrical  measuring  instruments;  electro-therapeutic 
and  electro-medical  apparatus,  x-ray  apparatus  and  tubes;  electric  lamps;  electrical  commu- 
nication equipment  (except  radio  ana  television);  and  wiring  devices  ana  supplies.  The  manu- 
facture  of   lighting  fixtures   is  not  covered. 

*Refrigerateurs,  aspirateurs  et  divers  appareils  electriques  -  Etablissements  s'occupant 
surtout  de  la  fabrication  d'appareils  electriques  domestiques  pour  la  refrigeration,  le  net- 
toyage  par  aspirateur  et  autres  fins;  appareils  electriques  de  mesure;  appareils  electro-the- 
rapeutiques  et  electro-medicaux,  appareils  et  ampoules  de  radiographie;  ampoules  electri- 
ques, installations  electriques  de  communication  (radio  et  television  exceptes);  et  disposi- 
tifs  et  accessoires  de  filage.  Est  excluse  la  fabrication  d'appareils  d*eclairage  electrique. 
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Table  65  -  CLAY  PRODUCTS 
Tableau  65  -  DERIVES  DE  L'ARGILE 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  an6  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horolre  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horaires  normoux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  normales  par  semaine 

Average 
Moyenne 
Industry —  Industrie....       44.0 

Nova  Scotia 40.0 

Quebec 45.1 

Ontario 44.1 

Manitoba 44.0 

Alberta 43.9 

British  Columbia       40.0 


Range 
Marge 


43- 
40- 


-48 

-54 


40-48 


Brick  Machine  Operator 
Conducteur  de  machine  a  brique 

Industry  —  Industrie 

"•uebec 

Ontario 


8; 


Dry  Pan  Operator  (Grinder) 
Conducteur  de  cove  de  broyage  (broyeur) 

Industry  — Industrie 

Quebec 

Ontario 

Dry  Press  Operator 
Conducteur  de  presse  a  sec 

Industry —  Industrie 

Quebec 

Ontario 


Kiln  Burner  —  Cuiseur,  four 


Industry  —  Industrie 

Quebec   

Ontario 

Alberta 


Kiln  Setter  —  Ajusteur  de  four 


Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Alberta 


1.52 
1.53 
1.47 


1.53 
1.58 
1.53 


1.57 
1.60 


1.57 
1.66 
1.53 
1.46 


1.41 


1.49 
1.42 


1.39-1.69 
1.20-1.57 


1.36-1.77 
1.46-1.70 


1.58-1.61 


1.42-1.80 
1.25-1.65 
1.39-1.54 


1.25-1.62 
1.40-1.44 


1.70 
1.61 
1.85 


1.70 
L70 


2.02 
2.06 
1.98 


1.58-1.63 
1.51-2.33 


1.56-1.84 


1.51-2.83 
1.53-2.70 


i 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


Table  65  -  CLAY  PRODUCTS'-  Continued 
Tableau  65  -  DERIVE'S  DE  L'ARGILE  -  Suite 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 
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Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Moor 
(time  worl<) 


Taox  lioraire  do  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Stralglit-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  la  pieco 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


Kiln  Unloader  (Kiln  Discharger) 
Defourneur 

Industry  —Industrie 

Nova  Scotia 

Quebec 

Ontario 

Alberta 

Lobourer  —  Manoeuvre 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Quebec 

Ontario 

Manitoba 

Alberta 

Machinist,  Maintenance 
Machinisfe,  entrefien 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Maintenance  Man 
Prepose  a  I'entretien 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Off-Bearer  (Hacker) 
Rongeur  de  briques  sur  wagonnets-etageres 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Alberta ^. 

Pug-Mill  Operator  (Mixing  Mill  Operator) 
Conducteur  de  ma  I  axe  ur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 

Shovel  Operator  (Electric,  Gasoline,  Steam) 

Conducteur  de  pelle  mecanique  (electricite, 

essence,  vapeur) 

Industry  —  Industrie 

Ontario 


1.46 
1.49 
1.56 
1.46 
1.37 


1.40 
1.23 
1.43 
1.46 
1.12 
1.35 


1.79 
1.64 
1.97 


1.61 
1.56 
1.60 


1.39 


1.42 
1.40 


1.47 
1.40 
1.53 


1.71 
1.77 


1.41-1.50 
1.33-1.80 
1.45-1.55 


1.22-1.26 
1.35-1.45 
1.40-1.53 
1.05-1.25 
1.25-1.43 


1.50-1.68 
1.75-2.15 


1.45-1.68 
1.50-1.75 


1.35-1.50 
1.27-1.49 


1.00-1.58 
1.45-1.57 


1.45-2.11 


2.17 


2.33 
2.02 


1.80-2.86 
1.51-2.64 


1.74 
1.78 
1.72 


1.65-1.90 
1.60-1.94 


1.79 
1.84 


1.73-2.33 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  ^a  la  fin  du  tableau, 
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Table  65  -  CL^^Y  PRODUCTS  -  Concluded 
Tableau  65  -  DERIVES  DE  L'ARGILE'-  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metier  et  region 


Truck  Driver  —  Camionneur 


Industry  —  Industrie. 

Quebec  

Ontario  


Trucker,  Power 
Conducteur  de  chariot  electrique 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Alberta 


yVf»ee/er  (Trucker,  Hand)  —  Cabrouef  ier 


Industry  —  Industrie 
Ontario  


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 
Moyenne 


1.43 
1.48 
1.45 


1.52 
1.52 
1.58 
1.43 


1.31 
1.30 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


1.18-1.62 
1.15-1.63 


1.52-1.64 
1.45-1.65 
1.40-1.47 


1.15-1.50 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horalres  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


1.98 
1.9*8 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 


I 


1.62-2.17 


Clay  Products  —  Establishments  primarly  engaged  in  the  manufacture  of  clay  brick,  roofing, 
floor  and  wall  tilex,  sewer  pipe,  fire  brick  and  other  structural  clay  products. 

Derives  de  I'argile  -  Etablissements  s*occupant  surtout  de  la  fabrication  debriques  enargi- 
le,  de  tuiles  a  couverture,  a  plancher  et  murales,  de  tuyaux  d'egout,de  briques  refractaireset 
autres  materiaux  de  construction  en  argile. 
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Table  66  -  PETROLEUM  REFINING  AND  PRODUCTS' 
Tableau  66  -  RAFFINAGE  DU  PETROLE  ET  PRODUITS* 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 


Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnonte 


t 


dranaara  nours  per  weeK 
Heures  normales  par  semaine 

Industry  —  Industrie „„ 

Averac^e 
Moyenne 

40.1 
40.0 
40.0 
41.9 
40.0 
40.0 
40.0 

Ran?e 
Marge 

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario  

Manitoba 

40-44 

Saskatchewan 

Alberta  

40-44 

British  Columbia 

Assistant  Operator,  Still  (Assistant  Stillman) 
Aide-distillateur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario  

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta  

British  Columbia 

Control  Man  (Boardman;  Houseman) 
Prepose  aux  appareils  de  control e 

Industry  —  Industrie  

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario  

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta  

Fireman,  Still  —  Chauffeur  d*alambic 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario  

Saskatchewan 

Alberta  

Instrument  Repairman  —  Repareur  d* instruments 

Industry  —  Industrie  

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario  

Saskatchewan 

Alberta  

British  Columbia 

Labourer  —  Manoeuvre 

Industry  —  Industrie  

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario  

See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


2.46 
2.48 
2.45 
2.39 
2.43 
2.46 
2.48 


2.35 
2.34 
2.30 
2.34 
2.45 
2.48 


2.24 
2.25 
2.12 
2.37 
2.26 


2.46 
2.47 
2.47 
2.48 
2.42 
2.45 


1.77 
1.76 
1.75 


2.43-2.48 
2.13-2.62 
2.24-2.52 
2.45-2.47 


2.22-2.48 
2.19-2.48 
2.20-2.50 
2.32-2.68 
2.41-2.51 


2.17-2.34 
2.07-2.19 
2.20-2.52 
2.19-2.32 


2.46-2.48 
2.32-2.58 
2.32-2.46 


1.63-1.77 
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Table  66  -  PETROLEUM  REFINING  AND  PRODUCTS    -  Continued 
Tableau  66  -  RAFFINAGE  DU  P^TROLE  ET  PRODUITS'  -  Suite 
October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  saioire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Labourer  ~  Concluded  —  Alanoeuvre  —  Fin 

Saskatchewan , 

Alberta  , 

British  Columbia , 

Loader  (Loading  Rackman;  Tank  Car  Loader) 
Cnargeur 

Industry  —  Industrie  , 

Quebec  (Montreal  only) , 

Ontario 

Manitoba , 

Saskatchewan , 

Alberta  

Machinist  —  Machiniste 

Industry  —  Industrie  

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario  

Alberta  

Operator,  Still  (Refinery  Operator;  Stillman) 
Distillateur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario  

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta  

British  Columbia 

Pipefitter  —  Tuyauteur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  (Montreal  only)  , 

Ontario  

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta  

British  Columbia 

Pumpman,  Head  —  Pompeur,  chef 

Industry  —  Industrie  

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario  

Alberta  

Pumpman,  Assistant  —  Aide  —  pompeur 

Industry  —  Industrie  

Quebec  (Montreal  only) 


1.71 
1.72 
1.87 


2.02 
2.04 
2.09 
1.82 
1.99 
2.01 


2.43 
2.43 
2.48 
2.42 


2.72 
2.73 
2.72 
2.63 
2.71 
2.73 
2.74 


2.42 
2.42 
2.47 
2.29 
2.49 
2.40 
2.41 


2.63 
2.73 
2.66 
2.46 


2.37 
2.47 


1.63-1.82 
1.65-1.75 
1.78-1.91 


1.93-2.12 
1.91-2.21 
1.58-2.07 
1.91-2.08 
1.94-2.08 


2.27-2.48 
2;32-2.46 


2.73-2.75 
2.70-2.74 
2.30-2.74 
2.45-2.86 
2.73-2.75 
2.73-2.74 


2.27-2.48 
2.46-2.48 
2.07-2.45 
2.46-2.58 
2  30-2.46 
2.28-2.46 


2.52-2.74 
2.45-2.46 


2.31-2.54 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  66  -  PETROLEUM  REFINING  AND  PRODUCTS  '-  Concluded 
Tableau  66  -  RAFFINAGE  DU  PETROLE  ET  PRODUITS  ^-  Fin 

October  1  —  1958  -  ler  octobre 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Occupation  and  Locality 

Taux  horaire  de  soiolre 
(travail  ou  temps) 

Metier  et  region 

Average 

Predominant 
Range 

Moyenne 

Marge 
Predomlnante 

Pumpman,  Assistant  —  Concluded 
Aide,  pompeur  —  Fin 

Ontario 

Saskatchewan   

Alberta  

British  Columbia 

$ 

2.44 
2.24 
2.27 
2.37 

2.61 

2.74 
2.55 
2.58 
2.69 
2.71 

2.33 
2.48 
2.33 

1.88 
1.94 
2.01 
1.59 
1.82 
1.86 
1.98 

2.44 
2.45 
2.48 
2.43 
2.42 
2.41 

$ 

2.32-2.57 
2.00-2.46 
2.19-2.46 
2.28-2.46 

Stationery  Engineer,  2nd  Class 
Mecanicien  de  machine  fixe.  Heme  classe 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only) 

2.73-2.75 

Ontario  

Saskatchewan  

Alberta 

British  Columbia 

2.44-2.73 
2.32-2.71 
2.59^-2.75 
2.63-2.74 

Stationary  Enaineer,  3rd  Class 
Mecanicien  de  machine  fixe,  3ieme  classe 

Industry  —  Industrie  

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario  

Truck  Driver  —  Conducteur  de  camion 

Industry  —  Industrie  

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario 

2.46-2.48 
2.19L-2.49 

1.87-1.99 
1.94-2.12 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta  

British  Columbia 

1.15-1.98 
1.64-1.91 
1.84-1.96 
1.96-1.98 

Welder  —  Soudeur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only)  

2.27-2.48 

Saskatchewan 

Alberta  

British  Columbia 

2.32-2.57 
2.32-2.46 
2.28-2.46 

Petroleum  Refining  and  Products  —  Establishments  primarily  engaged  in  refining  crude 
petroleum  and  in  producing  gasoline,  fuel  oils,  lubricating  oils,  illuminating  oils  and  other 
petroleum  products.  Does  not  include  the  production  of  gasoline  from  natural  gas. 

Raffinage  du  petrole  et  produits  —  Etablissements  occupe's  principalement  au  raffinage 
du  petrole  et  a  la  production  d'essence,  d'huiles  combustibles,  d*huiles  lubrifiantes  et 
et  d*huiles  d'eclairage  et  autres  produits  du  petrole. 
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Table  67  -  ACIDS,  ALKALIS,  AND  SALTS* 
Tableau  (H  -  ACIDES,  ALCALIS,  ET  SELS* 

October  1  -  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rote  per  Hour 
(time  worl<) 


Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnonte 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  norma les  par  semaine 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 


Average 
Moyenne 

40.0 
40.0 
40.0 


Range 
Marge 


Carpenter  —  Menuisier 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 


Electrician  —  Electricien 


Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 


Helper  (Chemical)  —  Aide  (chimique) 


Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 


Helper  (All  Trades)  —  Aide  (tous  metiers) 
Industry  —  Industrie - 


Quebec 
Ontario 


Labourer 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 


Manoeuvre 


Machinist  —  Machiniste 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 


Operator,  Production  —  Operateur,  production 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 


Painter  —  Peintre 


Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


2.15 
2.08 
2.18 


2.20 
2.12 
2.25 


1.93 
1.91 
1.99 


1.86 
1.78 
1.90 


1.74 
1.77 
1.78 


2.21 
2.20 
2.21 


2.04 
2.00 
2.08 


2.04 
2.09 
2.00 


1.98- 
1.99- 


■2.22 
■2.24 


1.90-2.33 
2.09-2.30 


1.55-2.08 
1.79-2.25 


1.50-1.99 
1.81-1.98 


1.58-1.89 
1.65-1.93 


1.98-2.42 
2.14-2.30 


1.82-2.15 
1.92-2.22 


2.01-2.18 
1.92-2.16 
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Table  dl  -  ACIDS,  ALKALIS,  AND  SALTS*  -  Concluded 
Tableau  67  -  ACIDES,  ALCALIS,  ET  SELS*  -  Fin 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rote  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  salolre 
(travail  au  temps) 


Pipefitter  —  Tuyai/teur 

Industry  —  Industrie 

Quebec _ 

Ontario , 

Technician,  Laboratory  —  Technicien,  laboratoin 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario 

Welder  —  Soudeur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario , 


1.90-2.34 
2.05-2.50 


*Aclds,  Alkalis  and  Salts  -  Establishments  primarily  engaged  in  manufacturing  industrial 
chemicals,  including  sulphuric,  hydrochloric,  and  nitric  acids;  alkalis  and  salts,  such  as 
soda  ash,  sodium  and  potassium  hydroxides,  sulphates,  acetates,  chlorides  and  phosphates. 

^Acides,  alcalis,  et  sels  -  Etablissements  s*occupant  surtout  de  la  fabrication  de  produits 
chimiques  pour  fins  industrielles,  y  compris  les  acides  sulfurique,  chlorphydrique,  et  nitrique; 
d'alcalis  et  sels,  tels  que  la  cendre,  les  hydrates,  sulfates,  acetates,  chlorures,  et  phos- 
phates de  sodium  et   de   potassium. 
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Table  68  -  MEDICINAL,  PHARMACEUTICAL,  AND  TOILET 
PREf^ARATIONS^ 
Tableou  68  -  PREPARATIONS  MEDICINAL ES,  PHARMACEUTIQUES  ET 

DE  TOILETTE^ 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  salain 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Standard  Hours  Per  Week 
Heures  normales  par  semaine 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario  


Average 
Moyenne 

39.8 
40.0 
39.7 


Range 
Marge 

35-44 


Coofer  (Pill;  Tablet) 
Enrobeur  (de  pilules;  de  comprimes) 


industry  —  Industrie    

Quebec  (Montreal  only). 
Ontario  


Filler  and  Packaaer  (Finisher;  Labeller),  Male 
Remplisseur  et  emboiteur  (finisseur;  etiqueteur) 


Industry  —  Industrie 

8uebec  (Montreal  only), 
ntario  


Filler  and  Packager  (Finisher;  Labeller),  Female 
Remplisseuse  et  emboiteuse  (finisseuse;  etiqueteuse) 

Industry  —  Industrie 

Quebec   

Montreal 

Ontario 

Toronto 


Janitor  —  Concierge 


Industry  —  Industrie.. 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 


Maintenance  Man  —  Ouvrier  cTentretien 


Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only). 

Ontario 

Toronto 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau 


1.79 
1.77 
1.82 


1,30 
1.36 
1.22 


1.09 

.99 

.98 

1.15 

1.07 


1.39 
1.39 
1.37 
1.40 
1.33 


1.72 
1.73 
1.73 
1.71 


1.53-1.93 
1.62-2.07 


1.17-1.61 
1.08-1.48 


.65-1.28 
.64-1.25 
.85-1.53 
.85-1.26 


1.20-1.54 
1.20-1.56 
1.10-1.77 
1.10-1.51 


1.56-2.00 
1.40-2.18 
1.40-2.18 
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Table  68  -  MEDICINAL,  PHARMACEUTICAL,  AND  TOILET 
^        PREPARATIONS^  -  Continued 
Tableau  68  -  PREPARATIONS  MEDICINALES,  PHARMACEUTIQUES  ET 

DE  TOILETTE^  -  Suite 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horoire  de  salolre 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Merge 
Predomlnante 


Mixer,  Hand  —  Melangeur  a  la  main 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario 

Toronto 

Mixer,  Machine  (Liquid;  Ointment) 
Melangeur  a  la  machine  (de  liquide;  d*onguent) 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Shipper  —  Expediteur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

?4ontreaI 

Ontario 

Toronto 

Stationary  Engineer,  4th  Class 
Mecanicien  de  machine  fixe,  4ieme  classe 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario 

Toronto 

Stationary  Fireman  —  Chauffeur  de  machine  fixe 

Industry  —  Industrie 

Quebec , 

Montreal 

Tablet  Maker  (Compressor  Operator) 
Confectionneur  de  comprimes  (conducteur 
de  compresseur) 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto , 

Truck  Driver  —  Conc/ucteur  de  camion 

Industry  —  Industrie , 

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario 

Toronto 


1.63 
1.50 
1.73 
1.75 


1.66 
1.60 
1.57 
1.68 
1.65 


1.44 
1.46 
1.46 
1.43 
1.40 


1.77 
1.71 
1.80 
1.90 


1.62 
1.60 
1.56 


1.75 
1.71 
1.70 
1.78 
1.76 


1.58 
1.65 
1.55 
1.50 


1.31-1.75 
1.40-1.98 
1.40-1.98 


1.33-1.82 
1.33-1.80 
1.33-2.12 
1.50-1.88 


1.12-1.71 
1.12-1.71 
1.20-1.70 
1.20-1.65 


1.32-1.95 
1.50-1.85 
1.80-2.00 


1.30- 
1.30- 


■1.87 
1.76 


1.45-1.82 
1.45-1.81 
1.56-2.12 
1.58-1.94 


1.42-1.85 
1.30-1.75 
1.25-1.68 


See  footnote  at  end  of  table 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau 
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Table  68  -  MEDICINAL,  PHARMACEUTICAL,  AND  TOILET 
PREPARATIONS*  -  Concluded 
Tableau  68  -  PReVaRATIONS  MEDICINALES,  PHARMACEUTIQUES  ET 

DE  TOILETTE*  -  Fin 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


^Medicinal,   Pharmaceutical,  and  Toilet   Preparations  -  Establishments  primarily  engaged  in 
the  manufacture  of  drugs,    medicines,    or  toilet  preparations.  This  industry  includes  patent 
and    proprietary  medicines;   veterinary  medicines;   vitamin  products;  cod  liver  oil  and  bio- 
logical products,  such  as  antitoxins,  bacterins,  serums,  vaccines,  etc  ;  perfumes,  cosmetics, 
lotions,   hairdressing,  toothpaste  and  other  toilet  preparations.   Establishments  engaged  in 
grinding  drugs  and  herbs  are  also  included  in  this  industry. 

^Preparations  medicinales,  pharmaceutiques,  et  de  toilette  —  Etablissements  s'occupant 
surtout  de  la  fabrication  de  produits  pharmaceutiaues,  medicaments  ou  preparations  de 
toilette:  specialites  pharmaceutiques  et  medicales,  medicaments  pour  les  animaux,  vitamines, 
huile  de  loie  de  morue  et  produits  biologiques  tels  qu'antitoxines,  serums,  vaccins  bact- 
teriens  et  autres,  etc.,  peu-fums,  cosmetiques,  lotions,  preparations  pour  les  cheveux,  pate 
a  dents  et  autres  preparations  pour  la  toilette.  Les  etablissements  occupes  a  la  pulverisation 
des  drogues  et  des  herbes  sont  aussi  compris  dans  cette  Industrie. 


I 
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Table  69  -  PAINTS,  VARNISHES,  AND  LACQUERS' 
Tableau  69  -  PEINTURES,  VERNIS,  ET  LACQUES* 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metl«r  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Standard  Hours  per  Weel<  Average 

Heures  norma  les  par  semaine  Moyenne 

Industry  —  Industrie 40.4 

Quebec 41.1 

Ontario 40.0 

British  Columbia 40.0 


Range 
Marge 


40-45 
37^2-44 


Filler  —  Remplisseur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario 

Toronto 

Grinder,  Millman  —  Sroyeor,  bocardeur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Label  ler,  Female  —  Efiqueteuse 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

British  Columbia 

Labourer  —  Manoeuvre 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario 

Toronto 

Mixer  —  Melangeur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  (Montreal  only) 

Ontario ^ 

Toronto 

Packer  —  Emballeur 

Industry  —  Industrie 

Quebec  .„ 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

British  Columbia 


1.68 
1.63 
1.74 
1.77 


1.77 
1.72 
1.73 
1.83 
1.90 


1.20 
1.22 
1.23 
1.40 
1.49 
1.32 


1.53 
1.51 
1.60 
1.61 


1.75 
1.72 
1.88 
1.94 


1.69 
1.56 
1.57 
1.81 
1.83 
1.70 


1.53-1.71 
1.61-1.80 
1.62-1.84 


1.58-1.89 
1.63-1.89 
1.65-2.00 
1.71-2.08 


1.17-1.46 
1.17-1.46 
1.25-1.52 
1.39-1.86 
1.17-1.42 


1.45-1.54 
1.37-1.73 
1.36-1.73 


1.65-1.79 
1.64-2.20 
1.63-2.20 


1.44-1.65 
1.44-1.65 
1.62-2.00 
1.62-2.00 
1.51-1.88 


See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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able  69  -  PAINTS,  VARNISHES,  AND  LACQUERS'-  Concluded 
Tableau  69  -  PEINTURES,  VERNIS,  ET  LACQUES'-  Fin 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  saloire 
(travail  au  temps) 


Average 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Tinfer  (Shader)  —  Teinturier 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Varnish  Maker  (Cooker;  Kettleman) 
Confectionneur  de  vernis  (cuiseur) 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Toronto 


1.72-1.96 
1.76-1.96 
1.78-2.11 
1.89-2.11 


1.80-2.15 
1.84-2.15 


Paints,   Varnishes  and  Lacquers^—  Establishments  primarily  engaged  in  the  manufacture  of 
paints  (in  paste  or  ready-mixed  form),  varnishes,  lacquers,  enamels  and  shellacs. 

Peintures,   vernis  et  iaques^-  Etablissements  s'occupant  surtout  de  la  fabrication  de  pein- 
tures  (en  pate  ou  preparees),  vernis,  lacques,  emaux  et  gomme  laque. 
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Table  71  -  RAILWAYS 
Tablcnu  71  -  CHEMINS  DE  FER 

Ortol>er  I  —  IQSw-  let  oclolire 

NotB.  ~'rhe  fipurof?  shown  in  this  table  are  iMininiiim  wapje  or  snlnry  rates  as  inilieateri 
in  collective  aRreements  on  file  in  the  lilcoMoniics  and  I{eH<;arcli  Rranrh.  When  a  range  is 
given  it  covers  the  lowest  and  highest  minimum  rates  in  effect  on  the  principal  divisionH 
of  the  major  railways  for  that  occupation.  When  a  single  figure  is  shown  for  an  occupation 
it  applies  throughout  all   principal  divisions  of  the   major  railways. 

All  classes  other  than  the  running  trades    are     on  a  basic  8-hour  day  and  40-hour  week. 


Note.  —  I.es  donnees  au  present  tiihlcau  representent  des  taux  minima  <le  salairen  on 
iraitements  tires  de  conventions  collectives  dont  .dispose  la  division  dc>  l*l'',conomique  et 
de  Recherches.  Quand  une  marge  est  indiqueo  elle  s'anplic^ue  aux  taux  minima  les  plus 
has  et  les  plus  eleves  paycs  par  les  principales  divisions  des  chemins  de  fer  majeurs 
pour  roccupation  mentionnee.  (,)uand  un  seul  chiffre  est  donnc  le  tatix  s'applique  a  Ven- 
semble   des   principales    divisions   des  chemins   de   fer   majeurs, 

Toutes  les  categories  autres  qiie  celles  du  personnel  roulant  observenl  une  journee 
normale   de    8   heures   et    une   semaine   de   40  hfMires. 


Rntos  of  Pay 

Occupation 

Taux  de  salalrc? 

Por  Mile^ 

Per  Day 
Par  jour 

Per  Month 

Le  mllle^ 

Par  mols 

Cents 

$ 

$ 

Operating  Trades  —  Personnel  Roulant 

Conductor  —  Condvcteur 

Passenger 

Voyageur .           ...         .     .         .   . 

9.34-    9.6S 
13.26-13.37 

(Monthly  Kuar^nlee: 

(GnrHntie  mensuelle:420. 13—443.53) 

Freight,  Through 

Marchandise,  grande  vitesse  

Drakeman  —  Serre-frelns 

Passenger 

Voyageur 

7.66-   7.72 
11.60-11.69 

7.80  -   7.86 

(Monthly  guarantee: 

(Gnrantie  mensuelle;  344.B7— 3S0.r>n) 

Freight,  Through 

Marcnamlise,  grande  vitesse    .    .            

Daggagcman,   Train 
Prepose  a  bogages  —  train 

(Monthly  Ruarantc 
(Gnrantie  mensue 

;e: 

lie:  350.90-360.33) 

Yard  Service  Employee 
Personnel  de  manoeuvre  (cours) 

Yard  Foreman 

(^ontremaflre  de  cours  

17.25 
lFi.99 
13.84 

Yardman 

Tlomnie  de  cours 

Swiichtender 

Aiguillcur  

See  footnotes  at  end  of  table. 
Voir  renvois  a  la  fin  du  tableau. 
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Toblo  71  -^  RAILWAYS-Coniinuod 
Tableau  71  -  CUb'MINS  DE  FER-Suito 

()(tohrr  1  -  ]Or>n  — Irr  orlobro 


Occupation 


Operating  Trades  ~  (^ouchided 
Personnel   Roulant  — Fin 

Locomotive  Engineer  ^ 
Ai«con/c/en  de  locomotive^ 

Passeiigor' 

Voyageiir  ^  

Freifrlit,  Through' 

Mnrcnniidiso,  grancie  vitesse? , 

Yard  ^ 

C'.our  * 

Locomotive  Fireman* 
Chauffeur  de  locomotive ' 

passenger ' 

Voyagour ' 

Freight,  Through' 

Marchandise,  grande  vitesse  ' 

Yard  ' 

Cour  '  

Hostler 

Mecanicicn  de  rotonde 

Hostler's  Helper 

Aide-mecnnicien  <lo  rotonde  

NorvOperoting  Trodes 
Personnel  non  roulant 

Telegraph  Service  —  Service  felegraphlque 

Train  Despatcher 

Chef  du  mouvement 

Telegraph  Operator 

Telegraphiste     

Agent 

Agent  

Assistant  Agent 

Agent  adjoint 

Lineman* 

Monteur  de  lignes* 

Maintenance  of  Way  —  Entretlen  de  la  vole 

Extra  Gang  Foreman 

Contremaflre  d'equipe  supple  me  nta  ire 

Section  Foreman,  Classitiad  Yard 

Contremaftre  de  la  voie,  cour  classee 

Section  Foreman,  Other 

Contremaflre  de  la  voie,  autre  

Sectionman,  Classified  Yard 

Cantonnier  de  la  voie,  cour  classee  

Sectionman,  Other 

Cantonnier  de  la  voie,  autre 

See  footnotes  at  end  of  table. 
Voir  renvois  a  la  fin  du  tableau. 


Rates  of  Poy 


Taux  do  salaire 


Per  Mllr* 

Le  miMe  * 
Cents 


12.68-14.,'S4 
14.03-16.43 


(noily  gunranteet 

(Garantic  quotirlienne:  14.02- If). 01) 


11.07-12.06 
11.95-13.80 


Per  Hour 
L'heure 

s 


1.372-1.457 
1.315-1.386 


Per  Day 
par  four 


Per  Month 


Par  mols 


16.54-19.28 


(Daily  guarantee: 

(Garantie  quotidienne:  12.08—12.19) 


14.36-15.56 
14.88-15.77 
13.08-14.00 


13.630-14.342 

13.487-13.059 

12.845 


428.46-488.40 
268.33-290.30 
280.21-304  55 
212.51-220.22 
299.89-326.02 
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Table  71  ~  RAILWAYS -Continiind 
Tableau  71  -  CHEMINS  DE  FER-Siiito 

()(  tobrr  I  -10r>R  -  Icr  (x-tohro 


Occupation 


Per  Hloiir 
L'Heure 


Ratos  of  Pqy 
Taux  de   salaire 


Do^ 


Par  Jour 


Per  Month 
Par  moi  s 


Non-Operating   Trades  —  Cnnchulerl 
Porsonnol  non  'oulont  —  Fin 

Signalman  —  Signaleur 

Non-IntrrlockoH  Crc-^sings 

Aiffuillaf^o -croJscMTient  non  Hutornatiquc 

II-i  If -Inter  locked  f-rossings 

Aigni11.i{T>  -croisomont  somi-aut(nnati<|ue 

Bridijff  and  Building  —  Oc'fmenfs  el  ponts 

1'' ore  man 

Conir(>nian.rr? 

Foreman,  Painter 

Contremaftre,  peintre 

Ma'=;on,  Hricklayfr,  and  I'lasterer 

Ma(;:on,  briipieteur,  et  platrier , 

Carpenter 

Charpentier  

Plnnd>er,  Pipefitter,  Tinsmith,  Placksmith, 

and  Flertrician 
Plonibier,  tuyauteur,  ferblantier,  forgeron, 

et  c lee  trie: icn 

Painter 

Peintre 

Hridgeman  or  Ilough  r]ar{^)enter 

(Charpentier  do  ponts  on  de  gros  ouvrages  ... 

Mechanir's  Helper 

Aide-moranicien 

Pumpman  (one  ptimp) 

Propose  a  rexliaure  (pompe  unifjue)  

Engineer  (Pih^  Driver;  TJoist) 

^tecani^ien  de  sonnettc,  de  monte-charge 

Locomof»ve  and  Car  Shops 
Ateliers  de  locomofives  ef  de  wayons 

Merhanir  ' 

Ouvrier  qualifie  ' 

Other  riarnian ' 

Autre  constructcur  de  wagons* 

Helper 

Aide  

lilertriral  Worker  -Elertrician 

Ouvrier  elrctririon 

IJentriral  Worker  -Lin'^man 

T^os'Mir  de  fils 

I'jle(tri(  al  iVorker  -Groundman 

Ai»le  poseur  de  fils » 

I'.lertrical  Worker  -  Operator 

I'Jlertricien,  opera teur 

Coarh  nieaner 

Nctloyeur  d(^  vvagons  

Shop  f,abourer 

Manoeuvre  'ies  ateliers 


1  .344 
1  .372 


1.701 
1.643-1.701 

1.62R-1.871 

1.601-1.643 

1.457-1.643 

1 .4S7 


1.R99 
1.800 
1.572 
1.8Q9 
1.8  43 
1  .757 
1 .657 
1.401 
1  .358-1.372 


15.920 
13.986 


i 


246.76 


13.487 


1 


< 


See   footnotes  at  end   of  fable. 
\'oir  Pf  uvois  a   la   fin  du  tableau. 
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Toblo71   -  RAILWAYS  -  Cone  Iml.Ml 
Tahlcau  71  -  CHEMINS  DE  FER^I-in 

()(  lolx-r   I  -l<)r,}l  -    l».r  ()(  lohrf 

*ro  ohlnin  mhiimiiri  rnlrs  por  dny  multiply  r  <!(•  pnr  luilr  by  l^O  for  paMHcnj^c;r  rondiir;tf)r, 
pnssf;n/M«r  hrakrMiian,  iind  bM{;|^!;;ig(»iiiMn,  and  hy   KH)  f«>r  father  Iraflcs  shown  on  n  ndlenjj;n  haHis. 

'Hat^'f^  pf  inilr  vary  with  the  vvoifrlii  on  clrivfTM.  Allhougli  fow  loroniolivos  in  oxc(;sh 
of  .IfiO, ()()()  pounds  nro  in  use,  sevf^al  (li^•^f>l  nnits  may  he  op»»rafod  by  one  new,  in  wliic^h 
<'.asf«    \\\v    iipj)or    limits    of   tiir   ranges   Rlinvvn   'vonld   ap|>ly. 

'Mininunn    is    for    loss    than    140,000   pounds;    maximum    is   for   SOO.OOO  — r>r>0,000  poundn. 

^Minimum  is  for  less  than  140,000  pounds;  maxinujin  is  for  3r»0,000  poiinds  and  over  on 
a  principal  division  of  one  line  and  for  S 00, 000  -  r>r> 0,000  pounds  on  the  remaining;  principal 
divisiotus    and    lines. 

'Minimum  is  for  less  than  140,000  pounds;  maximum  is  for  500,000  pounds  and  over  on 
\  principal  division  of  one  line  and  for  500,000  — 5r)0, 000  pounds  on  the  remaining  principal 
divisions    and   lines. 

*The   ranf»e   refers   to   minimum   and    maximum  rates   actually  being  paid. 

'Machinist,  l)oilermaker,  blacksmith,  plumber,  sheet  metal  worker,  cabinet  maker, 
carpenter    (coach,    locomotive,    and   bench),   welder,   etc. 

'Freight  car   carpenter,   freight   car   painter,   car   inspector,  car  repairer,   etc. 


*Pour  oblenir  le  toux  quotiflien  minimum  des  conducleurs  de  trains  de  voyageurs,  serre- 
froins  de  trains  de  voyageurs,  et  preposos  a  bagages,  multipliez  le  taux  du  mille  par  loO, 
et    par    100   pour    les   autres   categories   de    personnel   roulant   remunerces   au   mille. 

'l,es  taux  au  mille  varient  selon  le  poi  Is  sur  les  roues  motrices.  Bien  que  peu  de 
locomotives  qui  excedent  350,000  livres  soieni  en  service,  plusieurs  unites-diesels  peuvent 
fitre  manoeuvrees  par  une  equipe,  dans  leqtiel  cas  s'appliquent  les  taux  plus  eleves  indi- 
ques   dans    les    marges. 

'Le  minimum  est  pour  moins  de  140,000  livres;  le  maximum  pour  500,000  a  550,000 
livres. 

*Le  mininuim  est  pour  moins  de  140,000  livres;  le  maximum  pour  350,000  livres  et  plus 
stir  une  princinale  division  d*un  resenu,  et  pour  500,000  a  550,000  livres  sur  le  reste  des 
principales    divisions   et  reseaux. 

'Le  minimum  est  pour  moins  de  140,000  livres;  le  maximum  pour  500,000  livres  el  plus 
sur  une  principale  division  d*un  reseau,  et  pour  500,000  a  550,000  livres  sur  le  reste  des 
principales   divisions   et   reseaux. 

*La    marge    se    rapporte    aux    taux    minimum   el    aux    taitx    maximum   acluellemenl  payes. 

'Machiniste,  chaudronnier,  forgeron,  plombier,  ouvrier  l6lier,  ebeniste,  charpenticr 
(wagon,    locomotive,   et   etabli),  soudeur,  etc. 

'Charnentier  en  wagons  de  marchandises,  peintre  de  wagons  de  marchandises,  in- 
specteur   de    wagons,    prepareur   de    wagons,   etc. 
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.95 
1.19 

1.05 
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man, 
street 
cor  and 
Trolley 
Bus 

Repor- 
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Tram- 
ways et 
Trolley 
bus 

-Is                \ 
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1 

: 

i§ 

« 
1 
"5 

D. 

« 
t 
*© 
Q. 

$ 

1.72 

1.25 
1.29 

1.66 
1.88 
1.95 

1.99 
1.89 

r."75 

Mecani- 

cien 
vehicules 
auto- 
mobiles 

On 

1.48 
1.34 

1.66 
1.85 
1.95 
1.45 

1.99 
2.06 
2.00 
1.89 
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1.34 

%  jS 

6^1 

Grais- 
seur, 
vehicules 
auto- 
mobiles 

**    j 

-.R 

m 

:^^ 

Avera 
Taux  hora 

Elec- 
trician, 

street 

car 
and  bus 

Elec- 
trician, 
tram,  et 
autobus 

«  i      3       12 

1.85 
1.95 

1.99 
2.07 
2.16 
1.81 

Cleaner, 
street 

car 
and  bus 

Net- 
toyeur, 
tram,  et 
autobus 

$ 
1.56 

i.08 

1.05 
1.47 

I             ooNO    :no 
1             ^^    :^ 

5  S 

II 

Charpen- 

tier, 
tramway 

"*     1 

i-H 

:    : 
.    : 
.    : 

. 

Body 
Repair- 
man, 
street 
car 
and   bus 

Repareur 

de 

carros- 

serie, 

tram  et 

autobus 

^  1     s     ^z     ^^^  \     ^^  :s 

11 

2-^ 

Jl 
ii 

1- 

Operator,  Bus, 
Streetcar,  and 
Trolley  Bus 

Conducteur, 

autobus,  tramway, 

et  trolley  bus 

1.23 

1.74 

1.25 
1.25 

1.14 
1.73 
1.64 
1.35 

1.77 
1.77 
1.86 
1.77 

Standard 

Hours 

Per 

Week 

Heures 
hebdoma- 

doires 
normales 

«             o             ;^m             «mo;^            oooo 

Locality 
Localite 

Newfoundland  — 

St.  John's 

Nova  Scotia  — 

1   i 

1  •; 

i 

c 
c 

c 
a 

i 

c 

Trois-Rivieres. 
Ontario  - 

1 

Si 

J 
1 
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Table  73  -  TRUCK  TRANSPORTATION 
Tableau  73  -  CAMIONNAGE 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Locality 


Local  ite 


Average 

Standard 

Hours 

per 

Week 


Horaire 

hebdo- 

madaire 

normal 

moyen 


Wage  Rate  per  Hour  (time  work) 

au  temps) 


raux  horaire  de  salaire  (travai 


Truck  Driver's 
Helper 

Aide  conducteur 
de  camion 


average 


Moyenne 


Predomi- 
nant 
Range 


Marge 

Predoml- 

nante 


Truck  Driver, 
Local 


Conducteur  de 
camion,  service  local 


Average 


Moyenne 


Predomi- 
nant 
Range 

Marge 

Predomi- 

nante 


Dispatcher 


Dispatcher 


Average 


Moyenn< 


Predomi- 
nant 
Range 


Marge 

Predomi- 

nante 


Quebec  — 

Montreal 

Ontario  — 

Hamilton  .... 

London 

Ottawa 

Toronto  

Windsor 

Manitoba  — 

Winnipeg  .... 
Alberta  — 

Calgary  

Edmonton.... 
British  Columbia 

Vancouver .. 

Victoria 


51.2 

47.1 

47.5 
47.3 
47.5 
47.5 

46.1 

43.9 
44.4 

40.3 
43.3 


$ 
1.10 

1.44 
1.44 
1.15 
1.31 

1.20 

1.31 
1.28 

1.82 
1,80 


$ 
.95-1.16 

1.10-1.52 
1.33-1.52 
1.00-1.33 
1.15-1.52 


1.10-1.25 

1.25-1.34 
1.00-1.40 

1.80-1.85 
1.71-1.R5 


$ 
1.31 

1.56 
1.60 
1.49 
1.55 
1.65 

1.26 

1.47 
1.42 

1.86 
1.83 


1.24-1.36 

1.47-1.61 
1.56-1.61 
1.20-1.61 
1.44-1.61 
1.59-1.64 

1.11-1.30 

1.38-1.52 
1.38-1.60 

1.80-1.90 
1.76-1.90 


$ 
1.74 
1.81 

L84 

1.57 
1.76 

2.13 


1.36-2.13 
1.47-2.00 


1.60-2.13 


1.30-1.81 
1.57-1.97 


1.73-2.53 


Locality 


Local  ite 


Wage  Rate  per  Hour  (time  work) 
Taux  horaire  de  salaire  (travail  au  temps) 


Motor  Mechanic 


Mecanicien  de  garage 


Average 


Moyenne 


Predomi- 
nant 
Range 

Marge 

Predomi- 

nante 


Warehouseman 


Propose  d'entrepot 


Average 


Moyenne 


Predomi- 
nant 
Range 


Marge 

Pr^domi- 

nante 


Earnings  per  Week 
(Mileage  Basis) 

Gains  par  semaine 
(indemnite  de  deplacement) 


Truck  Driver  Long  Distance 

Conducteur  de  camion 
service  routier  Interurbain 


Average 


moyenn< 


Predomi- 
nant 
Range 


Marge 
Predomi- 
nante 


Quebec  — 

Montreal 

Ontario  — 

Hamilton 

London 

Ottawa  

Toronto 

Windsor 

Manitoba  — 

Winnipeg 

Alberta  — 

Calgary 

Edmonton .... 
British  Columbia 

Vancouver  ,. 
Victoria 


1.56 

1.76 
1.81 
1.63 
1.79 
1.79 

1.58 
1.92 


2.13 


1.40-1.65 
1.56-1.82 


1.48-1.82 
1.65-1.85 
1.72-1.87 

1.25-1.80 

1.68-2.10 


$ 
1.22 


1.39 
1.48 


1.75-2.35 


1.24 

1.36 
1.42 

1.83 


1.09-1.31 


1.00-1.52 
1.30-1.52 


1.05-1.33 

1.34-1.41 
1.35-1.48 

1.80-1.90 


$ 
90.45 

94.07 
108.99 

86.13 
108.33 

97.45 

96.95 

114.61 
88.91 


71.00-128.16 

78.45-110.00 
91.00-129.31 
59.70-110.00 
89.75-118.84 
67.00-120.00 

69.00-112.62 

75.42-125.82 
72.50-104.00 

76.00-158.62 
80.75-  87.56 
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Table  74  -  WATER  TRANSPORTATION  (Freight  and  Passenger) 
Tableau  74  -  TRANSPORT  PAR  EAU  (fret  et  passagers)^ 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Standard  Hours. -Hours   on  duty  at  sea:    eight   per  day   (3  watches  of  eight  hours).    In  most 
cases  only  urgent  or  vital  work  is  done  on  Saturdays  and  Sundays. 

Heures  normales.  —  Les  heures  de  service   en  raer  sont  de   8  par  jour  (3  quarts  de   8  heures). 
D*habitude,   seul  le   travail  urgent   ou  vital  est  accompli  le  samedi  et  le  dimanche. 


Rates  of  Pay  per  Month  ^'' 
(time  work) 

Occupation  and  Locality 

Taux  mensue 
(travail  at 

1  de  so  la  ire  ^'' 
1  temps) 

Metier  et  region 

Average 

Predominant 
Range 

Moyenne 

Marge 
Predomlnante 

Licensed  Personnel  -  Personnel  Brevete 

First  Officer  or  Mate  -  Premier  off  icier 

Industry  —  Industrie  

Atlantic  Coast  and  Lower  St.  Lawrence 

Cote  de  TAtlantique  et  Bas  Saint-Laurent  

Great  Lakes  and  Upper  St.  Lawrence 

Grands  Lacs  et  Haut  Saint-Laurent  

Second  Officer  or  Mate  —  Deuxieme  off  icier 
Industry  —  Industrie 

$ 

510.43 
463.59 
520.95 

444.39 
412.45 
452.32 

506.79 
465.06 
518.00 

441.38 
411.16 
448.21 

412.61 
407.25 
420.89 

328.30 
316.03 
337.07 

$ 

419.00-495.43 
507.33-545.19 

Atlantic  Coast  and  Lower  St.  Lawrence 

Cote  de  TAtlantique  et  Bas  Saint-Laurent  

Great  Lakes  and  Upper  St.  Lawrence 

Grands  Lacs  et  Haut  Saint-Laurent  

363.00-436.00 
441.88-463.97 

Second  Engineer  -  Mecanicien  en  second 

Industry  —  Industrie   

Atlantic  Coast  and  Lower  St.  Lawrence 

Cote  de  TAtlantique  et  Bas  Saint-Laurent 

Great  Lakes  and  Upper  St.  Lawrence 

Grands  Lacs  et  Haut  Saint-Laurent  

Third  Engineer  —  Troisieme  mecanicien 

Industry  —  Industrie  

Atlantic  Coast  and  Lower  St.  Lawrence 

Cote  de  I'Atlantique  et  Bas  Saint  Laurent 

Great  Lakes  and  Upper  St.  Lawrence 

Grands  Lacs  et  Haut  Saint-Laurent 

Unlicensed  Personnel  -  Personnel  non-brevete 

Chief  Cook  -  Premier  cuisinier 

Industry  -  Industrie  

Atlantic  Coast  and  Lower  St.  Lawrence 

Cote  de  TAtlantique  et  Bas  Saint-Laurent  

Great  Lakes  and  Upper  St.  Lawrence^ 

Grands  Lacs  et  Haut  Saint-Laurent* 

Fireman  —  Chauffeur 

Industry  —  Industrie  

Atlantic  Coast  and  Lower  St.  Lawrence 

Cote  de  TAtlantique  et  Bas  Saint-Laurent 

Great  Lakes  and  Upper  St.  Lawrence 

Grand  Lacs  et  Haut  Saint-Laurent  

419.00-489.48 
513.28-538.94 

363.00-430.00 
441.88-463.97 

402.52-428.00 
402.50-438.48 

294.00-328.28 
328.28-344.69 

See  footnotes  at  end  of  table. 
Voir  renvois  a  la  fin  du  tableau. 

77994-2—15^ 
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Table  74  -  WATER  TRANSPORTATION  (Freight  and  Passenger)' -  Concluded 
Tableau  74  -  TRANSPORT  PAR  EAU  (fret  et  passagers)'  -  Fin 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Rates  of  Pay  per  Month  ^i* 
(time  worl<) 


Toux  mensuel  de  soiaire^' 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Oiler  —  Graisseur 

Industry  —  Industrie 

Atlantic  Coast  and  Lower  St.  Lawrence 

Cotede  I'Atlantique  et  Bas  Saont-Laurent  

Great  Lakes  and  Upper  St.  Lawrence 

Grands  Lacs  et  Haut  Saint-Laurent   

Quartermaster  or  Wfiee/smon 
Quart ier-maif re  ou  timonier 

Industry  —  Industrie    

Atlantic  Coast  and  Lower  St.  Lawrence 

Cote  de  PAtlantique  et  Bas  Saint-Laurent  

Great  Lakes  and  Upper  St.  Lawrence 

Grands  Lacs  et  Haut  Saint-Laurent   

Seaman  and  Deckhand  —  Matelot  et  homme  de  pont 

Industry  —  Industrie   

Atlantic  Coast  and  Lower  St.  Lawrence 

Cote  de  TAtlantique  et  Bas  Saint-Laurent  

Great  Lakes  and  Upper  St. Lawrence 

Grands  Lacs  et  Haut  Saint-Laurent  

Second  Cook  —  Deuxieme  cuisinier 

Industry  —  Industrie   

Atlantic  Coast  and  Lower  St.  Lawrence 

Cote  de  TAtlantique  et  Bas  Saint-Laurent  

Great  Lakes  and  Upper  St. Lawrence^ 

Grands  Lacs  et  Haut  Saint-Laurent'  

Watchman  —  Veilleur 

Industry  —  Industrie   

Atlantic  Coast  and  Lower  St.  Lawrence 

Cote  de  I'Atlantique  et  Bas  Saint-Laurent  

Great  Lakes  and  Upper  St-  Lawrence 

Grands  Lacs  et  Haut  Saint-Laurent   


$ 

344.40 
332.01 
352.77 

345.34 
325.77 
352.90 

287.53 
285.89 
291.80 

304.69 
305.44 
308.85 

313.61 
306.24 
314.29 


301.00-343.36 
343.36-360.53 


301.00-343.36 
343.36-360.53 


284.20-288.00 
284.20-298.41 


297.50-321.00 
298.12-313.03 


306.24-321.55 


*  Ferries,  tugboats  and  self-unloaders  are  not  included. 

*  Les  traversiers,  reraorqueurs  et  dechargeurs  automatiques  sont  exclus. 

*  Board  and  lodging  supplied  in  addition  to  rates  shown.  Rates  vary  to  a  great  extent  accord- 
ing to  size  and  type  of  vessel. 

'Pension  et  logement  sont  fournis  en  sus  des  taux  indiques.  Les  taux  varient  sensiblement 
suivant  la  grosseur  et  le  genre  de  navire. 

'Reporting  units  in  the  Atlantic  Coast  and  Lower  St.  Lawrence  region  include  some  vessels 
operating  under  Great  Lakes  wage  schedules.  In  the  case  of  unlicensed  personnel  the  Great 
Lakes  rates  are  substantially  higher  than  rates  paid  on  other  vessels  in  this  region. 

'  Parmi  les  unites  de  la  cote  de  I'Atlantique  et  de  la  region  du  Bas  Saint-Laurent  ayant  fait 
rapport,  il  se  trouve  certains  navires  auxquels  s'applique  I'echelle  des  salaires  en  vigueur 
sur  les  Grands  Lacs.  Dans  le  cas  du  personnel  non  brevete,  les  taux  des  Grands  Lacs  sont 
beaucoup  plus  eleves  que  les  taux  applicables  aux  autres  navires  de  cette  region. 

*Rates  {<x  male  and  female  combined. 

*Taux  pour  employes  masculins  et  feminins  combines. 
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Table  75  -  WATER  TRANSPORTATION  (Oil  Tankers) 
Tableau  75  -  TRANSPORT  PAR  EAU  (bateaux-clternes) 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 

Standard  Hours. —Hours   on  duty   at  sea:    eight  per  day  (3  watches  of  eight  hours).    In  most 
cases  only  urgent  or  vital  work  is  done  on  Saturdays  and  Sundays. 

Heures  normales.  —  Les  heures  de   service  en  mer  sent  de  8  par  jour  (3  quarts  de   8  heures). 
D*habitude,  seul  le  travail  urgent  ou  vital  est  accompli  le  samedi  et  le    dimanche. 


Rates  of  Pay  per  Month^ 

Occupation  and  Locality 

Taux  de  pale  par  mois* 

Metfer  «t  region 

Average 

Predominont 
Range 

Moyenne 

Marge 
Predominant© 

Great  Lakes  and  Upper  St.  Lawrence 
Grands  Lacs  et  Haut  Saint-Laurent 

Chief  Cook 

Premier  cuisiner 

392.88 
285.96 
510.74 
283.40 
319.33 
244.09 
262.80 
287.44 
508.77 
448.85 
446.69 
275.65 
315.70 

$ 
365.00-422.65 

Fireman 

Chauffeur  _ 

275.00-344.89 

First  Officer  or  Mate 

Premier  off  icier   

495.00-520.20 

Messman 

Homme  de  carre  

Oiler 

Graisseur 

Porter 

Porteur 

Seaman  and  Deckhand 

Matelot  et  homme  de  pont 

Second  Cook 

Deuxieme  cuisinier  

275.00-298.41 
295.00-360.53 
236.50-282.58 
240.29-298.41 
275.00—313.03 

Second  Engineer 

Mecanicien  en  second  

Second  Officer  or  Mate 

Deuxieme  off  icier 

495.00-513.95 
438.00-457.73 

Third  Engineer 

Troisieme  mecanicien  

438.00  451.50 

Watchman 

Veilleur  

264.00-321.55 

Wheelsman 

Timonier    

295.00   360.53 

'Board   and   lodging  supplied    in  addition  to    rates    shown, 
according  to  size  and  type  of  vessel. 

'Pension  et  logement  sont  fournis  en  siis  des  taux  indiques. 
suivant  la  grosseur  et  le  genre  de  navire. 


Rates  vary  to  a  great  extent 
Les  taux  varient  sensiblement 
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Table  76  -  STEYEDORING 
Tableau  76  -  DEBARDAGE 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 

Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Metier  et  region 

Taux  horaire  de  salaire  *'^ 
(travail  au  temps) 

Standard  Hours  per  Week                  3 
Heures  normales  les  par  semaine 

Ocean  Navigation  -  Navigation  oceaniqoe 

Loneshoreman  (General  Cargo)  —  Debardeur  (cargaison 
gene'rale) 

St.  John's,  Newfoundland 

Halifax 

$ 

1.84 
1.92 

Saint  John 

2.02 

Quebec 

1.92 

Montreal 

2.02 

British  Columbia  Ports    —  Ports  de  la  Colombie- 

Britannique  * 

2.64 

Inland  and  Coastal  Navigation 
Navigation  interieure  et  cabotage 

Longshoreman  and  Freight  Handler  —  De'bardeur  et 
manutentionnaire  de  fret 

Sorel 

1.70 

Trois-Rivieres ^ 

Other  Eastern  Ports- Autres  ports  de  l*Est'  

1.78 
1.70 

Prince  Rupert  

2.56 

Vtincouver  

2.56 

Rates  are  obtained  from  collective  agreements  oii'file  in  the  Economics  and  Research 
Branch,  Department  of  Labour. 

Les  taux  sont  obtenus  de  conventions  collectives  aux  archives  de  la  Division    de 
l*economique  et  de  recherches,  ministere  du  Travail. 


work. 


Premium  rates  are  paid  for  handling  of  certain  commodities  and  for  evening  and  night 


Taux  plus  e'leves   pour  manutention  de  certains  produits  et  pour  travail  du  soir  et  de 
nuit. 

No  standard   hours;  work   periods  depend   on  arrival  and  depeirture  of  vessels  and  time 
required  to  load  and  unload. 

'Heures  de  travail  irregulieres,  fixees  d'apres  I'arrive'e  et  le  depart  des  vaisseaux,  et  le 
temps  requis  pour  les  charger  et  les  de'charger. 

^Predominant  rate  in  following  ports: 
Repre'sente  taux  pre'dominant  dans  les  ports  suivants: 

Vancouver,  Victoria,  New  Westminster,  Port  Alberni,  and  Chemainus. 

^Predominant  rate  in  following  ports: 
Repre'sente  taux  pre'dominant  dans  les  ports  suivants: 

Quebec,  Montreal,  Fort  William,  Hamilton,  Point  Edward,  Port  Arthur,  Port  McNicoll, 
Sarnia,  and  Toronto. 


Table  77  -  TERMINAL  GRAIN  ELEVATORS 
Tableau  11  -  EL^VATEURS  A  GRAIN  TERMINAUX 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 
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Occupation  and  Locality 

Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horolre  de  salaire 
(travail  au  temps) 

Metier  et  region 

Average 

Predominant 
Range 

Moyenne 

Marge 
Predominonte 

Standard  Hours  per  Week                      Average 
Heures  normaies  par  semaine            Moyerme 

Industry  —  Industrie 40.3 

Quebec  41.1 

Ontario  40.2 

British  Columbia 40.0 

Range 
Marge 

46I55 
40-50 

$ 

Per  Month 
Par   mois 

359.14 
352.94 

357.50 
348.18 

331.75 
304.51 
327.71 
391.49 

Per  Hour 

Par  Heure 

1.83 

1.79 

2.09 

1.69 
1.47 
1.69 
1.60 
1.60 
1.93 

1.76 
1.71 

$ 

.............. 

Electrician  -  Electricien 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Millwright  -  Mecan/cJen-o/usfeur 
Industry  —  Industrie  

Per  Month 
Par  mois 

320.65-382.13 

Ontario  

We/gfiman  —  Peseor 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario  

British  Columbia 

276.45-395.00 

260.00-377.85 
372.50-403.00 

Cleanerman  —  Nettoyeur 
Industry  —  Industrie  

Per  Hour 
Par  Heure 

Ontario  > 

1.78-1.79 

British  Columbia 

1.99-2.15 

Labourer  —  Monoeuvre 

Industry  —  Industrie  

Quebec  

Ontario  

Saskatchewan 

Alberta  

British  Columbia 

1.46-1.60 
1.49-1.78 
1.49-1.64 
1.49-1.65 
1.70-2.00 

Oiler  -  Graisseur 
Industry  —  Industrie  , 

Ontario  

1.44-1.79 
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Table  78  -  ELECTRIC  LIGHT  AND  POWER 
Tableau  78  -  ECLAIRAGE  ET  ENERGIE  ELECTRIQUES 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnonte 


Standard  Hours  per  Week 
Heures  norma les  par  semoine 


Average         Range 
Moyenne        Marge 


Industry  —  Industrie 40.5 

Newfoundland  42.6 

Nova  Scotia 40.1 

New  Brunswick 40.1 

Quebec 41.5 

Ontario 40.1 

Manitoba  40.1 

Saskatchewan  40.0 

Alberta 40.0 

British  Columbia   40.0 


40-44 
40-42 
40-42 
40-60 
40-48 
40-44 


Diesel-Plant  Operator 
Operateur  d* installation  diesel 


Industry  —  Industrie ... 
British  Columbia 


Fireman,  Powerhouse 
Chauffeur  d*usine  de  force  motrice 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Saskatchewan  

Alberta 

Floorman  (Wheelman) 
Homme  d'usine  (de  roue  hydraulique) 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia , 

New  Brunswick 

Quebec  

Ontario , 

Manitoba  , 

British  Columbia   

Groundman  —  Aide-monteur  de  lignes 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland  

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec    

Ontario 

Saskatchewan  

Alberta 

British  Columbia   

Labourer  —  Manoeuvre 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland  

Nova  Scotia 

New  Brunswick 


2.20 
2.51 


1.94 
2.05 
2.06 
1.90 


2.34-3.00 


1.74-2.35 
1.77-2.20 
1.79-2.00 


1.84 

1.64 

1.31-2.30 

1.66 

1.40-1.93 

1.68 

1.59-1.81 

2.08 

1.94-2.24 

1.71 

1.65-1.76 

2.13 

1.98-2.19 

1.69 

1.31 

1.29-1.40 

1.44 

.93-1.76 

1.37 

1.30-1.51 

1.40 

1.24-1.50 

1.78 

1.66-1.87 

1.70 

1.70-1.72 

1.75 

1.63-1.87 

1.99 

1.93-2.12 

1.44 

1.09 

i.6o-i.i6 

1.02 

.91-1.32 

1.30 

1.00-1.40 
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Table  78  -^ELECTRIC  LIGHT  AND  POWER  -  Continued 
Tableau  78  -  ECLAIRAGE  ET  ENERGIE  ELECTRIQUES  -  Suite 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  ond  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  worl<) 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominonte 


Labourer  —  Concluded  —  Manoeuvre  —  Fin 

Quebec 

Ontario 

Manitoba  

Saskatchewan  

Alberta 

British  Columbia  

Lineman  —  Monteur  de  lignes 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland  

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec 

Ontario 

Manitoba   

Saskatchewan  

Alberta 

British  Columbia  „ 

Meter  man  —  Pr^ose  de  compteurs 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Quebec  

Ontario 

Manitoba  

Alberta 

British  Columbia  

Operator,  Generating  Station 
Mecanicien  en  charge  de  station  generatrice 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland  

Nova  Scotia 

Quebec 

Ontario 

Manitoba   

Saskatchewan  

British  Columbia   

Operofor,  Sub  staff  on 
Mecanicien  en  charge  de  sous-station 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Quebec  

Ontario 

Saskatchewan  

British  Columbia  

Patrol  rrtan  —  Garde-ligne 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Manitoba  

77994-2—16 


1.32 
1.58 
1.42 
1.44 
1.53 
1.69 


2.15 
1.48 
1.74 
1.76 
1.78 
2.29 
2.33 
2.17 
2.42 
2.71 


2.12 
1.85 
1.84 
2.18 
1.92 
2.27 
2.57 


2.23 
1.50 
1.82 
1.98 
2.38 
2.09 
2.83 
2.55 


2.18 
1.79 
1.94 
2.31 
2.43 
2.41 


1.67 
1.54 
1.88 


1.15-1.47 
1.35-1.67 
1.34-1.47 
1.32-1.83 
1.25-1.63 
1.50-1.78 


1.35-1.91 
1.43-2.05 
1.65-2.06 
1.47-2.01 
2.21-2.35 

iV87-2.56 
2.22-2.65 
2.55-2.89 


1.65-2.05 
1.62-2.15 
2.04-2.29 
1.76-2.10 
2.07-2.55 
2.18-2.67 


1.23-1.73 
1.49-2.52 
1.65-2.26 
2.17-2.70 
1.89-2.31 
2.62-3.01 
2.34-2.78 


1.40-2.52 
1.59-2.16 
2.00-2.53 

2.18-2.78 


1.29-1.81 
1.82-1.91 
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Table  78  -  ELECTRIC  LIGHT  AND  POWER  -  Concluded 
Tableau  78  -  ECLAIRAGE  ET  ENERGIE  ELECTRIQUES  -  Fin 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rote  per  Hour 
(time  worl<) 

Taux  horoire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Switchboard  Operator,  Powerhouse 
E/ecfr/c/en  de  tableau,  usine  de  force  motrice 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick 

Quebec 

Ontario 

Troubteman  —  Depanneur 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec  

Ontario 

British  Columbia  

Turbine  Operator  —  Operateur  de  turbine 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

Ontario 

Meter  Reader  —  Releveur  de  compteurs 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland  

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec  

Ontario 

Manitoba  

Saskatchewan  

Alberta 

British  Columbia  


2.08 
1.86 
1.95 
2.42 


2.33 
2.04 
2.01 
1.86 
2.48 
3.00 


2.09 
1.94 
2.58 

Per  Week 
Par  semaine 

68.20 
54.29 
55.86 
64.27 
65.63 
75.37 
67.32 
69.01 
62.88 
68.14 


1.75- 
1.93- 


-2.19 
•2.68 


1.87-2.20 
1.99-2.11 
1.55-2.05 
2.30-2.57 


1.81-2.41 
2.30-2.65 

Per  Week 
Par  semaine 


46.15-57.69 
45.20-62.03 
63.46-67.62 
50.77-80.25 
67.20-82.80 

64.i5-77.'75 
59.49-66.69 
61.15-75.20 
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Table  80  -  RETAIL  T^ADE  (Except  Grocery,  Meat  and  Produce  Stores) -Concl'd 
0  -  COMMERCE  DE  DETAIL  (Autre  qued'epicerles,  viandes,  de  fruits  et  legumes)- ^in 


Tableau  80 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


^Salary  rates  for  salespersons,  both  male  and  female  were  reported  according  to  the 
following  definitions. 

Salesperson  —  Class  A 

Reauires  little  knowledge  regarding  the  merchandise  sold.  Often  works  behind  a  counter, 
selling  one  or  a  variety  of  inexpensive  commodities  such  as  notions,  candy,  drug 
sundries,  tobacco  products,  magazines,  greeting  cards,  etc. 

Salesperson  —  Class  B 

Requres  enough  knowledge  of  products  to  assist  customers  in  making  a  selection. 
May  sell  various  types  of  merchandise  or  specialize  in  a  particuleu"  type  of  commodity 
such  as  wearing  apparel,  bedding,  small  electrical  appliances,  china,  costume  jewellery, 
general  hardware,  etc. 

Salesperson  —  Class  C 

Requires  detailed  knowledge  of  products  and  considerable  skill  in  salesmanship.  Is 
often  on  salary  and  commission,  or  straight  commission  and  may  be  required  to  follow-up 
prospective  sales  by  calling  on  customer  at  his  home.  Products  sold  tend  to  be  higher 
priced,  such  as  furniture,  refrigerators,  television  sets,  power  tools,  air  conditioners, 
jewellery,  etc. 


^Les  taux  de  salaire  pour  vendeuses  et  vendeurs  ont  ete  rapportes  selon  les  descriptions 
de  classe  suivantes: 
Vendeur(se)  —  Classe  A 

Ne  possede  qu'une  faible  connaissance  de  la  marchandise  vendue.  Travaille  souvent 
au  comptoir  a  la  vente  d'un  seul  ou  de  divers  produits,  tels  que  menus  objets,  bonbons, 
produits  pharmaceutiques,  produits  du  tabac,  magazines,  cartes  de  voeux,  etc. 

Vendeur(se)  —  Classe  B 

Doit  connaitre  suffisamment  les  produits  pour  aider  la  clientele  a  faire  son  choix. 
Pent  vendre  divers  produits  ou  se  spe'cialiser  dans  la  vente  d'un  type  particulier  de 
marchandise,  tels  que  v^tements,  literie,  petits  appareils  e'lectriques,  vaisselle, 
bijouterie   de   fantaisie,   quincaillerie,  etc. 

Vendeur(se)  —  Classe  C 

Doit  connaitre  a  fond  les  produits  et  etre  tres  habile  dans  la  vente.  Travaille  souvent 
a  salaire  et  a  commission  ou  directement  a  commission,  et  pent  avoir  a  donner  des 
demonstrations  pratiques  du  produit  a  I'exte'rieur.  Les  produits  vendus  sont  ordinairement 
de  prix  plus  e'leve,  tels  qu'ameublements,  re'frige'rateurs,  appareils  de  tele'vision,  outils 
mecaniques,   climatiseurs,   bijouteries,  etc. 


234 


UJ 

O  -J 


Q.      » 

O  lU 
Z  O 

<  z 


QJI      liJ        ^ 

lUU     t 
U   Q.    CO 

0>UI  ^ 

a>         •-* 

111  <    £ 
H  lu 

III  Q!; 

(^  m 

>i 

—  O 

00  {J 

J£    I 

;^= 

o 

0> 


o 

oo 

o 

ooo 

o 

• 

o 

oo 

o    :ooo 

o    : 

c 
o 

i    « 

ill 

5 

^i 

^    i^^^ 

^  i 

^ 

> 

"d 

A<^ 

^  Uii 

i 

«! 

o  ? 

O    «    o 

o 

oo 

o    :  ON  o  o 

^    : 

u-S 

_  E 

E 
E 

a.  "oi 

^qI  ■= 

d 

00  r^ 

r-    :o\  m  m 

00    : 

oS 

Tt 

lOrf. 

Tf       :rj.Tj.Tj. 

m    : 

<> 

0) 

c 

o\ 

Tf  ^^ 

m    .cor^oo 

o    . 

c 

ll> 

V>      lO 

^."l 

ON    :mTj|(N 

vo    : 

U 

> 
< 

X 

o 

eg  in 

eg    '-c^  meg 

in    ': 

^ 

o 

■<* 

oin 

vo    :vovo  vo 

r-    : 

o 

oo 

o  mmoo 

o    . 

w 

, 

o 

oo 

o  CO  CM^  o  m. 

eg 

C3    : 

E 

« 

.^1 

Its, 

«  £  « 

s 

ii 

CO  comdt-^ 
r- vovor-vo 

R  • 

^ 

• 

^^ 

3    E 

-  i 

ici 

cicidiA^ 

<i 

d    : 

1 

3 
O 

i^' 

o 

ino 

m  mO(N  o 
•    •   •    •    • 

CJ 

■*    1 

uS 

3    uT 

Q. 

lO 

r^r^ 

On  0\  m  t""-  CO 

Tt 

ei    : 

E 

TZ 

jl 

CO 

Tj-CO 

Tt  Tf  Tf  Tf  Tj- 

m 

in    : 

"2  ^ 

o 

i 

.>5 

in  vo 

co  CO  CO  r^co 

m 

m    . 

-5i 

c 

o . - 

J-    3 

t 

ONr- 

m  r^ONCOvo 

""i 

CO    : 
•    : 

O 

Q.  •- 

U  ti 

> 

^ 

tC 

in  t^ 

c^  coco  r^r^ 

vo 

vo     • 

^ 

U. 

v-*   o 

< 

rf 

inrj. 

\Oir)ir.irnn 

vo 

t^    : 

5= 

i 

' 

'— 

6  1 

O 

oo 

o  omoo 

o 

o 

8 

o    . 

a. 

vt 

»«-  * 

o 

ino 

O  O  Tf.  O  C5 

C5 

o 

o    I 

>. 

o 

Q. 
O 

•^1 

n 

'e       o> 

.i 

<N-^* 

vo  voe-idco 

iT 

o 

eg 

o 

«>  E  » 
O)  o  2 

J?    «)    o 

If. 

r^  t^ 

t^  r- 1  -  CO  CO 

r- 

vo 

r- 

CO     • 

0. 

(a  o* 

■Sog 

*^   o 

<^^ 

m  m  o  m  o 

ci 

A 

A 

<i    ! 

*o 

"5 
a. 

II 

c 

ino 
do 

eg  r-  o  ei  o 

VC 

o       o 

eg    i 

"J 

<n 

rj-co 

Tt  m'^rf'Tt 

Tf 

■^ 

m 

m    '' 

>» 

o: 

X 

!k  ® 

T  ? 

e 

4) 

D 

«  o 

^^ 

o» 

C 

o 

^^ 

egvor^c^c^ 
Omejoo 

-.* 

r^       CO 

eo    . 

O 

2'^ 

o 

c 

r- 

(^ 

Tf.          o\ 

-*    : 

H 

Ji 

> 

a> 

0<N 

mm 

voom  vo  vo 

cc 
m 

S       ^ 

^  i 

< 

2? 

o 

oo 

oooom 

c 

8     SS 

2   • 

.2 

o 

om 

OOOOec 

c 

o    : 

.L 

, 

o\ 

cor^ 

^*  ov  m  t^  in 

cc 

e^ 

mcc 

s  i 

^ 

E          <D 

Q. 

CT) 

■*■<* 

vomvovovo 

■^ 

u  o 

«  o   o 

-     A 

^i 

o  o  m  oo 

d 

o        oc 

i  \ 

o 

om^ 

o o ej  mo 
eg'  eg  CO  d  d 

Tt 

d       dc 

o    : 
CO    : 

.2  5 

(M 

CO  CO 

■*  -^co  Tj.-* 

c«- 

Tt                   Tt   Tj 

Tt    : 

«)|JL 

u 
U 

is 

i 

in 

CO  vo 

eg  Mcoegco 

C 

VO        egiT 

Ov     . 

> 

o 

^    2 

OtJ- 

co'o* 

ej  m'-^com 
Op^co^cs 

rs.        vo        r>.Tj.        ^^    : 

Tt        r^        CO— '        ov    '' 

> 

< 

o 

CO 

•*•<* 

m  ifi-^  miTi 

•^ 

Tt        Ttir 

.m    : 

•  -D         -2 

Averag 

Standar 

Hours 

per    We 

J  c 

CO 

in 

mr- 

o  o  -H  in  r- 
inmmTtTt 

O              O              r^C 

d       d       dc 

oo 

O    0    c 

e 

ii 

•* 

Tj-Tj- 

Tj.rJ.Tt  -^-^ 

Tt                   Tt                   TtTj 

TtTt 

^ 

X 

vO 

: 

: 
: 

• 

\ 

: 
: 

i 
: 
: 

i 
i 

i 
: 

: 

"o 
u 

\      1 

•        0) 

: 

o 

o 

1 

:    •—     •     : 

-J  '  _l 

1 

11 

1 

c. 
d 

X 
0. 

c 
c 

'1 

c 
c 

1 

cc 
3: 

c 
c 
c 

0 

tf 

6 

23 

f    S 

l\ 

1 

Columb 
ncouver 
ctoria  ... 

o  o  = 

o  cd  o  S  o.;: 

:     "  a 

}      (0   (8-C 

'     J3   *r 

^SC 

y  -nw  JOHe: 

:     coH 

:   tuu 

3     m» 

CO 

-Q 

CO 

^ 

(U 

>• 

(D 

•i 

B 

(0 

^ 

.^ 

o 

9 

c 

(0 

es 

Z 

cy 

o 

S 

c^ 

<: 

CQ 

O-o 


«o 


C/D> 


235 


a 


o  jy 


o»i-  o 

,*UJ 

'    Q 

UJ  uj 

5° 

-J  UJ 

S8 

I    I 

±  § 


2-: 

3:  E 


©    2    O         0-T3    C 

0-  »-   c 

0. 


°  > 


4-     O 


o  o 


O    4> 
W-T3 

0  C 

01  O 

D. 


Oco 


OOOOO  Tf 


88 


Al    i 


vovo 
oo 


00  00 


Ocoo  r-  r^ 

On  00  On  00  00 
OOVO  OO 


ii 


v»      '^ 


SJ 


I 
i"-c  s  g^    '-s    «.S 


c^ 


eeld-o 


3    3.2 

-  S  " 

J    CO  •« 


CQ 


§ 

i 

o 

?, 

M 

a 

S 

§ 

^ 

V 

M 

C 

o 

E 

;>!? 

'^ 

^ 

S 

JS 

eg 

0) 
4) 

" 

J 

9 

:5^ 

t)C 

ee 

3 

.2 

1 

o 

m 

-o 

CO 

^ 

^ 

V 

X 

M 

« 

C8 

O 

(0 

-o 

a> 

*. 

60 

« 

^ 

^« 

0) 

^a» 

4) 

^« 

^ 

.^ 

c 

-o 

o 

0) 

CO 

o 

(U 

Q. 

9 

^ 

S 

tn 

« 

s 

Ei 

13 

(0 

? 

m 

E 

X 

v 

ja 

CO 

c 

E 

^i 

J 

< 

v 

• 

.fa 

CO 

2 

(0 

CO 

<Q 

>s 

TS 

4) 

3 

OJ 

CO 

? 

fl 

CO 

0) 

c 

o 

ss 

a 

o.« 

* 

-  en 

b 

0] 

0) 

!3 

u 

_«^ 

« 

E  ^ 

oiJ 

-o  o 

!3S 

ja  CO 

'sS 

J3  4) 

(U  E 

^  E 

<S 

CQ  u 

m 

.la 

> 

o 

E 

236 


O    3 


5  - 


3    t> 

o-o 


CJ  CO  CO        O  to  ^H  C^l  r-^    2  *^ 


iMinooLoOwoic 

iC^(NrtVCINC0»-i^ 


Ul  I) 
UJ 


<  Ul      , 

U  tu  Z 

zy  ^ 

=D  >    2 
so:" 

Ul  o 
'  «/> 

00     ' 


MOO 
•  -D  — 

«1 


•  VC  •<»•  VO  ■*  ■*  1 


±       E 


3-0 
,00 


oo 
oo 

voce 


o  o  o  \o  in 

OCO  (MtJ-CM 

lO  CO  CO  \o  VO 

CO  CO  CO  CO  CO 


T}-cv)MOe^oo  -ooo  •< 

COrnOvOOvO  'OCA  '•  < 

Tt  csi  vo  vo  vo^^  ':  CO  CO  I' 

CO  •^  CO  CO  CO  ^  •  >*  CO  •( 


•^OvD-^Oeoco  OOOO 

Tp o  CO 00  ■<»•  r- 1^  ooovoo 

t^ OMD <*  <o t-- 1^  t^oino 

CO  CO  CO  CO  CO  00  00  eo^co^ 


S.       o 

c     2 


T    " 

-oS 


2  E  E 
o  o  ^ 


ooo        •<J'^00C0'*0000O00C000O«*0000C000OO        TtOOO 


< 


E  ^ 


:0  O  OOO  coOmO  '*  <>J  W  O  O  CD  0\  O  00  lO  c^  O  •<»•  O  vO  t  O  CO  CO  OOifit^ 

:0  o  cooo  Tj'Tj'e^  coi— lOv  iriTj-oeoo  c^i  o  cooo  •^ocooo^r^  t-  oocvir- 

:  CO  o  ^loip  ^vovo  •^c^J  voo  vor-*  CO  CO  CO  r^  Tf  CO  t^  0\  lo  Tt  vD  t— r-  o^-<o^h 

*  CO  oo  CO  00  CO  CO  CO  00 


'COTj-oorjiMTj-cocococococococoeccoco 


d 


a"  am-  _CQ  « 


o2 
510.9 


9)   V 


"a 
S  §  S 
>N  u  ^S  "<  J; ,  i  a 


i-  (0  s  S 


0)  h       o  V  d  a 


237 


lO  t-  "<*  o  ^ 


CM  to , 


CCCs, 


)covovoooeseo\ci^Ovoeocoe^\£)vovo 


I- 

(0    V 

^  g. 

1§ 

o    « 
0)     •■ 

ol 
e  ea    . 
.  E  0) 

0)  (B     « 

«  I-  ^ 

^  S'S 

-  ^> 

2  S  - 

g  0)  e 

ja  t^  a 


O  (T) 


cooo     oooo 


O  O  Q  O  O  Q  inO  OO  in  O  O  O  lO  O  O      -Oe^OO  C^KNOOO        CMrJ-Tj. 

OvoOooocooom'^ooot^oo    :ino\oofoc400\in      inrto     ^voi~.        ^ >„-, 

O  Ov  I— I  r-<  vc  CM  o\  es  Tf  p— I  o\  CO  CM  o  I— I  es  e^^    ^csooo  ■«j'0  voo  csov      mt^^      r-i  vo  cm  cm      cofocMO 


•^eOTtTj'TtrJ.CO'^'^'^CO- 


"<?"*  -.J.^ 


■^  rf  ■^  »*  Tf '^  ■*  ■*  CO       COCO"*       ■"5- CO  ■^  Tfi 


Tj.^.*xj. 


m  a  C0.5.S 


.t;  o  .2  o  M  « 


14< 


ifE-2: 


mZZ 


wed 


S  .5  a  a  o 


09 

3  > 


a  0) 

V  a 

Q  t: 

^  3 


-a  e 
^1 


238 


Table  83  -  RAILWAY  HOTELS 
Tableau  83  -  HOTELS  DES  CHEMINS  DE  FER 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 

Note, -Coverage:  year-round  hotels  only. 

Eastern  Region:  provinces  east  of  Manitoba. 

Western  Region:  Manitoba  and  provinces  west  of  Manitoba. 

Rates  shown  include  value  of  meals  where  provided  free  of  charge. 

Note.-Etablissements  vise's:  hotels  ouverts  aTannee. 

Re'gion  de  I'Est:  provinces  a  Test  du  Manitoba. 

Re'gion  de  1 'Quest:  Manitoba  et  provinces  a  Touest  du  Manitoba 

Les  taux  indique's  comprennent  la  valeur  des  repas  lorsque  fournis  gratuitement. 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Standard  Hours  per  Week  Average 

Heures  normales  par  semaine  Moyenne 

Industry  —  Industrie  40.1 

Eastern  Region —  Region  de 

Region  de  I'Est 40.3 

Western  Region  — 

Region  de  TOuest 40.0 

Front  Office  -  Bureau  de  reception 
Cashier,  Female  —  Caissi&re 

Industry  —  Industrie 

Eastern  Region  —  Re'gion  de  TEst , 

Western  Region  —  Re'gion  de  TOuest 


Range 
Marge 


40-48 


Room  Clerk  -  Gargon  de  chambre 


Industry  —  Industrie  

Eastern  Region  -  Region  de  TEst 

Western  Region  —  Region  de  TOuest 


Te/ephone-Sw/fchboarc/  Operator 
Telephoniste  au  standard 


Salary  per  Month 
Salaire  mensuel 


Average 
Moyenne 


Industry  —  Industrie  

Eastern  Region  —  Region  de  I'Est  .... 
Western  Region  —  Re'gion  de  TOuest 


Service  —  Service 

Baggage  Porter  -  Porteur 

Industry  —  Industrie 

Eastern  Region  —  Region  de  TEst  

Western  Region  —  Region  de  1  Quest  . 

Bell  Boy  —  Chasseur 


Industry  —  Industrie 

Eastern  Region  —  Re'gion  de  TEst 

Western  Region  —  Re'gion  de  TQuest. 


220.03 
222.13 
218.01 


261.66 
250.50 
268.47 


192.61 
188.26 
196.96 


163.22 
150.97 
168.72 


144.38 
131.49 
165.95 


Predominant 
Range 

Marge 
predominonts 


188.80-238.55 
206.26-235.75 


240.75-287.18 


157.70-196.47 
190.00-206.25 


i 


141.08-164.70 
159.42-190.65 


119.90-139.90 
145.45-188.95 


239 


Table  83  -  RAILWAY  HOTELS  -  Continued 
Tableau  83  -  HOTELS  DES  CHEMINS  DE  FER  -  Suite 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Salary  per  Month 


Salaire  mensuei 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
predomlnants 


Elevator  Operafor,  Male  -  Conducteur  c/'oscenseur 

Industry  —  Industrie 

Eastern  Region  —  Re'gion  de  I'Est  

Western  Region  —  Re'gion  de  I'Ouest  

Elevator  Operator,  Female  —  Conductrice  d'ascenseur 

Industry  —  Industrie 

Eastern  Region  ~  Re'gion  de  I'Est  

Western  Region  —  Re'gion  de  l*Ouest  

Beverage  Parlour,  Cocktail  Lounge,  Tavern,  etc. 
Salle  de  consommation,  salle  a  cocktail, 
ou  lounge,  taverne,  etc. 

Bartender  —  Barman 

Industry  —  Industrie 

Eastern  Region  —  Re'gion  de  I'Est  

Western  Region  —  Region  de  l*Ouest  


Waiter,  Beverages 
Gargon  de  table,  breuvages 

Industry  --  Industrie 

Eastern  Region  —  Region  de  I'Est  ... 
Western  Region  —  Region  de  I'Ouest 


Cafeteria,  Coffee  Shop,  Dining  Room 
Cafeteria,  petit  resturant  (coffee  shop),  salle  a  manger 

Captain  Waiter  —  Premier  gargon  (capitaine) 

Industry  —  Industrie 

Eastern  Region  —  Re'gion  de  I'Est 

Western  Region  —  Region  de  I'Ouest  

Waiter,  dining  room 
Gargon  de  table,  salle  a  manger 


Industry  —  Industrie 

Eastern  Region  —  Re'gion  de  I'Est  ... 
Western  Region  —  Re'gion  de  I'Ouest 


Waitress,  table  -  Fille  de  table 


Industry  —  Industrie 

Eastern  Region  —  Region  de  I'Est  ... 
Western  Region  —  Re'gion  de  I'Ouest 


182.75 
183.49 
180.67 


180.03 
192.98 

177.72 


283.29 
274.49 
299.79 


198.12 
187.40 
209.10 


259.57 
257.93 
261.89 


180.79 
178.87 
185.22 


171.10 
163.23 
180.26 


170.30-201.08 
164.70-202.35 


192.40-201.08 
168.10-192.20 


260.40-300.38 
252.61-320.65 


169.90-199.08 
164.92-253.05 


257.58-267.40 
256.45-271.55 


172.10-185.58 
173.50-196.30 


140.80-179.60 
161.20-196.15 
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Table  83  -  RAILWAY  HOTELS  -  Continued 
Tableau  83  -  HOTELS  DES  CHEMINS  DE  FER  -  Suite 
October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Salary  per  Month. 
Salaire  mensuel 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
predominante 


Housekeeping  —  Intendance 


Chambermaid  —  Fille  de  chambre 


Industry  —  Industrie 

Eastern  Region  —  Region  de  l*Est  .... 
Western  Region  —  Re'gion  de  ]*Ouest 


Housekeeper  (Assistar^t  Housekeeper  in  Large  Hotels. 

Intendante  (intendante  adjointe  dans 

les  grands  hotels) 

Industry  —  Industrie 

Eastern  Region  —  Re'gion  de  I'Est 

Western  Region  —  Re'gion  de  1 'Quest 


Houseman  —  Valet 


Industry  —  Industrie 

Eastern  Region  —  Re'gion  de  I'Est 

Western  Region  —  Region  de  1 'Quest 

Kitchen  -  Cuisine 

Chef,  Department  or  Station 
Cheff  departement  ou  secteur  (grand  hotel) 

Industry  —  Industrie 

Eastern  Region  —  Region  de  I'Est  

Western  Region  —  Re'gion  de  1 'Quest  


Cook,  Cold  Meat 
Cuisinier,  viande  froide  (garde  manger) 

Ind  ustry  —  Industrie 

Eastern  Region  —  Re'gion  de  I'Est  

Western  Region  —  Region  de  1 'Quest 


Cook,  General  —  Cuisinier,  cuisine  generale 


Industry  —  Industrie 

Western  Region  —  Region  de  1 'Quest 


Cook,  Pastry  —  Cuisinier,  patisserie 

Industry  —  Industrie , 

Eastern  Region  —  Re'gion  de  I'Est 


Dishwasher,  Hand  and  Machine,  Male 
Layeur  de  vaisselle,  a  la  main  et  a  la  machine 

Industry  —  Industrie 

Eastern  Region  —  Region  de  I'Est 

Western  Region  —  Re'gion  de  1 'Quest 


170.10 
166.89 
173.92 


208.98 
201.92 
215.59 


191.54 
189.13 
193.06 


313.09 
322.35 
306.49 


185.89 
186.28 
184.73 


142.10-181.43 
164.25-180.25 


184.60-216.40 
199.75-222.96 


182.00-194.40 
183.84-208.85 


305.50-335.33 
286.40-308.80 


269.93 

268.51 
271.36 

240.30-315.90 
247.29-286.58 

254.22 

271.97 

236.06-293.32 

261.06 

257.68 

230.58-282.30 

169.00-192.58 
182.17-187.20 
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Table  83  -  RAILWAY  HOTELS  -  Concluded 
Tableau  83  -  HOTELS  DES  CHEMINS  DE  FER  -  Fii 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Dishwasher,  Hand  and  Machine,  Female 
Laveuse  de  vaisselle,  a  la  main  et  a  la  machine 

Industry  —  Industrie 

Eastern  Region  —  Region  de  I'Est 

Western  Region  —  Region  de  I'Ouest  

Laundry  —  Buanderie 

Laundry  Operator,  Light  Duties,    Female 

Mecanicien  de  blanchisserie,  travaux  legers, 

femme 

Industry  —  Industrie 

Eastern  Region  —  Re'gion  de  l*Est  

Western  Region  —  Region  de  l*Ouest  

Maintenance  —  Entretien 

Carpenter  —  Menuisier 

Industry  —  Industrie 

Eastern  Region  —  Re'gion  de  I'Est  

Painter  —  Peintre 

Industry  —  Industrie 

Eastern  Region  —  Region  de  ]*Est  

Western  Region  —  Re'gion  de  ]*Ouest  


Salary  per  Month 
Salaire   mensuel 


Average 


Moyenne 


173.39 
165.53 
177.14 


172.26 
160.84 
179.53 


Per  Hour 
Par  Heure 


1.79 
1.77 


1.65 
1.61 
1.69 


Prr  dominant 
Range 


Marge 
predominante 


143.30-192.58 
166.40-187.20 


140.21-178.55 
161.20-199.35 


Per  Hour 
Par  Heure 


1.65-1.94 


1.54-1.69 
1.57-1.81 
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Table  84  -  HOTELS  -  200  or  More  Employees 

(Railway  Hotels  excluded) 

Tableau  84  -  HOTELS  -  200  employes  et  plus 

(Hotels  des  chemins  de  fer  exclus) 
October  1  —  1958  —  ler  octobre 
Note.  -  Rates  shown  include  value  of  meals  where  provided  free  of  charge. 
Note,  -  Les  taux  indiqu6s  coraprennent  la  valeur  des  repas  lorsque  fournis  gratuitement. 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Salory  per  Month 


Soloire  mensuel 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Predominant  Standard  Hours  per  Week: 

Eastern  Region,  44  and  48;  Western  Region,  40. 
Heures  normales  predominantes  par  semaine: 

region  de  I'Est,  44  et  48;  region  de  TOuest,  40. 

Industry  -  Industrie 

Front  Office  —  Bureau  de  reception 

Cashier,  Female 

Caissiere  

Room  Clerk 

Gar9on  de  chambre 

Telephone  Switchboard  Operator,  Female 
Telephoniste  au  standard,  Femme ~ 

Service  —  Service 

Baggage  Porter 

Porteur 

Elevator  Operator,  Male 

Conducteur  d'ascenseur  

Elevator  Operator,  Female 

Conductrice  d'ascenseur 

Beverage  Parlour,  Cocktail  Lounge,  Tavern,   etc. 
Salle  de  consommation,  salleh  cocktail  ou  lounge, 
taverne,  etc. 
Bartender 
Barman  

Waiter,  Beverages 

Garfon  de  table,  breuvages  

Cafeteria,  Coffee  Shop,  Dining  Room 
Cafeteria,  petit  restaurant  (coffee  shop),  salle  h  manger 

Captain  Waiter 

Premier  gar^on  (capitaine) 

Cashier,  Female 

Caissiere 

Waiter 

Gar9on  de  table  

Waitress 

Fille  de  table 


220.25 

193.60-251.35 

270.66 

213.00-316.00 

184.90 

150.00-213.18 

125.74 

98.28-150.00 

185.31 

139.13-205.64 

161.13 

143.00-211.45 

233.82 
161.46 


161.15-286.00 
114.40-254.80 


219.56 

191.00-250.36 

182.85 

151.00-204.86 

129.76 

110.25-176.35 

142.11 

92.00-180.25 
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Table  84  >  HOTELS  -  200  or  More  Employees  -  Concluded 

(Railway  Hotels  excluded) 

Tableau  84  -  HOTELS  -  200  employes  et  plus  -  Fin 

(Hotels  des  cherains  de  fer  exclus) 
October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Salary  per  Month 


Solaire  mensuel 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Housekeeper  —  Infendance 

Chambermaid 

Femme  de  chambre 

Housekeeper  (Assistant  Housekeeper  in  Large  Hotels) 
Intendante  (Intendante  adjointe  dans  les  grands  hotels) 

Houseman 

Valet  

Seamstress 

Couturiere 

Kitchen  -  Cuisine 
Chef  (Large  Hotels) 
Chef  (grand  hotel) 

Cook,  Cold  Meat 

Cuisinier,  viande  froide 

Cook,  Fry 

Cuisinier,   friture 

Cook,  Pastry 

Cuisinier,  patisserie 

Cook,  Roast  and  Broiler 

Cuisinier,  rotissage  et  griUage  

Cook,  Vegetables 

Cuisinier,  legumes  

Dishwasher,  Hand  and  Machine,  Male 

Laveur  de  vaisselle,  a  la  main  et  a  la  machine  

Dishwasher,  Hand  and  Machine,  Female 

Laveuse  de  vaisselle,  a  la  main  et  a  la  machine  

Kitchen  Helper,  Male 

Aide  de  cuisine,  homme 

Laundry  —  Buanderie 

Laundry  Operator,  Light  Duties,  Female 
Mecanicien  de  blanchisserie,  travaux  legers,  femme.. 

Maintenance  —  Entretien 

Carpenter 

Menuisier  

Painter 

Peintre *.... 


159.05 

120.00-177.90 

192.81 

152.00-204.86 

189.29 

151.20-213.20 

166.64 

135.00-205.38 

331.18 

283.50-388.05 

262.96 

204.75-301.15 

243.85 

194.25-271.04 

267.88 

208.50-306.00 

251.19 

200o00-301.15 

223.20 

187.79-245.25 

155.14 

131.00-174.92 

151.87 

115.00-222.30 

172.82 

132.00-205.12 

157.89 

122.00-183.81 

Rate  per  Hour 
Taux  horaire 

1.41 

1.31-1.50 

1.33 

1.22-1.45 
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Table  85  -  HOTELS  -  Less  than  200  Employees 

(Railway  Hotels  excluded) 

Tableau  85  -  HOTELS  -  Moins  de  200  employes 

(Hotels  des  chemins  de  fer  exclus) 
October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Salary  per  Montli* 


Salaire  mensuel' 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Standard  Hours  per  Weel< 
Heures  normales  par  semoine 

Industry  —  Industrie  

Atlantic  Provinces  


Quebec  

Ontario 

Prairie  Provinces 
British  Columbia.. 


Average 
Moyenne 

45.4 
47.3 
47.3 
45.6 
44.9 
40.9 


Range 
Marge 


44-48 
44-50 
40-50 
40-48 
40-44 


Front  Office  —  Bureau  de  reception 
Cashier,  Female  —  Caissiere 


Industry  —  Industrie 
Ontario 


Room  Clerk  —  Gorgon  de  chambre 

Industry  —  Industrie 

Atlantic  Provinces 

Quebec 

Ontario 

Prairie  Provinces 

British  Columbia 


Telephone-Switchboard  Operator 
Telephoniste  au  standard 

Industry  —  Industrie 

Atlantic  Provinces 

Quebec  

Ontario  

Prairie  Provinces 

British  Columbia 


Service  —  Service 
Baggage  Porter  —  Porteur 


Industry  —  Industrie.. 

Ontario  

Prairie  Provinces 


Elevator  Operator,  Male  —  Conducteur  d*  ascenseur 
Industry  —  Industrie 


Ontario 

Prairie  Provinces 

British  C  olumbia ., 


J  See  footnote  at  end  of  table. 
Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


201.63 
206.25 


215.65 
183.00 
215.45 
221.08 
211.94 
224.54 


160.01 
114.06 
159.21 
165.37 
160.07 
196.97 


169.05 
173.55 
181.56 


158.87 
167.72 
155.81 
170.16 


153.00-241.45 


151.65-238.00 
190.65-246.37 
140.00-281.65 
170.35-238.35 
173.35-268.65 


93.60-131.70 
108.35-236.15 
130.00-197.35 
121.00-185.00 
152.10-221.00 


150.00-197.20 
150.00-216.65 


119.40-198.45 
130.00-192.85 
130.00-197.60 
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Table  85  -  HOTELS  -  Less  than  200  Employees 

(Railway  Hotels  excluded)  —  Continued 

Tableau  85  -  HOTELS  -  Moins  de  200  employes 
(Hotels  des  chemins  de  fer  exclus)  —  Suite 
October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Salary  per  Month* 


Solaire  mensueP 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnonte 


Service  —  Service  —  Concluded 

Elevator  Operator,  Female  —  Conductrice  oTascenseur 

Industry  —  Industrie 

Atlantic  Provinces 

Ontario  

Prairie  Provinces  

Beverage  Parlour,  Cocktail  Lounge,  Tavern,  etc. 

Salle  de  consommotion,  salle  a  cocktail  ou 
lounge  taverne,  etc. 

Bartender  —  Barman 

Industry  —  Industrie 

Queoec  

Ontario  

Prairie  Provinces 

British  Columbia 

Tapman  (Dispenser)  —  Tireur  (serveur) 

Industry  —  Industrie 

Queoec  

Ontario  

Prairie  Provinces 

British  Columbia  

Waiter,  Beverages  —  Gargon  de  table,  breuvages 

Industry  —  Industrie 

Quebec  

Ontario  

Prairie  Provinces 

British  Columbia 

Cafeteria,  Coffee  Shop,  Dining  Room 

Cafeteria,  petit  restaurant  (Coffee  shop), 
salle  a  manger 

V/aiter  Dining  Room  —  G argon  de  table,  salle  a  manger 

Industry  —  Industrie 

Ontario 

Prairie  Provinces 

Waitress,  Table  -  Fille  de  table 

Industry  —  Industrie 

Atlantic  Provinces 

Quebec    

Ontario  

Prairie  Provinces 

British  Columbia 

*See  footnote  at  end  of  table. 
*Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 


148.69 

96.07 

157.63 

155.53 


271.62 
226.26 
278.09 
274.71 
339.97 


264.69 
199.86 
259.67 
266.57 
296.85 


204.52 
124.05 
195.19 
228.57 
252.57 


154.30 
164.04 
162.49 


125.30 
92.97 
108.12 
124.96 
141.91 
152.90 


91.00-  98.00 
137.30-181.15 
141.76-169.00 


173.35-264.35 
217.55-321.55 
234.43-303.35 
325.00-368.35 


151.45-238.35 
205.60-287.05 
220.00-294.65 
281.65-316.35 


105.95-160.35 
148.20-238.35 
195.00-251.35 
238.35-260.00 


150.15-187.10 
128.70-216.65 


77.50-118.05 

97.75-122.20 

86.65-174.85 

118.30-164.65 

138.65-182.00 
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Table  85  -  HOTELS  -  Less  than  200  Employees 

(Railway  Hotels  excluded)  —  Continued 

Tableau  85  -  HOTELS  -  Moins  de  200  employes 

(Hotels  des  chemins  de  fer  exclus)  —  Suite 
October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Salary  per  Month* 


Soloire  Mensuei* 


Average 


Mo 


yenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Housekeeping  —  Intendonce 

Chambermaid  —  Femme  de  chambre 

Industry  —  Industrie 

Atlantic  Provinces  

Quebec 

Ontario 

Prairie  Provinces 

British  Columbia  

Housekeeper  —  Intendcmte 

Industry  —  Industrie 

Ontario   

Prairie  Provinces 

British  Columbia  

Houseman  —  Valet 

Industry  —  Industrie 

Atlantic  Provinces 

Quebec 

Ontario 

Prairie  Provinces 

British  Columbia  

Kitchen  —  Cuisine 

Chef  (Small  Hotel)  -  Chef  (petit  hotel) 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Ontario  

Prairie  Provinces 

Cook,  Genera/  (Small  Hotel) 
Cuisinier,  cuisine  genero/e  (petit  hotel) 

Industry  —  Industrie  

Atlantic  Provinces  

Quebec    

Ontario  

Prairie  Provinces  

British  Columbia 

Di swasher,  Male  —  Laveur  de  vaisselle 

Industry  —  Industrie  

Atlantic  Provinces 

Quebec 

Ontario 


137.64 
96.35 
117.03 
139.45 
146.01 
163.02 


186.44 
189.04 
186.51 
199.92 


180.45 
140.38 
158.38 
184.45 
184.33 
189.18 


353.48 
357.91 
364.02 
340.23 


259.27 
243.73 
270.41 
269.83 
236.22 
248.96 


149.55 

92.62 

146.87 

169.35 


86.66-114.45 

94.65-137.80 

105.40-173.50 

119.17-169.00 

128.90-198.90 


130.00-260.00 
162.50-203.30 
154.70-221.00 


110.00-163.80 
120.40-195.00 
151.65-210.80 
145.60-208.00 
156.00-215.35 


310.00-417.30 
279.50-445.99 
275.00-398.33 


192.85-278.00 
213.20-329.35 
230.00-331.80 
200.64-260.00 
216.65-292.05 


112.85-161.20 
135.20-196.30 


I 


*See  footnote  at  end  of  table. 
*Voir  renvoi  a  la  fin  du  tableau. 
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Table  85  -  HOTELS  -  Less  than  200  Employees 

(Railway  Hotels  excluded)  —  Concluded 

Tableau  85  -  HdTELS  -  Moins  de  200  employes 
(Hotels  des  chemins  de  fer  exclus)  —  Fin 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Sal 
Sa|( 

ary  per  Month' 

Occupation  and  Locality 

aire  mensuel* 

Metier  et  region 

Averoge 

Predominant 
Range 

Moyenne 

Morge 
Predomlnante 

Kitchen  —  Concluded  —  Cuisine  —  Fin 

Diswasher,  Female  —  Laveuse  de  vaisselle 

Industry  —  Industrie 

Atlantic  Provinces                                         

$ 

131.59 
101.61 
116.73 
139.75 
141.69 
159.67 

133.76 
109.12 
112.16 
143.18 
136.62 

1.09 

.89 

1.08 

1.18 

1.31 
1.26 

$ 

88.85-143.00 

Quebec                   

102.70-130.00 

Ontario 

Prairie  Provinces 

97.50-187.80 
130.00-174.85 

British  Columbia  

Laundry  —  Buanderie 

Laundry  Operator,  Light  Duties,   Female 
Mecanicien  ae  blanchisserie,  travaux  legers,  femme 

Industry  —  Industrie 

Atlantic  Provinces                                            

136.50-232.70 

93.15-112.65 

'^ 'uebec 

101.40-130.00 

Ontario 

Prairie  Provinces 

93.60-187.40 
114.39-169.00 

Maintenance  —  Entretien 

Stationary  Fireman  -  Chauffeur  de  machine  fixe 
Industry  —  Industrie 

Per 
Par 

Hour 
heure 

Atlantic  Provinces 

.60-1.16 

r  uebec 

Ontario 

Painter  -  Peintre 

Industry  —  Industrie 

Ontario  

.83-1.56 
1.00-1.38 

1.17-1.49 

^Rates  shown  include  value  of  meals  where  provided  free  of  charge. 

^Les  taux  indiques  comprennent  la  valeur  des  repas  lorsque  fournis  gratuitement. 


248 


Table  86  -  LAUNDRIES  AND  DRY  CLEANING 
Tableau  86  -  BUANDERIES  ET  NETTOYAGE  A  SEC 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Wage  Rote  per  Hour 
(time  work) 

Straight- 

(piece  or 

Gains  hot 

(trovoi 

ou 

Mme  Earnings 
»r  Hour 
incentive  work) 

Occupation  and  Locality 

Toux  horoire  de  salaire 
(travail  ou  temps) 

akes  normaux 
1  a  la  piece 

Metier  et  region 

a  prime) 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

^  Marge 
Predominante 

Average 
Moyenne 

Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 

Standard  (Hours  per  Week 
Heures  normoies  par  semoine 

Average      Range 
Moyenne     Marge 

Industry- Industrie           44.1          

$ 

1.07 
.86 
.84 
1.10 
1.14 
1.52 

.70 
.54 
.60 
.61 
.66 
.67 
.69 
.73 
1.10 

.81 
.54 
.67 
.71 
.71 
.74 
.77 
.96 
.84 
1.15 

$ 

- 

$ 

.87 

"772 
.70 
.82 
.85 
.76 

1.36' 
1.08 

'".'ii 
.79 

1.07 
1.11 

..:'^ 

L42 

$ 

Newfoundb  nd ..        43.6         40-45 
New  Brunswick        44.4         40-45 

Quebec 48.1         40-55 

Ontario 43.1         39-48 

Manitoba  42.5         40-44 

Saskatchewan..        41.4         40-44 
Alberta 44.0         

British  Columbia        40.1         40-42*/^ 

LAUNDRIES  -  BUANDERIES 
Extractor  Man  (Extractor  Operator) 
Essoreur 

Industry  —  Industrie  

Quebec 

Montreal 

.75-1.00 

.75-1.00 

.88-1.25 

1.00-1.25 

1.25-1.66 

Ontario 

Toronto  

Flatwork  Ironer  (Mangle  Operator),  Female 
Repasseuse  de  pieces  unies 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick 

.49-  .56 
.55-  .70 
.55-  .70 
.55-  .91 
.60-  .91 
.65-  .75 
.70-  .80 
1.01-1.14 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Manitoba   

.55-  .80 
.55-  .80 
.65-  .91 
.74-1.00 
.60—  .99 

Alberta  

British  Columbia 

1.10-1.36 

Presser,  Machine  —  Feirale 
Presseuse  b  la  machine 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick  

.51-  .58 
.55-  .85 
.60-  .85 
.55-  .90 
.65-  .90 
.68-  .90 
.90-1.05 
.72-1.05 
1.14-1.19 

Quebec 

Montreal 

Ontario  

Toronto  

Manitoba 

Saskatchewan  

.60-1.02 
.61-1.02 
.81-1.50 
.96-1.50 
.65-1.09 

Alberta.           

British  Columbia 

l.ii-1.68 
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Table  86  -  LAUNDRIES  AND  DRY  CLEANING  -  Continued 
Tableau  86  -  BUANDERIES  ET  NETTOYAGE  A  SEC      -  Suite 
October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Wage  Rate  per  Hour 
(timo  work) 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Taux  horaire  do  salalrc 
(travail  ou  temps) 


Average 
Moy^nne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or~lncentlve  work) 

Gains  horalres  normaux 

(travail  a  la  pleco 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predomlnante 


LAUNDRIES  -  Concluded 
BUANDERIES  -  Fin 

Presser,  Shirt  (Shirt  Unit 

Operator),  Female 
Repasseuse  de  chemises 

Industry  —  Industrie  

New  Brunswick 

Quebec 

Montreal..... 

Ontario... 

Toronto  

Manitoba 

Saskatchev^san 

Alberta 

British  Columbia 

Sorter,  Female  —  Classeuse 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Alberta      

British  Columbia  

Washman  —  Laveur 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal  

Ontario 

Toronto  

Manitoba  

Alberta 

British  Columbia  

DRY  CLEANING  -  NETTOYAGE  A  SEC 

Dry  Cleaner  —  Nef/oyeur  a  sec 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

'Ontario 

Toronto 

Manitoba    

Alberta 

British  Columbia 


.80 
.62 
.73 
.73 
.78 
.85 
.77 
.99 
.78 
1.13 


.77 
.58 
.70 
.71 
.78 
.81 
.77 
1.06 


1.27 
1.04 
1.04 
1.27 
1.28 

1.39 
1.64 


1.32 
1.29 
1.27 
1.36 
1.43 
1.12 
1.33 
1.68 


.53-  .72 
.55-  .95 
.60-1.00 
.60-1.00 
.68-1.00 
.70-  .90 
.96-1.01 
.72-  .85 
1.01-1.20 


.53-  .64 
.60-  .80 
.60-  .80 
.65-  .96 
.65-  .96 
.70-  .85 
.93-1.19 


.90-1.35 

.90-1.35 

1.00-1.50 

1.10-1.50 

1.26-1.71' 
1.38-1.84 


1.16-1.40 
1.16-1.40 
1.00-1.88 
1.10-1.92 
.90-1.38 
1.00-1.65 
1.39-2.00 


.99 

".'92' 
.93 
.96 
.97 
.84 

i.bo 

1.21 


.86 


.84 


1.36 


1.26 


.73-1.03 
.71-1.03 
.75-1.19 
.80-1.16 
.70-  .96 

'.80-1.29 
1.05-1.33 


.80-  .90 


1.08-1.44 


77994-2—17 
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Table  86  -  LAUNDRIES  AND  DRY  CLEANING  -  Continued 
Tableau  86  -  BUANDERIES  ET  NETTOYAGE  A  SEC  -  Suite 
October  1  _  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metior  at  region 


Wage  Rate  p9r  Hour 
(time  worl<) 


Taux  horaire  de  sololre 
(travail  au  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


Straight-time  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  incentive  work) 

Gains  iioroires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominante 


DRY  CLEANING  -  Concluded 
NETTOYAGE  A  SEC  -  Fin 

Presser  (Press;  Steam),  Male 
Presseurh  b   moc/r/ne 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

British  Columbia 

Presser  (Press;  Steam),  Femo/e 
Presseuse  a  la  machine 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Manitoba 

Alberta 

British  Columbia 

Seamstress  —  Couturiere 

Industry  —  Industrie 

Quebec 

Montreal , 

Ontario , 

Toronto 

Manitoba 

Alberta 

British  Columbia 

LAUNDRIES  AND  DRY  CLEANING 
BUANDERIES  ET  NETTOYAGE  A  SEC 

Checker-In  (Marker)  and  Checker-Out, 

Female 

Marqueuse  et  verificatrice 

Industry  —  Industrie 

Newfoundland 

New  Brunswick 

Quebec 

Montreal 

Ontario 

Toronto... 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British  Columbia 


1.28 
1.13 
1.26 
1.27 
1.34 
1.38 
1.35 
1.63 


.94 
.84 
.88 
.92 
.93 
.81 
.88 
1.25 


.84 

.77 
.79 
.83 
.86 
.77 
.86 
1.11 


1.08-1.25 
.90-1.50 
.90-1.50 
1.13-1.60 
1.18-1.50 
1.00-1.53 
1.62-1.70 


.60-1.00 
.60-1.00 
.60-1.20 
.70-1.25 
.76-  .90 
.70-1.10 
.98-1.40 


.60-1.00 
.60-1.00 
.70-1.00 
.70-1.00 
.70-  .86 
.75-1.00 
1.00-1.21 


.81 

.60 

.50- 

.64 

.59 

.51- 

.67 

,68 

.58- 

.80 

.70 

.60- 

.80 

.78 

.65- 

.93 

.80 

.65- 

.95 

.80 

.68- 

.92 

.93 

.86- 

.96 

.82 

.70- 

.95 

1.17 

1.05-1 

.25 

1.58 

1.29 
1.36 
1.67 
1.75 


1.16 


1.07 
1.04 


1.17 


,87 


1.06 


.87 
.88 
.90 
.91 
.84 


1.46 


i 


1.04-1.50 
1.06-1.50 
1.25-2.07 
1.25-2.08 


.77-1.44 
.82-1.26 


.70-1.09 


.65-  .94 
.65-  .94 
.72-1.11 
.81-1.02 
.66-1.00 


1.06-1.74 
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Table  86  -  LAUNDRIES  AND  DRY  CLEANING  -  Concluded 
Tableau  86  -  u'JANDERIES  ET  NETTOYAGE  A  SEC  -  Fin 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Occupation  and  Locality 


Metier  et  region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 


Taux  horaire  do  salaire 
(travail  ou  temps) 


Average 


Moyenne 


Predominant 
Range 

Marge 
Predominanta 


Straiglit-tlme  Earnings 

per  Hour 
(piece  or  Incentive  work) 

Gains  horaires  normaux 

(travail  a  la  piece 

ou  a  prime) 


Average 
Moyenne 


Predominant 
Range 

^  Marge 
Predomlnante 


LAUNDRIES  AND  DRY  CLEANING  -  ConcFd 
BUANDERIES  ET  NETTOYAGE  A  SEC- Fin 

Store  Clerk,  Female 
Commis  (Demoiselle  de  comtoir) 

Industry  —  Industrie 

New  Brunswick 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto  

Manitoba 

Alberta 

British  Columbia 


Driver  (Driver  Salesman) 
Vendeur-I  ivreur 

Industry  —  Industrie 

Nova  Scotia 

New  Brunswick 

Quebec  

Montreal 

Ontario 

Toronto 

Manitoba 

Saskatchewan  

Alberta 

British  Columbia 


33.48 
29.73 
35.66 
35.87 
30.83 
29.45 
30.48 
35.74 
41.53 


25.00-35.00 
28.00-36.00 
32.92-36.00 
24.00-36.00 
24.00-36.00 
26.00-35.20 
28.60-40.00 
35.00-47.50 


Per  Week  -  Straight  Salary      Per  Week  -  On  Commission 
Par  semaine-  Salaire  fixe     Par  semaine  -  a  commission 


61.20 


54.59 
54.75 
59.56 
61.06 
52.78 

57.39 
78.55 


45.00-62.00 
45.00-62.00 
50.00-70.00 
50.00-70.00 
45.00-61.00 

45.00-75.00 
74.00-83.50 


70.55 
46.35 
56.27 
72.21 
73.38 
68.41 
70.84 
62.52 
79.14 
76.67 
78.53 


41.10-53.07 
47.55-65.00 
58.00-86.56 
62.00-87.00 
55.00-83.00 
60.00-77.50 
48.97-76.81 
61.76409.89 
62.00-111.45 
68.78-92.00 


77994-2—17* 
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Table  88  -  WAGE  RATES  FOR  MALE  LABOURERS  IN  MANUFACTURING 
Tableau  88  -  TAUX  DE  SALAIRE  DES  MANOEUVRES  (HOMMES),  DANS 
L'INDUSTRIE  MANUFACTURIERE 

October  1  —  1958  —  ler  octobre 


Locality 


Regi 


gion 


Wage  Rata  per  Hour 

(time 

work) 

Taux  horaire  d©  solo 

re 

(travail  au  temps) 

Average 

Predominant 
Range 

Moyenne 

Marge 
Predomlnonte 

$ 

$ 

1.07 

0.90- 

-1.23 

1.29 

1.15- 

-1.36 

1.15 

0.95- 

-1.33 

1.67 

1.24- 

-1.80 

1.16 

0.93- 

-1.35 

1.64 

1.41- 

-1.79 

1.20 

0.80- 

-1.37 

1.43 

0.95- 

-1.75 

1.51 

1.15- 

-1.75 

1.82 

1.73- 

-1.92 

1.18 

0.94- 

-1.36 

1.58 

1.44- 

-1.78 

1.00 

0.94- 

-1.18 

1.58 

1.25- 

-1.75 

1.47 

1.31- 

-1.59 

1.68 

1.62- 

-1.76 

1.61 

1.60- 

-1.64 

1.68 

1.50- 

-1.76 

1.48 

1.10- 

-1.58 

1.50 

1.35- 

-1.56 

1.68 

1.25- 

-1.96 

1.44 

1.15- 

-1.60 

1.48 

1.22- 

-1.74 

1.73 

1.58- 

-1.79 

1.07 

0.85- 

-1.38 

1.80 

1.56- 

-1.91 

1.14 

0.90- 

-1.60 

1.53 

1.36- 

-1.72 

1.63 

1.55- 

-1.85 

1.49 

1.37- 

-1.57 

1.76 

1.73 

-1.82 

1.72 

1.33 

-1.84 

1.93 

1.81 

1.73 

-1.92 

1.57 

1.25 

-1.81 

1.79 

1.74 

-1.83 

1.83 

1.71- 

-1.89 

1.57 

1.46- 

-1.75 

Newfoundland 

St.  John's  

Nova  Scotia 

Halifax 

New  Glasgow 

Sydney  

New  Brunswick 

Saint  John 

Quebec 

Hull  

Joliette  

Montreal 

Quebec 

Shawinigan  ._ 

Sherbrooke 

Trois-Rivieres  .^ 

VictOTiaville 

Ontario 

Belleville  

Brantford 

Chatham 

Cornwall  

Fort  William  -  Port  Arthur 

Gait  

Guelph 

Hamilton  

Kitchener  .> 

London  

Niagara  Falls 

Orillia 

Oshawa 

Ottawa 

Peterborough  

St.  Catharines  

St.  Thomas 

Sarnia  

Sault  Ste.  Marie 

Sudbury  —  Copper  Cliff  .... 

Thorold , 

Toronto 

Welland 

Windsor 

Woodstock 


I 
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Toble  88  -  WAGE  RATES  FOR  MALE  LABOURERS  IN  MANUFACTURING- Concluded 
Tableau  88  -  TAUX  DE  SALAIRE  DES  MANOEUVRES  (HOMMES),  DANS 
L'INDUSTRIE  MANUFACTURIERE-Fin 

October  1  -  1958  -  ler  octobre 


Locality 
Region 


Wage  Rate  per  Hour 
(time  work) 

Taux  horaire  de  salaire 
(travail  au  temps) 


Manitoba 

Winnipeg 

Saskatchewan 

Regina 

Saskatoon 

Alberta 

Calgary 

Edmonton 

I'ritish  Columbia 
Vancouver  .... 
Victoria  


1.29-1.80 
1.30-1.58 


1.40-1.77 
1.25-1.73 


1.67-1.98 
1.71-1.95 
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Hommes 

Teneur  de  livres,  sr.         —   1 
Teneur  de  livres,  jr.          —  2 
Commis,  senior                   -  3 
Commis,  interm.                  —  4 
Coramis,  junior                    —  5 
Commis,  prix  revient         —  6 
Commis,  reg.  materiel       —  7 
Commis  auxcommandes     -  8 
Commis  a  la  paie                -   9 
Garcon  de  bureau               -10 

Femmes 

Teneuse  de  livres,  sr.  —11 
Teneuse  de  livres,  jr.  -12 
Commis,  senior  -13 
Commis,  interm.  -14 
Commis,  junior  —15 
Commis,  prix  revient  -16 
Comrais  classeur  -17 
Operatrice  de  machine      -18 

a  facturer 

a  comptabilite 

a  calculer 

a  tabulateur 
Commis,  reg.  materiel       -19 
Commis  auxcommandes     —20 
Commis  a  la  paie               -21 
Secretaire  privee                -22 
Stenographe,  senior           -23 
Stenographe,  junior            -24 
Telephoniste  au  standard  -25 
Dactylographe,  senior       —26 
Dactylographe,  junior       —27 

|l 

i 

il 

3    0 

zz 

1 

5 

0 

^      I  M   0\       •    O   O   \0  CO 
irt      I   xf              :    CM   e^  CO 

m     [  cr>  ^     \  w^     \           ::!:::::t^:::i: 

8: 

-H      :  Ov  CO      :   t-  OS  •»}.  es 

-  i-  M  i  i   --^  M  M  r-  !  r  M 

§ 

t 
i 

OS'S-coco      iOiDcoOO 

t-ieoesjes-            j^^jj^^^eo::::: 

o 
o 

2 

00 

coM\o»rt      :coOco-< 
esrt-Hio      :cocaeo-H 

:                 i            :            :            :      :           :      :          vo           :     :           : 

o 
o 
o 

00 

8: 

^:z^^'^'^^t^^  \ 

OcoO\\o     icM     :            :^i— 1      j,— i     I^Hcomvo     Icseo     • 

§ 

12 

vOi— "O\\o>rti/5irtcom 
e^^eso         irtvoeocs 

oocsOi-r-esco            icOTr     •ic-Hvoesvor-'^eseMeo 

inoo-^'<*ifteoO\^TfC^ 
es        -H   vo         eo   in  •*  --. 

ooescMcocoeo                •r-voin'^covot^cocsvot^es 

—•         eo  es                 I            :  ^                                      es  CO              -h      j 

§ 

<> 

o\eovo-Ht^es-*F- .00 
-<-<^co-^'*ifi-*es 

eoooesTfco-*-*           liooommTj-eoTfinr-oo-^cs 
^         vo\o                              :co-^-^-H^         covc-^-H^es 

g 

3 

-He0coeseoeo0'*0\.-i 
esesvo^-Hcovovoes 

g252'^:22     "s:§J;22:;5^gl2SS^2 

-H'^j.t^Ovi— icot^covoeo 

—  CM        voirt-HTtin^ 

^2?3§ss::    s^S5s?"s;jS5Sgs§gj; 

es        in  r-  es  CO  es 

^^22^i2S     «S?^S'^:SJ:3;Sl:|§2g|g 

t 

o^ 

-n 

:■<*■     irtCCO'j-eocN-H 
:-<      :coco-<cses-H,- 

^^::^^ti^     5SS;S25iSS?^§§S5g 

d 

t 

5 

:0\     :Ocovovoo\vco\ 
:           :         CO         -H              CO 

^\oest-in\oio        t-co'*\or~vortO\     ivovomcoo 
covo         vo         coescocM        ^esco:         ^-fMO 

as 

CO 

j-*      j-^^"''*'*-^ 

i-^     iSo'^vo        cocoo\-*esoococo     i-^-Hco'^-* 

§ 

M  M«  i"  Ms 

ies      i  —  O-H^         00      jcMt^     -coesvo           l^t-^vo 

J 

§ 

d 

i  M  M  M  Ms 

i:::«:Ov             lll^jco-^iiji^:'* 

JJ5 

iJ 

• 

1 
o 

3 
1 

Tf'^i— (^voi/5Ttr-f-<cs 
^            -HOescor-co-HojOvTj. 

^csr^oovoindesr-^T^ 

oovocovo'<*i>r~t^voco 

70.22 
55.16 
69.09 
56.71 
43.24 
57.01 
43.35 

50.61 
56.28 
53.08 
51.07 
59.65 
51.20 
52.27 
54.80 
73.17 
61.76 
52.74 
52.39 
53.98 
46.02 

z  UJ 

ll 

z 

a. 
E 
-• 

oovo'*eo-H  eoovcoeo 

^  ^  5  S  IS  ^  ig  ^  2  s? 

escooiot-f-HTt        OviTt^esesinr^ovoesiTcooio 
coo\o>rtif30r-         eoOTfOt^voin-Hrtesvomirtin 
-.        esasvo-^cs        ^-^coes       —-^coOvesvo-^j^-oc 

s 
i 

3 
6 

Male 

1— Bookkeeper,  Senior 
2— Bookkeeper,  Junior 
3-Clerk,  Senior 
4-Clerk,  Interm. 
5-Clerk,  Junior 
6— Cost  Accounting  Clerk 
7-Material  Record  Clerk 
8-Order  Clerk 
9-Payroll  Clerk 
10-Office  Boy 

Femole 

11 -Bookkeeper,  Senior 
12-Bookkeeper,  Junior 
13-Clerk,  Senior 
14-CIerk,  Interm. 
15-Clerk,  Junior 
16-Cost  Accounting  Clerk 
17-Filing  Clerk 
18-Machine  Operator 

Billing 

Bookkeeping 

Calculating 

Key  Punch,  Sr.  &  Jr. 

Tabulating 
19-Material  Record  Clerk 
20-Order  Clerk 
21-Payroll  Clerk 
22-Private  Secretary 
23-Stenographer,  Senior 
24-Stenographer,  Junior 
25-Switchboard  Operator 
26— Typist,  Senior 
27-Typi8t,  Junior 
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Hommes 

Teneur  de  livres,  sr.         -   1 
Teneur  de  livres,  jr.          —  2 
Commis,  senior                   —  3 
Commis,  interm.                  —  4 
Commis,  junior                    -  5 
Commis,  prix  revient         -  6 
Commis,  reg.  materiel       -  7 
Commis  aux  commandes   -   8 
Corarais  a  la  paie                -   9 
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Operatrice  de  machine      -] 

a  facturer 

a  comptabilite 

a  calculer 

a  poinconner  a  clavier,  jr.  S  s 

a  tabulateur 
Commis,  reg.  materiel       -1 
Commis  aux  commandes   —2 
Commis  a  la  paie               —2 
Secretaire  privee                -2 
Stenographe,  senior            -2 
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Telephoniste  au  standard-2 
Dactylographe,  senior       —2 
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83.42 
65.70 
91.96 
69.62 
52.76 
74.83 
69.47 
72.36 
68.73 
43.58 

67.90 
54.15 
67.37 
56.23 
47.00 
57.73 
46.34 

52.58 
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53.44 
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60.20 
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232 
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342 
94 
268 
215 
404 
1060 
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513 
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Mole 

1— Bookkeeper,  Senior 
2— Bookkeeper,  Junior 
3— Clerk,  Senior 
4-Clerk,  Interm. 
5-Clerk,  Junior 
6-Cost  Accounting  Clerk 
7-Material  Record  Clerk 
8-Order  Clerk 
9-PayroIl  Clerk 
10-Office  Boy 

Female 

1— Bookkeeper,  Senior 
2— Bookkeeper,  Junior 
3 -Clerk,  Senior 
4-Clerk,  Interm. 
5-Clerk,  Junior 
6-Co8t  Accounting  Clerk 
7-Filing  Clerk 

8-Machine  Uperator 

Billing 

Bookkeeping 

Calculating 

Key  Punch,  Sr.  &  Jr. 

Tabulating 
9-Material  Record  Clerk 
0-Order  Clerk 
1 -Payroll  Clerk 
2-Private  Secretary 
3— Stenographer,  Senior 
4-Stenographer,  Junior 
5— Switchboard  Operator 
6-Typist,  Senior 
7-Typist,  Junior 

77994-2—181 


260 


w 

*• 

.fe 

-2 

1 

9 

a 

o 

•^ 

* 

o 

e 

U 

E 

O    UJ 
1.  lU 

3  — 

!  '^ 

S  < 


O      ^       UJ      ft 

-"0  2- 


z 
2 

So 

H  CO 

=>  2 

00  O 

Of 

z 

H 

H- 

«/> 

lU 

a 

«/> 

z 

lU 
Of 

<< 

oc 

o 

<a 

u 

00 

«< 

u 

I 

>- 

«/> 

-1 

u 

^ 

Of 

Ul 

lU 

< 

^ 

-J 
< 

lU  </) 

o 

«/> 

< 

lU 

t^ 

o 

Ul 

5 

Ul 

1 

Ul 

§ 

>- 
o 

« 

2 

^ 

1 

o 

H 

^ 

1 
I 

o 

Hommes 

Teneur  de  livres,  sr.         —  1 
Teneur  de  livres,  jr.          -  2 
Commis,  senior                    —   3 
Commis,  interm.                  —  4 
Commis,  junior                    —   5 
Commis,  prix  revient         —  6 
Commis,  reg.  materiel       —  7 
Commis  aux  commandes   —  8 
Commis  a  la  paie                 —  9 
Garcon  de  bureau                -10 
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Teneuse  de  livres,  sr.      -11 
Teneuse  de  livres,  jr.       —12 
Commis,  senior                   -13 
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Commis  classeur                 -17 
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Dactylographe,  junior       -27 
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Total 
Number  of 
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Nombre 

total 
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Male 

1 -Bookkeeper,  Senior 
2— Bookkeeper,  Junior 
3-Clerk,  Senior 
4-Clerk,  Interm. 
5-Clerk,  Junior 
6-Cost  Accounting  Clerk 
7-Material  Record  Clerk 
8-Order  Clerk 
9-Payroll  Clerk 
10-Office  Boy 

Female 

11 -Bookkeeper,  Senior 
12-Bookkeeper,  Junior 
13-Clerk,  Senior 
14-Clerk,  Interm. 
15-Clerk,  Junior 
16-Cost  Accounting  Clerk 
17-FiIing  Clerk 
18-Machine  Operator 

Billing 

Bookkeeping 

Calculating 

Key  Punch,  Jr.  &  Sr. 

Tabulating 
19-Material  Record  Clerk 
20-Order  Clerk 
21-Payroll  Clerk 
22-Private  Secretary 
23— Stenographer,  Senior 
24— Stenographer,  Junior 
25— Switchboard  Operator 
26-Typist,  Senior 
27-Typist,  Junior 
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Average 
Weekly 
Salary 

Moyenne 
du  salaire 
hebdomadaire 

$ 

86.77 
65.41 
91.86 
68.72 
57.65 
83.50 
74.17 
76.13 
79.27 
39.97 

68.44 
53.97 
66.81 
52.09 
42.91 
59.12 
43.25 

51.22 
54.47 
54.25 
49.63 

47.86 
52.80 
55.15 
70.50 
59.11 
49.86 
50.46 
52.30 
44.14 

Total 
Number  of 
Employees 

Nombre 

total 

d'employes 

§^§2^^"^^^        ^^^«§S;:    5«S5S  i5SSSgS2S5 
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0 

5 

> 
3 

Male 

1 -Bookkeeper,  Senior 
2— Bookkeeper,  Junior 
3-Clerk,  Senior 
4-Clerk,  Interm. 
5— Clerk,  Junior 
6 -Cost  Accounting  Clerk 
7-Material  Record  Clerk 
8-Order  Clerk 
9-Payroll  Clerk 
10-Office  Boy 

Female 

11 -Bookkeeper,  Senior 
12-Bookkeeper,  Junior 
13-Clerk,  Senior 
14-Clerk,  Intermediate 
15-Clerk,  Junior 
16-Cost  Accounting  Clerk 
17-Filing  Clerk 
18-Machine  Operator 

Billing 

Bookkeeping 

Calculating 

Key  Punch,  Jr.  Sc  Sr. 

Tabulating 
19-Material  Record  Clerk 
20-Order  Clerk 
21 -Payroll  Clerk 
22-Private  Secretary 
23-Stenographer,  Senior 
24— Stenographer,  Junior 
25-Switchboard  Operator 
26— Typist,  Senior 
27-Typist,  Junior 

Wage  Rates  and  Hours  of  Labour-  1958 
Economics  and  Research  Branch, 
Department  of  Labour,  Ottawa,  Canada. 


Salaires  et  Heures  de  Travail  —  1958 

Division  do  I'Economique  et  de  Recherches 
Ministere  du  Travail,  Ottowa,  Canada. 
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Hommes 

Teneur  de  livres,  sr.           —  1 
Teneur  de  livres,  jr.            -  2 
Commis,  senior                     —  3 
Commis,  interm.                    —  4 
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Commis,  prix  revient          —  6 
Commis,  reg.  materiel         —  7 
Commis  aux  commandes     —  8 
Commis  a  la  paie                  —  9 
Garfon  de  bureau                 —10 

Femmes 

Teneuse  de  livres,  sr.        -11 
Teneuse  de  livres,  jr.        —12 
Commis,  senior                     —13 
Commis,  interm.                    —14 
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Commis  a  la  paie                 —21 
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Stenographe,  senior             —23 
Stenographe,  junior             -24 
Teleplioniste  au  standard -25 
Dactylographe,  senior        —26 
Dactylographe,  junior         -27 
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22-Private  Secretary 
23— Stenographer,  Senior 
24-Stenographer,  Junior 
25— Switchboard  Operator 

= 
c^ 

. 

i 


263 


n3    Z 


|i 

u  OQ 
o 
-  Ul 

g^ 
S  «/> 

w  lU 

</>  0^ 

^  5  -S 

<  O    t3 

«/>  Q     o 
UJ  OQ     >- 

u  "J  - 

"-12  ~ 

tiJ     '^         L. 

^[3   2 

V^    III 


o  z 
z  < 

<  z 

I-  o 
z  o 

<>UJ 
Z  0^ 

1^ 

O  Ul 
Q  O 
lU  Q^ 

<  lU 


O     O 


O  o 


C    fl)   I    ©    D 

•=  o)    oj.E 


c 
o 
c  o 

O   O 


c 

a 

«  c 


•"HC-jeorj-mvcr-  coo\o 
I    I    I    I    I    I    I    I    I  T 


>  H  =  ^  ^ 


'77 


7777 


I  I 


M  CM  c^i  c^  csj  c^  e^ 

I    I    I    I    M    I 


10 

:  £  s  s 


o 


J 13     «     «     ~     «     "  ~o 

JOJOOOOOOOO 

'E-CJUUUUUCJO 


_>_>  0  = 


fe  E  .  s;Se 


ii 


II 


m  m.tfi.M.f  (fl.M 


=  =•  p 

4)  Qj  C 

a  d  E 

0)  a>  o 


E  E  E  n^ 
E  E  E  ^a5,j 

O    O    O    Q-' 

UUUO 


'(O  'w  'Cfl  'W 


W    Q.  0)   0)  ■«   a.  D. 
,,^^    to    OB    BJ 

to  'S  k«  u  o  o  o 

E  ^4>  O    O    D.  >^  ^ 

E  5  a  o:5J  o  o 
-  -  o   a)ii  iJ^oj  eo  « 


2  2  E  E 
^      S  E 


§ 

C^l 

in 

:  in 

:o 

IS 

r  vo 

On 

CO 
1 

§ 

in 

ecOCJ 

I  I  I   I  I 

000  oo\ 

000  O  vo 


§§ 

in  CO 

CO  CM 

in 

7 
S 

CM 

CO 

o  ^H  CO  lo  in  ■^  o\ 
in  CO  vD  T*«  T*  ■<*■  eo 
I  I  I  I  I  I  I 
O  ooooe^o 
OOOOOOnO 


inr- 

0  in 

CO  vo 

0 
0 

s 

i 

d 

vo 

lA 

CO 

i 

CO 

O   Tjl   CO 

o  coo 

o4^ 
0\  t^  vo 

I  I  I 

COOO 
CMOO 


-hCM 

covo 

CMOv 

VO'* 

I  I 

voc^ 

TtVO 


CMCM  :  corf 

cot~-  :  t-;  Tj- 

intn  :  ind 

Ov  00  •  0\  00 


Ov 

CO 

CM 

eg 

c^ 

f: 

-* 
in 

CO 
in 

3i 

O  CO 


I^COCM 

;«{jcmo\ 

^  0\\0 

^  I  I 

00  in 
ooov 


CO  cm  m  CM  o 

0\  0\  Ov  t~-  .- 

I  I  I  I  I 

00000 
00000 


in-^tov 
vot^  CO 
I  I  I 
inONO 
cMino 


OtJ. 

oin 
inov 

00 


CM  eo  t-- 

inov  t^ 
I    I    I 

OCMO 
0  0\0 


in  CJveooc 
in  invo'^ 
I  I  I  I 
00000 
O  OeoO 
CM  inov  t-- 

CO  CO  CO  CM 


inovmovTj''— If— (  TtcMCM 
t--ino\voinoot>t^vD-* 


.1.2           "5 

0)  a               0*2 

« 

.  -  S  E  S  a  0      iS 

In  In  .a   t' .^    a   oi  M   ai   . 

okkeepe 
okkeepe 
erk,  Sen 
erk,  Inte 
erk,  Jun 
St  Acco 
terial  R 
der  Cler 
vroll  CI 
'ice  Soy 

11. 

rtnuuucjsoDHO 
1  1  1  1  1   1   1   1   1  1 

g& 


oa     ^ 
.    u 


u   -   S 

o  o  i: 


kT  0)    9    0) 

acn'-D  a. 


iCMco-'j'inor-ooovo 


JuT.S  p.2  aiS  S.     cu=  o,c  5j<  5  0  JJ  ^-S'Sd 

^^i^if -ii  -  fl^^  o13  ^  S  S  £  2  2  °  iJ.2.2 

i    I    I    I    I     I    I     I  I     I    I    I    I    I    I    I    I 

i-H  CM  CO  ^  in  vo  t^  CO  ov  o  I— <  CM  CO 'it  in  vo  t^ 

^  r->  ,-t  ft  ,-1  ,-,  ^  ^  r-i  CM  CM  CM  CM  CM  CM  CM  CM 


264 


"3  .- 

V  a 

•E  I 

c  -^ 

O  t« 

I  ^ 

Vt  CO 

•2     I 


o>  HI 

.E  Qc 

3    3 

^  CD 
lU  < 

III  ^  ^ 
^  <  ^ 

UJ«/>    - 

^  UJ  2 
II.Q  CD 
O  lU 

is 

0.  2 


UJ 


lij  o 

>^ 

<  I 

'5: 


4)      Qt 


^^ 


c 
o 
.E  « 


0)    c 


E  c 
o  o 


I— ic^co'j'in^r-coavo 
I    I    I    I    I    I    I    I    M 


en—.  S^fe  » 

CO  to        .       >  (0  g  .S  n 


CM  CO  •*  lo  vo  t-  00 
777 


I     I     I    I    I 


0\0 

rH  CM 
I        I 


I— I  CM  CO  Tji  in  o  r- 

CM  CM  CM  CM  CM  Cvl  CM 
I      I      I      I      I      I       i 


>    >■ 


fc.  t-.J2S2S22S2-!2a 
Z  S"6  e"e"e*s  s"e  o. 

daEE6ESEES:^ 

OJOJOOOOOOOCB 


E     >. 

E  ^; 


V  ^  P       Z 

u    <D    <=         .tS 


U   a   3 

M  to  .2 .2 .2  .S2  .J2  is  " 


E 
E  E 


E  S  "'^ 
E  E^fc,, 
o  o  a,' 
UCJC 


'«  t,  E  5 
-=i  3  CO  2i  p 


^^  P  « 

— I  flja  (0  (0 

•cB'co'to  E  E 

o  o 


i.2° 

•Si    4J    C    C    „    !0  -S, 
g.  >    (0  .X,  «    ^"   J 

^  Q.  ID  <u  "  a.  a. 
-  -S  2  2  o  o  o 


U  c/3  c/2  c/2  H  Q  C 


1^1 


fl^OCM 

Ocoin 
'T  I    I 

vooin 


coO 
COON 

I    I 

oo 
oo 


CMO 

lOrP 

I      I 

OO 

oo 


O  CM  ^ 

in  t-  irj 

I    I    I 

OCMO 

inoNO 


ini> 

o  o 
in^f- 

O\co 


o 

1 

§ 

00 

in 
in 

in  vo  CO 

T^ON  00 

>*•<*•  in 


c 
o 
c  « 

E? 
o  o 


D>  — 

-«  o 


C    «   I 

E? 
o  o 
-oo: ' 


CO  \o 

ON  r- 

I    I 

TfON 

in  vo 
o  in 


coo  -"^COOO 
00  00  00  t^  •^ 

Mill 

ONOOcoin 

VJDOO  CO  00 

t^  o  o\  in  00 
in  <o'*  in  CM 


in  CO  in 
I    I    I 

OOO 

ooo 


00  O  Tt  t^ 

Tji  vo  in  in 
I    I    I    I 

O  CM  OCO 

o  o\  incM 


ino  o  in  in  Tp  < 

VOOCO,— ivo— IP— lOco 

inmvot^inininm'* 
I    I    I    I    I    I    i    I    I 

OOCOt~~OCMOcOO 

inocot^ooNOcMO 


CO  \Q 

3ci 

CM 

00 
1 

6 

o 

s 

t^CM 

COVO 

o 

vo 

in 

vo  VO-H 
t-;  TfCM 

I— I  CO  t^ 
00  vom 
I  I  I 
ooo 
ooo 


«  ^^  ^ 

S     0)  oj  a 


"    y    4J 

caracj 
I    I   I 


'^'^"^■j:  ^-  o  ?^, 
i:  u  -  i^  iJ  t.H 

—I.—    O    03    u.    CO  vw 

uuuscScuo 
I  I  I  I  I  I  I 

■«*  in  vo  r^  CO  o\  o 


.§.2  ^ 

"S'S  bc      o 

E    J  J^  i  2  3-^  - 


0)  4)  a 
0,0,5 


(U    V 


S  *"  "^ 


03        JU 

en      ^ 

-         ^    O    t8.4^    Cd    53    ^ 


o  o 

CBCO 


o  o 

ii-i«s  5  u  i  Ji?  S'd 

03    O    O    O 


cqccucjGuE:^ 
I   I   I   I   I   I   I   I 

-HCMco'^invot^oo 


«|^5oo-i::||s.i|g. 


'o,'o, 

~  ^  ~  t:  ii  iJ  s  >^  >^ 

I    I    I    I    I    I    I    I    I 
o^Or-^cMco^lnvo^^ 

-^CMCMCMCMC^lCMCMCM 


265 


na 

a 

s 

tt 

p 

(n 

a 

, 

c 

U 

^^ 

1 

VI 

c    III 
u    CO 


i  UJ 


(Y 

UJ 

< 

< 
< 

< 

o 
o 

03 

UJ 

Ul 

u 

X 

UL 

«/> 

u. 

UJ 

o 

Q^ 

>- 

< 

J 

J 

^ 

< 

UJ 

«/> 

Ul 

«/> 

^ 

UJ 

u. 

o 

o 

UJ 

o 


I-  o 


§J2 


<   I 


=  < 
Be  t 


o    E 


>-H  csi  CO  ■«j''io  vo  r-  CO  o\  o 
M    I    I    I    I    I    I    M 


I    I 


CO  Tj< 
11 


77 


t-cc 

77 


i    (0  (0 


1  ^s.Hgsiiis 


.2.2  a  i* 


.S  5.2  bb 


(y     JJ      tn   .rH 

-O'O       ..      «      «      «      ^    "      '  TS 

e'e's  S  o 


E 
E 

5-  iH: 


<i^  ^  E 
t.  D  '- 


T3-T3  (fl  .„  .=1,  cj—;  0)  oj  CO 


'to 


0\0 

.-H  (M 

I      I 

CO 

^0) 


— I  M  CO '*  iT  vc  t-- 

c^  c^j  c^  e-i  CM  e^  <N 

I     I     I    I     I     I     I 


■§.2  o 


E 
CO  = 
E  o 


<L>    (U 


o'«^i'\'i;  3  E 


E  E  E 


aSEEEEEEE^ 

OJOJOOOOOOOCO 

r-  H  U  U  C  CJ  U  U  U  C 


CO  en  (A  (0  en  b  '-> 
£  E 
E  E 


E  E 


1  a 
'HUUUUCJO 


O    O    O    O    O    CwCO'CO 


.    CJ 

o  ^3  _tn  _co 

co'o  CO  E  E 
o  ex-  E  g 


UU 


^    O-  OJ   0)  -    CIh  c. 
„,^^.2    CO     CO 

•p  is  b/)  ctc-^ —■  T 
E  ^<u  o  o  ,^>-'>^ 

U  c/^  CO  en  E-  C  C 


J^  ON  ;^  o  o  °o  o  r- o  o 
^  d  tf  CM  CO  -1:^  CO  ^  t-:  t-* 

"T  I  -r  I  I 'T  I  ^  I  I 

oo\inLO>/:cMOO\coo 

0\VD^C0C0OOv3Cn1O 
t-~t^VI>00CO  'J'LCCO'^O 

i^int-i/trj-voiTivrinco 


O  CO  ^  CO  ">*  0\  CO 

CO  \o  CO  \o  in  o  ■* 

I  I  I  I  I  I  I 

o  o  CM  •«*  e-j  \o  0\ 

mo  Q\  LO  vo  ^  o 

CM  LO  ,-H  .-H  Tt  CC  CO 

in  'ij"  lO  T}<  CO  ■^  CO 


OOsCMTt 

I    I    I  i 

OOiD'* 
O  LOCO  ^ 

COCM  CO  2! 

CO-*  Tj-  "* 


;  in  t^  vDoo  r- 
:   I    I    I    I    I 

•  CO  On  O  C5  CM 

;  CO  vDO  in  \c> 


I  I 
oo 
mo 


CCtJ. 

m  m 
I  I 
m  o\ 


vnco'^CCTj'ONOOsCjN-H 
f^t^-^CSNOt^cOVCcOON 

^rH''^'OCOCMCOCO>-<0\ 

(7\t^c?\t--mcor-c»t^co 


TtTj>com  '. i—i\ot~~int^\oycOi—i 

vooovm  ;  \o  vo  ON  CO  ^O  CO  ^  CO 

vodc>aeo  :  X  m.-JccdcM^d"<* 

"ftmirim  ;  Tt  m  m  vo  vo  m  m  m  >«}< 


:  ONon  t~- 
:  I  I  I 
:ooo 
:  ooo 


:o 


•oooccocroo 
.o  m  coco  cooo 

•  C3  On  in  CO  t^  CO  ci 
.  NO  NO  m  •^  m  m  Tji 

:  I   I    I   I    I   I   I 

•ooooooo 
.oooo  ooo 

•  d  m  <3  ic  i-I  c>  CD 

.'!j'mTj'cocoTf<co 


:  •*  CO 

:  CM  CM 

'.  CO  r-^ 

:  ■'t  CO 


'  m  cr. 
;co  NO 

;  I    I 

t^CM 

.  r-  NO 


;  NO  m  '*  CM 
r-  t^  00  r- 

:    I    I    I    I 

o  r-  N^o 
or^Tfo 


5 


E  ?    o>-- 


NO  :ooo 

:co   : 
.o   : 

:o    :o^ONmomoc 

.O      .OCONC^O^'CO 

00-72 

54-55 
92-47 
00-38 

IS?  : 

•o  •  ocM f-vo m Noo 
•  m    .  m  NO  m  •*  "*  Tj<  Tj" 

:  1    :  1   1    1   1    1    1   1 

:  NO      :COOOCM<NOO^ 

.  Tt    .cMmoNONoOeo 

m    :^  Noo 
■<*  :rj.coco 

i§  i 

•CO    :  NO  r- CO  ■«*  Tji  00  CM 

•  CO      .  CO  Tt  rj<  CO  CO  CO  CO 

Ic^m  :  cMfH  o-H 

;  vT)  CO  :  o  CM  i-H  CO 

Iw-JOv  JrtCvICOCM 

It^^-'  :  NO  VO  t^  NO 


•   :  t-  00  CO 

110 
-81 
-53 

•m    • 

.On     : 

:  1    : 

;    •.— c  CO  CO 

:  :cococ3n 

is; 

:  :'*'*No 
.    .r-Noco 

•  NO      . 

CM  CO 

Nom 
I  I 
mo 
^_o 
i-H  in 

COtJ- 


:m  :mo 

:eo  :ot-^ 

:cc  leo-H* 

:m  jTj-m 


a  a 

C/O'-J 


V   (Dry 
0)   ID 

I   I    I 

1—1  CM  CO 


-  o 
5 

.<.2 


d)    3 

to— 5 


6C 


U.2  E.2  3-^  a. 

«4Jcn>2i-DOCJ(U 


u    4J   S    4) 
COC/Di— 5  Q, 

~0  k  fe 


o  tt)  0)  'o  'a  '5 


u    I-    O    « 

"ul 't^   *^    4J    D    ■-•    ^ 

0)  (u  w  tjTs  >s:: 

.— I  — I  o  CO  fc,  CO  •*« 

cjou:socuo 
I   I   I  I   I  I   I 

•<s<  m  NO  t~- 00  C3N  o 


0)    V 


I  I   I   I   I  I   I   I 

■-HCMco«<j<mNOt^co 


.2^^"bcS 

Oh-S    O    O    (U, 

ri  O  CU  Cm  c/i  to  c/j  f- E- 

I    I    I    I    I    I    I    I    i 

onOi— icMco^mNor^ 

—ICMCMCMCMCMCMCMCM 


Ci.S_i(! 


266 


O       C 

'Z     o 

c  UJ 
.E  C^ 


1  "^ 
^  ai 


UJ  < 

<  ^  -s 

-•  o  2 

"^S  ° 

lU    nj  <U 

i^  =  7 

U.  lU  ^ 

O  Q£  <?^ 

^  <  Z 

lU  «/)  V 

"f  *^  -o 

2t  UJ  ^ 

u.Q^ 

O   UJ 


I-  o 
O 


ui 


<   UJ 


o 


UJ 


>  ^ 

<    I 


2  -o 


c^llJ 


)  •*  in  vo  r- oc  o\  o 


I    I    I    I    I    I    I 


I 

(0 


I  CO  Tj>  I 

'77' 


I  I 


77 


I  I  I  I  I  1^  I  I 


i^fc  E 


E  feS: 


_  5 

.    CJ 


c    U    0) 
C    O    fc. 


_o  =  o 


"     « 


V  a 

•-    CO 


.2  o2vg"3 

>  <n  .—.CO  J"  jj" 


m  en  2  2  J2  2  a 

'e'e'e'e'e'e  o 

E  E  E  E  E  E  if 
o  o  o  o  o  o  « 

U  U  U  CJ  C  CJ  C 


-O-O    to  .5'— J  Or-' 
(U    (U      «     «     ►     .. 

B)  m  .2  .S2  .£  .S2 


t-t- 


I  E  c 
I  o  o 

'CJC^ 


■  £  e 


M    «-  -    p 

*-•    fi    c  1— I    -<    "  "Z  "^^  *!:;  *i  QD  OI>!r  •— "— < 

E  E  E^o)  o   o,CL>^>^ 
^EE5««Jit;o 


E  vfe  'S  o  o  §. 


2  o  S'S^ 


;l:o 


'CO. CO 


5  o  o  o  ^"2:^^^'^  «  » 


OCO 

co\o 

s 

ID-* 

.-H  COCOf-HT)    TfTj. 

vooo r- mvo  vom 

I    I    I    I    I     I    I 

inv£)t--oo  m-* 

co-<j<r>-oo  com 


in  in 

CO  CO 

& 

?:!S  : 

^s 

s 

S^  i 

VDOO  COOi-H 
■^CD  <3  OO  CO 
5?  d  t-^  CO  rj  c^j 

o  com  o\(X)0\ 

t  I  I  I  I  I 

COO  r-  vooo 
CO  in  ^-  Tf  o  in 


mo  CO 

I        I        I 

oco  in 

Ocvji— I 


I     I     I      I 


oovco\e~jvr-cocoo\or~ONt^Tj«vo 
'ij'ininvcvoinTfLncovo'^invc^ 
i  I  I  I  I  I  I  I  I  I  I  I  T  I 
oooOTJ<(Nocolnoc^^c^co^- 
O  O  O  O  CD  On  m  CO  VO  O  0\0v  C^  t^ 


r-ino 

0\  t^  VC 

I  I  I 

ooo 
o  o  o 

o  CO  in  I 


I  I  I  I  I 

omcsjoco 
m^H  o\  o  CO 


CMOO 

I    I    I 


1—1  mo 

I    I    I 

ooo 
oom 


coo 
m  vc 
I  I 
oo 
o  m 


mrt 

I  I 

oc- 


'^  On  0\  oo  0\  m 

vo  vo  m  mvr?  '^"^ 

I    I    I    I    I     I    I 

c>)0  o\c>jco  Oca 

\0  0  O  Ovcsj  O  VO 

docs  vco\  ovx* 
■«*m  Ttcoeo  coco 


;-^0\ 
o\  m 


coco 

O\C0 

I  I 

coo 

COTt 


mo 


I  I  I 
oooo 
m.  oo 


u 


s  s° 


u 


<U    V    3 

o  o   t^ 

0  OrSj 

1.-3  CQU 

1  I  I 

^c^co 


a  s  u 


—  o  CO  i:  (Dw, 

UUUSOCUO 

I  I  I  I  I  I  I 

rj-m  Ot^  OOONO 


^-  -  .2  £ 


ES 


_  U    0)    3  1) 


CO 


0)  a; 


I    0-— 

ic^jco 


C    O    (DO 

-J  cjCJ  (u  q"j<  pCu 

-i««cj=r::oco<u«i(U(u^'>Sa«'S'S 
.>c_  —-i-i  >->.-  r  r-'-  o,a 


eoC_ 


I  ^    Sj  hf, I"    ^j"  ."J 


'CJCJCi-S 

I    I     I     I 

'in  vo  t~-  CO 


I    I    I    I    I    I    I     II 
o\o^csco'*m  ot^ 


267 


.S  ^ 


IS 

2  Q 


Ui  < 

3  ^  -^ 

•^s  ° 

lU  UJ     ^ 

U  I  - 
u.  «/>  I 
U.  lU    CO 

o  2  ^ 

>-  <  7 
-J  -J  I 

^  15  ^ 

UJ  «/>  ^ 
^   UI     o 

"-^   (§ 

O  lu 


go 
?2E 


Si 

<    I 


o    o 
I-  H 


--- (N  CO  Tt  in  vo  r- 00  o\  o 
1    1    1    1    1    1    1    1    1  7 

H  (M  eo  •*  »n  VO  t^  00 

'777771*7 

«3 

ovOi— icgco'*invot^ 

r.HC>jcs>eMCsjcg(NCMeg 

1    j!    1    1    14    1    1 

c 
o 

I 

o 
o 

6 

Hommes 

eneur  de  livres,  sr. 
eneur  de  livres,  jr. 
ommis,  senior 
ommis,  interm. 
ommis,  junior 
ommis,  prix  revient    . 
ommis,  reg.  materiel 
ommis  aux  commandes 
ommis  a  la  paie 
ar9on  de  bureau 

Femmes 

eneuse  de  livres,  sr. 
eneuse  de  livres,  jr. 
ommis,  senior 
ommis,  interm. 
ommis,  junior 
ommis    prix  revient 
ommis  classeur 
peratrice  de  machine 
a  facturer 
a  comptabilite 
a  calculer 

a  poinponner  a  clavier,  s 
a  tabulateur 
ommis,  reg.  materiel 
ommis  aux  commandes 
ommis  a  la  paie 
jcretaire  privee 
enographe,  senior 
enographe, junior 
elepnoniste  au  standar 
actylographe,  senior 
actylographe,  junior 

HHCJUUUUCJCJO             E-HUOUUUO 

UUUj^c^c^HCQ 

^ 

• 

O      r^inOr-KMOOO 

•      -OO-Ht^i— 1      .             -OCJCM 

jq    irnqqooqcoin 

c 

c 

O 

:  00  CO  O  CO  On  O  O 

•  eoeotv.co 

iqovcjv 

8..1 

in 

t-^  CO  in  c4  c^J  CO  CO 

■  C4  r^'  C^j  VO 

•inin  VO 

:•«*    iddt-^eoeg^vo 
:in    :i>cot>r-vot^in 

:    1     :   1     1     1    i  T    1    1 

M 

• 

1° 

v»       "^ 

ooovDC^oo\  r- 
-T-  1    1    l-r   1    1 

:  cot- in  in 
•   Mil 

jinr^vo 

O   O 

\o 

inin^.-i  in  CO  CO 

.COC^lOCM 

: coin  eg 

:co    :ococoinooo 

•* 

^  00  CO  -H  ^^  c-i  in 

•  COOVOON 

•  OJ  rH  ON 

"CO    i q eg  in 00 q q q 

"i 

s© 

:^ 

0\  CO  t-^  -H*  CNJ  •<*  t^ 

iAci-4\6 

•ON  eg  CO 

•d    i  VO  ■<*  t^  CO  in  in  in 

■B 

o 
U 

Q. 

o. 

00    •  r- in  ^  in  00  m  m 

•                     -in^coeo              ■coin'* 

"*    •coin-'j'-^-^Tj.co 

2 

c 

in 

voOveooo  VO  VO  CO 
in  in  1— « VO  1— 1 1— 1  VO 

00  CO  CON 

ivoin-* 

Tf    i  VO  00  ■*  ON  P-H  0  t^ 

o 

^      °2 

^^  C^  ^^  CO 

j-^-^co 

co    :C7Nvqvqr-.ooqq 

« 

> 

< 

g- 

2 

^      Tt 

o  in  in  tJ  c^J  o\  VO 

dd  CO  t-^ 

•t^ooi^ 

t^    :  d  in  t^  ov  ■*  CO  CO 

0\    :  o\  r^  in  t^  o\  t— vo 

:  t-  VO  •<*  ■*    :         :  Tf  VO  in 

•<*    :in  vomm  mm  * 

• 

o    •O\^cooino    . 

.    .    .c^ln    .    •        -or-c^ 

.    .    .m t-egc^    .ej 

c 

c 

o 

VO  CO  C^  ■*  rH  o\ 

^^. 

cor-  Tf 

^  t^CTvvO 

Ov 

11 

o 

in 

t^  cj  ov  t^  in  ov' 

Csjf-i 

ineJ  0C3 

.-H  in^  rf 

^ 

o    c 

CO 

1— (OvvoOO  Ov 
T    1     |-?-t     1 

7t 

7t7 

On  VO  m  VO 
1      1      1      1 

" 

o  o 

OS  CO  in  csi  f.  o 

CO<-H 

o^e4 

eg  r-oov 

CO 

u^^ 

(N 

VO  (N  CO  Ov  t--  o 

e^co 

ineoON 

vor^ovo 

eg 

o 

« 

v« 

"* 

t-^ovco  VO  in  CO 

■<*t^ 

t^t-^otj 

"*  dde>j 

On 

£ 

CL 

^ 

00    •  00  vo  in  vo  vo  r-    • 

■  in'^j"    •             ..^.^.^ 

•vomrj.-*    ^co  1 

*^ 

g» 

2 

CO 

oor-vooocor- 

c^^  csi 

inco^ 

§^^^ 

o 

c 
o 

oor-o  vom  ^ 

covo 

CO  CO  in 

■^ 

o 

v^       c^ 

t^c^cod  t-^  in 

coTt 

doot^ 

VO  VO  vo^ 

VO 

> 

o 

'~' 

OCOVO<J\00  00 

voin 

voinin 

r^  mij"  m 

xf 

< 

s 

■  ^ 

«. 

» 

CO 

oomm  VO    •    -m 

•OOtJ>OOv        O     .■*"* 

■  oovomooTf"»*oo 

c 
o 

c 

o 

lOOCNJCvJvO 

IT 

o  Tj.  CO  C5  c^      in 

in  in 

qqea  voocmmc^ 

-.    2 

o 

SS  Er  "t  "^  :;f 

o 

^'  eg  C^  t>I  Tt         CO 

in  in 

vDvo'^coovinmON 

u: 

IJ 

o 

oot^in  cc  o\ 
1    1    1    1    1 

'T 

t-  VO  in  voin      in 
1    1    1    11         1 

vovo 

2I2222J2 

o» 

-2  o 

ooooo 

o 

Oinooov      o 

OO 

momooovoo 

3 

-?<. 

o 

ooo  o  in 

e 

o  i>  q  q  q      o 

GO 

o 

<«> 

in 

indinin  Tt 

•<* 

Tro6'«*CSCO        c4 

vfid 

T»<OejegT»iC3r-jT* 

o 

Q. 

& 

r-      vovc*  vo  r^    •    -tt 

•in'^Tj-'^Tj.      ^    veoin 

•  Tj"  m  vb  m  Tj>  ^  u~  Tt 

• 

9 

at 
o 

c 

(N      iCOCOCMCO--. 

•m 

t-- -H  eg  CO  C^l         OV 

§t2 

vomi— <oooOi— iT^eg 

1. 
o 

> 

t> 

**         00     :  0\  t^  0\'  CO  \o 

:"* 

VOCO^COO        00 

vcF-Hvo-*mvococo 

1 

•00 

-^  VO  t-^  ■»*  cvq      00 

CO  t^ 

i-HOQ-^"*dcoo\d 

< 

00    :  r-  v£>  >*  r-  CO    :    :  -* 

rvoin-^inin      '■t    :inin 

■m  in  t^  ^  \C)  in  in  iTi 

© 

coo^ooooovo 
oocooinoovoo 

o      oinoo    •        :ooo 

moooooi— 1(-5 

c 

c 

O    : 

Ttoqqq 

q  q  q 

oqqqqqqeoq 

1. 

J'" 

o 

codc^int^-^int^d 

d    : 

•>9"-^inrf> 

dd  VO 
t^   1 

oo'^'^ineginovd 

0\  r- ON  r- ■*  CO  t^  00  00 
M         1    1    1    1    1    1    1    1    1 

CO    : 
1     : 

^.v^pinvo 

mvocovommmm 
1    1    1    1    1    1    1    1 

^          OOCOOOO'«*OOCS1 

00     : 

^^^^ 

ONOoo 

oooNvoovmvcco 

o 

o  o  CO  o  o  o  in  o  o\ 

eo    : 

voqeo 

J 

»"■ 

^s 

or'inddcocodvo-^ 
vc^t^incovommm 

in    i 

voinov  VO 

egc4d 

e^egov  ooo\t-^cooo 

o 

CL 

Q. 

in    -inTfco-*    •        •■«»">*•<»■ 

•rfrtm  Tfc  CO  CO  ■«*•  CO     1 

o 

« 

c 

*^       ^*  VO  <N  d  ■<?  o\  VO  d  cvj 

t-    iinr-ovoo 

icoooco 

eomoor-cvjONcoeg 

o 

c 

esj    :^-'<*cor- 

:OvO'^ 

•^tegegcovqe^jtv-m 

• 

">*    -Tf^voin 

ie^dd 

OvcodvQVOt^coco 

-*  m  r- m  rf  rf.  m  Tf 

> 

o 

CO  in  CO  VO  ^  VO  VO  r- VO    ■ 

VO    rvom'^fin 

:ininin 

< 

s. 

i^M 

M 

^ 

nior 
nior 

gCle 
icier 

nior 
nior 

gCle 
or 

•.  &  J 

Cler 

ry 

enior 
unior 
erator 

1 
i 

u 

(5 

Male 

ookkeeper,  Se 
ookkeeper,  Ju 
lerk,  Senior 
lerk,  Interm. 
lerk.  Junior 
ost  Accountin 
aterial  Record 
rder  Clerk 
avroll  Clerk 
ffice  Boy 

Female 

ookkeeper,  Se 
ookkeeper,  Ju 
lerk,  Senior 
lerk,  Interm. 
lerk.  Junior 
ost  Accountin 
iling  Clerk 
achine  Operat 
Billing 
Bookkeeping 
Calculating 
Key  Punch,  Sr 
Tabulating 

-Material  Record 
-Order  Clerk 
-Payroll  Clerk 
-Private  Secretai 
-Stenographer,  S( 
-Stenographer,  J 
-Switchboard  Op( 
-Typist,  Senior 
-Typist,  Junior 

1    I'f'l^^   1^   l"? 

CQCaUUUUk-S 
1    1     i     1    1    1    1     1 

1       1        1       1       1       1        1        III 

^c^jco-^invot^coONO 

1     1      1      1     1     1     1      1 

r-<  eq  CO  Tj- in  VO  t-  oo 

1    1    1    1    1    1    1    1    1 

ovo^egco-^mvot^   i 

'"' 

'"' 

'~' 

■"^ 

r-A  l—l  r-i 

^ 

^ 

ei  ea  ej  eg  eg  eg  ea  eg    | 

268 


no  0) 

4)  . - 

2  = 

0  "• 

1  '^ 

"Z!  ro 

•2  I 


s  1 

«  S 

3 


^     < 

O.IU 

u   "^ 
o   uj 

1q 

o    %/» 
UJ  < 

;3  '^ 

•"  CO     o 
ui  tu    ^ 

y  X  ^ 

U.  (/>      I 
U.  UJ    CO 

>-  <    - 

UJ  «/>     <u 
^  UJ  -§ 

U.  ^     o 
O  UJ   o 

UJ  ^ 

'i 
si 

Z  on 
<^ 

O  o 

UJ  5 

u  UJ 


UJ  jr 
O  u 

<  I 


1 
I 

3 

o 
u 

o 

Hommes 

Teneur  de  livres,  sr.       —   1 
Teneur  de  livres,  jr.        —  2 
Commis,  senior                 —  3 
Commis,  interm.                —  4 
Commis,  junior                  —  5 
Commis,  prix  revient       —  6 
Commis,  reg.  materiel     —  7 
Commis  auxcommandes  —  8 
Commis  a  la  paie              —  9 
Gar9on  de  bureau              —10 

Femmes 

Teneuse  de  livres,  sr.    —11 
Teneuse  de  livres,  jr.     —12 
Commis,  senior                 —13 
Commis,  interm.                —14 
Commis,  junior                  -15 
Commis,  prix  revient       —16 
Commis  classeur              -17 
Operatrice  de  machine    -18 

a  facturer 

a  comptabilite 

a  calculer 

a  poinfonner  a  clavier,  sr.&  jr. 

a  tabulateur 
Commis,  reg.  materiel     —19 
Commis  auxcommandes  —20 
Commis  a  la  paie              —21 
Secretaire  pnvee              —22 
Stenographe,  senior         —23 
Stenographe,  junior          —24 
Telephoniste  au  standard25 
Dactylographe,  senior     —26 
Dactylographe,  junior     —27 

o 
o 

M 

o 

Predominant 
Range 

Marge 
predominante 

*A 

:no 
;in 

:    1 

;o6 

;8S 

:ON  Tf 
Jin-* 

!§§ 

iinoo' 
:-<*co 

:cmcm' 

iT7 

§ 

m 

f: 

o* 
m 

8> 

o 
> 

< 

? 

c 
o 

>> 

i 

v» 

•m 

NO 

In^ 

int> 

C^J  NO 

in-* 

is 
1^ 

o 
« 

Predominant 
Range 

Marge 
predominante 

CM 

\D 

o\ 

r^ 

v^        1 

CO 

CM 

in 

CO 
CO 

1 

CM 

VC' 
On 

•>* 

'o 

O 

in 
t- 

1 
t- 

CM 
CM 

in 

coco 
mm 

mo 

00  CM 
COON 

•*eo 

mp— 1 

t^CO 

7^ 

^^ 

mcM 

t-.NO 

CMC^ 

NO-* 
1       1 

moo 

COON 
COON 

■*CO 

o 

« 
> 
< 

I 

i 

Cvl 

CO 

CO 

NO 

ONt^ 

CO  NO 

Nom 

OCM 

r-  CM 

CM  T* 

m^ 

o 

i 

ll 

u 

^ 

35.33-108.00 
70.38-98.00 
56.54-81.46 
70.62-93.92 
73.00-99.23 
70.62^00.38 
66.22-95.08 
46.15-66.46 

44.00-66.92 
63.50-87.69 
53.00-81.92 
49.62-77.54 

55.38-67.38 

54.92-73.38 
54.46-74.50 
42.50-74.31 
58.85-74.08 

45.60-76.15 
52.96-90.00 
61.00-85.38 
62.31-77.08 
57.69-68.08 
47.50-71.54 
54.23-69.46 
46.15-67.62 

« 
o 

1 
< 

4> 

c 
2 

CO 

COTft--COCMt>OTj< 

vccorv!-Hcoinegt^ 

o\co^cccoooooin 

NDTJ.OO 
ON  in  t-;  CM 

r^  cor^co 

in  r^  o  NO 

61.71 

62.84 
65.00 
64.37 
65.84 

CM  CO  CM  t^  CO  Tj.  vo^ 

ot^mcMONCMr^NO 

t^*  00*  in  o'  ■*  ON  ^*  vo 
mNor^r-vomNom 

-a 

c 

ll 

qI 

© 

^1 

^ 

71.08-92.31 
49.62-83.54 
40.38-60.00 
57.69-86.54 

CM 

NO 

1 

§  ; 

CO     : 
CO     • 

ON 

NO 

in 

1 

00 
CO 

i 

CM 
ON 

m 

1 

ON 
NO 
ON* 

CO 

34.62-59.50 
54.92-85.96 
46.15-65.31 
39.23-51.69 
38.08-59.40 
42.92-55.00 
34.62-43.85 

«> 

o> 

o 

< 

« 

c 

£ 

0 

5 

«^ 

cor-  oo\ 
o  CO  o  in    • 

^*  in  o\*  in    : 
covortt--    : 

o  ; 

CO    : 
o\     : 

i 

•CM 

:0 
iin 

:•* 

•CO  NOO\o  r^  o  CO 

:  On  NO  O  00  -H  t^  ON 

:  ON  ON  NO  CO  CO  t^  ON 
: -*  NO  m  Tj. -*  Tt  CO 

1 
I 

3 
U 

'S 

li 

0) 

§ 

1 

^o 

'S 

s 

•-5 

§ 

1 
eg 

.2 

'3 

0) 

to 

_«" 

u 
0) 

U 
1 

CO 

E 
a 

u 
1 

"a 

3 

u 
1 

m 

U 
w: 

.9 
a 
§ 

o 
< 

i 

u 
1 

NO 

.id 
'2 

o 

o 

CK 
'a 

ffl 

1 

1  1 

00  c> 

>- 

o 

a 

(U 

o 

O 

1 

o 

.2 

'3 

ji 
1 

1 

.2 

c 

3 
>— s 

§ 

cn 
1 

CM 

.2 
'3 

c 

1 

CO 

s 
1 

c 

3 

a; 
U 

1 
in 

M 

o; 
U 
w 

a 

a 

3 
O 
O 
O 
< 

NO 

1 
r- 

o 

1 

O 

si 

^^ 
1 

00 

c 
'c 

0) 

o 

3 

u 
3 

a- 

c 

03 

U 

s 

V 

a 

Jn 

u 

o 
1 

o 

CM 

21 -Payroll  Clerk 
22-Private  Secretary 
23— Stenographer,  Senior 
24-Stenographer,  Junior 
25-Switchboard  Operator 
26-Typist,  Senior 
27-Typi8t,  Junior 

i 


I 


269 


0)     '^ 


I  J 

o     c 
i     E 


^   < 


2  5 


1  ^ 

^ 

o    «/> 

X   lU 

8 

^  ^ 

</>   — 

lU    < 

(U 

r:  Q 

'    ' 

^  < 

1 

<  2 

CO 

50 

s 

UJ   lU 

U  X 

'^ 

u.  u> 

o 

U.   lU 

o  ^ 

>-  < 

o 

_l  -J 

V   < 

lU   ^ 

lU    (/> 

:^   UJ 

U.^ 

O  Ui 

Ul^ 

^  < 

5  z 

<  ~ 

fy:  i 

hR 

5   lU 

<  ry 

5  0- 

^    lU 

O  o 

"   fV 

^  < 

£=^ 

gt 

z 

<  UJ 

. .  z 

UJ    7 

:5  >- 

>  ^ 

<    1 

,   p_ 

'     OS 

»  g 

C    V 

E? 

O    D 


Jo 


f-KNcoTj-mvor-ooovo 
I    I    I    I    I    I     I    I    M 

w  tc        .       >:  M  ^  .JJ  (a 

-,    .,    rn  .2  ._  Q.  r    3 


CO  ^  m  \cr^  00 

777777 


i  •>. 


'  "3  <u 


0)  ^   c 

i:  D  = 
«  S2  0) 


S  S  's  'i  'i  'i  'e  "i  'b  o 
dd2e  =  EesE£^ 

OJUOOOO    oooto 

E-H  U  U  CJ U  CJ  U  CJ  C 


'   *"  d  3  t-  «       «-• 

I    to  .".^  CLT-^    D    (D 
^  U    O    t" 

|'e"e  e'e  E  2  « 

I  S  S  S  E  E^aJ'^ 

I    O    O    O    O   O    CXfCt' 

•UCUCJUO 


tt3  =• 


1      I      I      I      I      14     I      I 

^fe  M        .2  o  2  vg  « 

'^   3    3     .    . 
tf)  •— >  (0    jj   jj 

lllillf 

Q        *-'     ^0)  ^        „(       w 


tn  m 

s"e 

E  E 
o  o 


^OJ^HjCm 


§ 

in 

7 

in 

i 

1 

8 

in 

CO 
d 

voes 
in -J- 

a    \ 

i>co    : 

rj-ec    : 

E  c     ? 
000 


o  o      o    p 


ocoi— iLnT}<t^invoi— iin 

OCOOCOVDCOCOCOCOin 

-T  I  -r  I   I   I   I   I   I   I 

cOMCOCTv-'^'COCOOOnO 

c^j^c^^inofoovcin 


vco  eg 
in  00 
I  I  I 

o  in  M 


<-H  I— I  r-o  in  coo 
vo 00  oin  in  \£) in 
I  I  I  I  I  I  I 
o  CO  t-- CO  ON  inc^ 
o  o  r>-  CO  vo  CO  vo 


\DCO\C 
On  -^CM 

0 

KD^m    • 

CO 

o\  CO  r^  CO  vo  0  ■* 
vococ^^l>coo 

in  CO  t^ 

in  in-* 

§ 

5^^  i 

s 

CO  t--  \£)  r~-  r- ■— 1  c^ 

in  ^  in  rj«  rf"  in '* 

I  I  T  I  1  -V  I  I  I 

\0<M'*C0OOOOO 

■^vcinooooioo 


COtJ- 

voin 

I    I 

coco 

c>aco 


coo  in 
invo  vo 
i  I  I 
in  in  in 

-hOOCO 


00  CO  eg  CO  On  in  r-  I 
in  in  t^  t-~  vo  in  in  I 

I    I    I    I    I    I    I 
o  in  in  vo  c^  o  00  I 
o  00— 1-^  VOOO( 


^^. 

0\ 

S^ 

ss 

Mi 

oj  a 

el's 

E* 

0    0    0          u 

0)   0)"-' 

a 

,  Jun 
Acco 
ialR 
Cler 
11  CI 
5  Boy 

,  '^.V!      "■ 

0  0  S3  53  5;  M  *i_g  51- 

Qauuuusoc.o 

1— iegcoTj<inv£)t^oooNO 

=3 

bD    - 

0 

-M    (U 

. 

tJD 


1 .0  J,  ^  5  o  oj  0)  • 


^-^6 


a  fl 


I  I  I  I  I  I  I  I  I  I  I  I  I  r  I  I  I 

1— <  oa  CO  Tf  in  vo  t-- 00         o\  o  i-H  CNj  CO  ^  in  vo  r- 

rt  ,— I  ^  ^  I— (  P-i  ,-<  ,—(  >— I  CM  CM  C^  eg  C>q  eg  e^  C4 


270 


DEFINITIONS  OF  OFFICE  OCCUPATIONS 


BOOKKEEPER,  SENIOR 

Keeps  a  systematic  set  of  records  of 
all  business  transactions  of  an  esta- 
blishment: examines  and  records  data 
in  appropriate  record  books  or  on  special 
forms;  balances  books  and  compiles 
reports  at  regular  intervals  to  show 
receipts,  expenditures,  accounts  receiv- 
able, accounts  payable,  and  other  items 
pertinent   to  the    operation   of  a  business. 

BOOKKEEPER,  JUNIOR 

Perfwms  routine  duties  in  bookkeeping 
department:  reconciles  bank  accounts; 
posts  and  balances  subsidiary  ledgers; 
assists  in  keeping  records  of  financial 
transactions. 

CLERK,  SENIOR 

Under  little  or  no  direct  supervision, 
performs  advanced  and  complicated 
clerical  duties  requiring  the  exercise  of 
considerable  judgment  and  independent 
analysis  and  a  considerable  knowledge 
of  departmental  or  company  procedures: 
performs  such  types  of  work  as  preparing 
complex  reports  or  maintaining  com- 
plicated records,  co-ordinating  reports 
which  require  extensive  preparation  or  in- 
volved calculations  and  control  functions, 
and  preparing  special  reports  or  summa- 
ries. May  co-ordinate  clerical  work  of  a 
department  or  establishment. 


CLERK,  INTERMEDIATE 

Under  limited  supervision,  performs 
semi-routine  clerical  duties  in  accordance 
with  established  procedures  of  moderate 
complexity  and  requiring  some  judgment 
in  the  selection  and  interpretation  of 
data:  follows  a  standardized  pattern  in 
carrying  out  assignments  and  performs 
such  types  of  work  as  checking  invoices, 
preparing  customs  entries,  posting  data 
in  record  books,  and  preparing  standard 
reports     or  summaries. 


CLERK,  JUNIOR 

Under  close  supervision,  performs 
simple  clerical  duties  according  to  defi- 
nite rules  or  specific  instructions:  per- 
forms assignments  of  a  routine  or  repetitive 
nature,  including  such  types  of  work  as 
transcribing  information  from  one  record  to 
another,  filling  in  simple  standard  records 


or  reports, 
addressing 
papers. 


totalling    column    of   numbers, 
envelopes,       and       collating 


COST  ACCOUNTING  CLERK 

Computes  production  or  selling  cost 
of  products  or  services  by  calculating 
individual  items  such  as  labour  cost, 
material  cost,  administrative  overhead, 
and  shipping  costs.  May  analyse  and 
interpret  cost  figures. 

FILING  CLERK 

Keeps  correspondence,  invoices,  and 
other  records  arranged  systematically  in 
file  cabinets  or  other  cases:  locates  and 
removes  material  as  requested;  records 
material  removed;  classifies  material  to 
be  added.  May  do  some  clerical  work  in 
searching  and  investigating  information 
contained  in  the  files. 

OFFICE  BOY  -  OFFICE  GIRL 

Performs  a  variety  of  minor  clerical  and 
routine  unskilled  duties  about  a  business 
office  such  as  furnishing  workers  with 
clerical  supplies  from  stock,  delivering 
verbal  and  written  messages,  sealing  and 
stamping  envelopes,  running  errands  and 
distributing  and  collecting  mail. 

MACHINE  OPERATOR 

Multilith  Operator— Operates  a  litho- 
graphic or  off-set  duplicating  machine  to 
make  duplicate  copies  of  charts,  graphs, 
schedules,  and  similar  material  from 
metal  plates. 

Billing  Machine  Operator— Operates  a 
billing  machine  to  prepare  customers* 
statements,  bills,  and  invoices. 

Bookkeeping  Machine  Operator— Operates 
a  bookkeeping  or  accounting  machine  to 
keep    a    record    of    business    transactions. 

Calculting   Machine   Operator—  Operates 
an  electrically   or  manually  powered  auto- 
matic     calculating     machine      to     perform 
basic  arithmetic  computations   in  business, 
accounting  or  statistical  reports. 

Key-Punch  Operator,  Senior  —    Combined 
with  Junior  for  publications— Under  general 
supervision,     operates     an     alphabetic     or 
nuiueric    key-puncli    machine,    and /or    veri- 
fier, in  recording;  a  considerable  variety  of 
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pre-coded  information  and  data  on  tabu- 
lating cards.  May  verify  work  of  other 
operators. 

Key-Punch  Operator,  Junior  —  Combined 
with  Senior  for  publication— Under  close 
supervision,  operates  an  alphabetic  or 
numeric  key-punch  machine  in  recording 
pre-coded  standardized  or  repetitive  infor- 
mation on  tabulating  cards.  May  operate 
a  verifying  machine  to  check  accuracy  of 
own  work. 

Tabulating  Machine  Operator— Operates 
a  tabulating  machine  that  automatically 
decodes  data  from  punched  tabulating 
cards  and  produces  the  information  on 
printed  form.  May  operate  key  punch, 
verifying  and  sorting  machines. 

MATERIAL  RECORD  CLERK 

Records  material  ordered,  received, 
appropriated,  available,  and  withdrawn 
in  an  establishment,  department,  or  on 
various  jobs;  assists  in  keeping  stock  at 
predetermined  levels  by  issuing  requisi- 
tions or  advising  superior  of  shortages. 
May  take  inventory. 

ORDER  CLERK 

Receives  orders  for  material  or  merchan- 
dise by  mail,  by  phone,  or  personally  from 
customer  or  company  employee:  gives  or 
sends  price  quotations  to  customers  and 
makes  out  order  forms;  sends  or  distrib- 
utes, to  the  respective  departments, 
orders  to  be  filled. 

PAYROLL  CLERK 

Calculates  each  worker's  earnings  and 
posts  calculated  data  to  payroll  sheet, 
showing  information  such  as  worker's 
name,  time,  rate,  deductions,  and  wages 
due.  May  assist  Paymaster  in  writing  pay 
cheques  or  in  making  up  and  distributing 
pay  envelopes. 

PRIVATE  SECRETARY 

Performs  stenographic  and  clerical  du- 
ties for  an  official:  takes  and  transcribes 
dictation;  answers  routine  correspondence 
on     own     initiative;     handles    confidential 


reports;  keeps  executive's  private  files; 
handles  telephone  calls  and  arranges 
appointments. 

STENOGRAPHER,  SENIOR 

Takes  and  transcribes  dictation  invol- 
ving the  use  of  unusual  or  technical  termi- 
nology: takes  dictation  in  shorthand,  of 
letters,  reports  or  memoranda  dictated  by 
officials  ;  types  material  in  prescribed 
form,  recording  it  exactly  as  given  or 
expanding  general  instructions  into  a  more 
finished  composition.  May  take  dictation 
on  a  stenotype  machine.  May  cut  stencils 
fOT  use  in  duplicating  machine. 

STENOGRAPHER,  JUNIOR 

Takes     and     transcribes     dictation    in- 
volving a  normal  range  of  business  vocab- 
ulary;   types  material  in  prescribed  form. 
May    cut    stencils    for    use    in   duplicating 
machine. 


SWITCHBOARD  OPERATOR 

Operates  a  telephone  switchboard  to 
relay  incoming,  outgoing,  and  interoffice 
calls;  takes  messages  for  persons  absent, 
keeps  record  of  long-distance  calls,  and 
checks  telephone  bills.  May  perform  duties 
of  Receptionist. 

TYPIST,  SENIOR 

Types  letters,  reports,  tabulations, 
charts,  and  similar  material:  plans  set-up 
and  arrangement  of  complicated  tables  > 
combines  material  from  several  sources 
into  one  typing  operation;  types  tables, 
reports  and  other  material  from  very  rough 
and  involved  drafts;  copies  material  where 
close  attention  is  required  due  to  the 
frequent  and  varied  use  of  technical  and 
unusual  wording.  May  perform  similar 
work   on  stencils    or   hectograph  originals. 

TYPIST,  JUNIOR 

Types  letters,  reports,  summaries  or 
similar  work  from  typed,  printed  or  written 
matter  where  set-ups  and  terms  are  gene- 
rally clear  and  follow  a  standard  pattern. 
May  perform  similar  work  on  stencils. 
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DEFINITIONS  DES  EMPLOIS  DE  BUREAU 


TENEUR  DE  LIVRES,  SENIOR 

Tient  registre  complet  et  systematique 
de  toutes  les  transactions  de  I'etablisse- 
ment:  verifie  des  donnees  et  les  inscrit 
dans  les  livres  d'inscriptions  ou  sur  des 
formules  particulieres;  balance  les  livres 
et  redige  des  rapports  a  intervalles  regu- 
liers  afin  d'indiquer  les  recettes,  depenses, 
dettes  actives  et  nombre  d'autres  postes 
ayant  trait  a  I'exploitation  d'une  entreprise. 

TENEUR  DE  LIVRES,  JUNIOR 

Execute  travail  de  routine  dans  le 
service  de  tenue  de  livres;  effectue  le 
raccord  avec  les  comptes  de  banque;  fait 
les  reports  aux  grands  livres  auxiliaires; 
aide  a  maintenir  le  registre  des  transac- 
tions financieres. 

COMMIS  SENIOR 

Sous  peu  ou  point  de  surveillance 
immediate,  remplit  fonctions  superieures 
et  compliquees  exigeant  I'exercice  d'une 
somme  considerable  de  jugement  et 
d'esprit  analytique  et  une  connaissance 
approfondie  du  processus  des  divers 
services  et  de  I'entreprise:  execute  des 
taches  comme  la  preparation  de  rapports 
complexes  ou  le  maintien  de  registres 
compliques,  la  coordination  de  rapports 
exigeant  une  preparation  approfondie  ou 
des  calculs  et  des  controles,  et  la 
preparation  de  rapports  ou  resumes 
speciaux  tires  des  donnees  des  dossiers. 

COMMIS  INTERMEDIAIRE 

Sous  surveillance  restreinte,  remplit 
des  fonctions  semi-routinieres  conforme- 
ment  aux  processus  etablis  de  caractere 
modereraent  complique  et  exigeant  une 
certaine  somme  de  jugement  dans  le  choix 
et  I'interpretation  des  donnees:  observe 
une  methode  uniforme  dans  I'execution  de 
son  travail  et  fournit  des  taches  comme  la 
VQ-ification  des  factures,  la  preparation 
des  ecritures  relatives  a  la  douane,  le 
report  de  donnees  aux  registres  et  la 
preparation  des  rapports  ou  resumes  types. 
Les  fonctions  de  cet  emploi  peuvent 
etre    specialisees    ou    de    caractere    varie. 


COMMIS  JUNIOR 

Sous  surveillance  etroite,  remplit 
fonctions  simples  et  de  routine  d'apres 
des  regies  bien  determinees  ou  des 
instructions   precises;  execute  des  taches 


de  routine  ou  exigeant  beaucoup  de 
repetitions,  y  compris  la  transcription  de 
reuse ignements  d'un  registre  a  un  autre, 
le  remplissage  de  formules  et  rapports, 
simples,  I'addition  de  colonnes  de 
chiffres,  I'inscription  d'adresses  sur 
enveloppe     et     la    reunion    de    documents. 

COMMIS,  PRIX  DE  REVIENT 

Estime  le  prix  de  revient  de  production 
ou  de  vente  des  produits  en  calculant  le 
coiit  individuel,  aux  chefs  notamment  du 
cout  de  main-d'oeuvre,  de  materiel  des 
frais  generaux  d 'administration  et  d'ex- 
pedition.  Pent  etre  appele  a  analyser 
et  interpreter  les  prix  de  revient. 

COMMIS  CLASSEUR 

Entretient  en  un  ordre  systematique  la 
correspondance,  les  factures  et  autres 
documents  dans  les  classeurs  ou  autres 
dispositifs  de  classement;  retrace  et 
retire  les  documents  sur  demande;  note 
les  documents  retires;  classe  les  docu- 
ments a  ajouter.  Pent  effectuer  certaines 
taches  de  bureau  en  cherchant  et  etudiant 
les  renseignements  que  renferment  les 
classeurs.  Travaille  sous  surveillance 
limit  ee. 

GaRCJON  de  BUREAU  (Fllle  de  bureau) 

Pemplit  diverses  fonctions  non  spe 
cialisees  de  moindre  importance  et  rou- 
tinieres  dans  un  bureau  d'affaires,  comme 
livrer  aux  employes  les  fournitures  pro- 
venant  du  stock,  transmettre  les  messages 
oraux  ou  ecrits,  sceller  les  enveloppes  et 
y  apposer  des  timbres,  faire  les  courses, 
la     distribution    et    la    levee    du   courrier. 

OPERaTRICE  de  MACHINE 

Op6ratrice  a  multilith—Actionne  une 
machine  a  lithographier  ou  a  rotocal- 
cographier  pour  tirer,  au  moyen  de  plaques 
metalliques,  des  copies  de  diagrammes, 
graphiques,  tableaux  et  autres  documents 
du  meme  genre. 

Opdratrice  d.  la  machine  d  facturer—Se 
sert  d'une  machine  a  facturer  pour  preparer 
les  etats  de  compte,  les  effets  et  les 
factures  des  clients. 

Operatricc  d.  la  machine  d.  comptabilit6— 
Se    sert    d'une    machine    a    tenue    de   livres 
ou     a     comptabilite     pour    enregistrer    les 
transactions  d'affaires. 
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DEFINITIONS  DES  EMPLOIS  DE  BUREAU  -  Suite 


Op6ratrice  d,  la  machine  d,  calculer—Se 
sert  d'une  machine  automatique  a  calculer, 
mue  par  electricite  ou  a  main  pour  faire 
les  calculs  arithmetiques  fondamentaux 
des  rapports  d'affaires,  de  comptabilite 
ou  de  statistique. 

Op ^ratrice  senior d,  lapoingonneuse  hcla- 
vier—Puhlii  conjointement  avec  Opiratrice 
junior  efc— Sous  direction  generale,  con- 
duit une  machine  mecanographique  (alpha- 
betique  ou  numerique)  a  perforer  et  (ou)  a 
verifier  pour  transcrire  sur  des  fiches 
mecanographiques  une  grande  variete  de 
renseigneraents  et  de  donnees  prealable- 
ment  codecs.  Peut  avoir  a  verifier  le 
travail  d'autres  conductrices. 

Op6ratrice  junior  d.  la  poingonneuse  d.  clavier 
—Puhli6  conjointement  avec  Op^ratrice  Senior 
etc.— Sous  surveillance  etroite,  conduit 
une  machine  mecanographique  (alphabe- 
tique  ou  numerique)  a  perforer  pour  inscrir«4 
sur  des  fiches  mecanographiques  des 
des  renseignements  prealablement  codifies 
d*ordre  uniforme  ou  repetitif.  Peut  avoir  a 
conduire  une  machine  mecanographique  a 
Verifier  pour  controler  I'exactitude  de 
son  travail. 

Opiratrice  h  tabulateur— Fait  fonctionuer 
un  tabulateur  qui  dechiffre  automatique- 
ment  les  renseignements  fournis  par  les 
cartes  poin9onnees  et  les  traduit  en  clair 
imprime.  Peut  etre  appele  a  faire  fonc- 
tionuer poingonneuse  a  clavier,  verifica- 
trice  et  trieuse. 


COMMIS,  AU  REGISTRE  DU  MATERIEL 
(Commis  au  reglstre  du  stock) 

Enregistre  le  materiel  commande,  recu, 
reparti,  disponible  ou  retire  du  stock 
dans  le  cas  d'etablissement,  de  departe- 
ment,  ou  de  taches  diverses;  aide  a 
maintenir  stock  suffisant  a  des  niveaux 
determines  a  I'avance  en  donnant  les 
commandes  necessaires  ou  en  avertissant 
ses  superieurs  de  la  situation  existante. 
Peut    etre    appele    a    dresser    Tinventaire. 


COMMIS  AUX  COMMANDES 

Re9oit  les  commandes  de  materiaux  ou 
raarchandises  par  poste,  telephone  ou  en 
personne  du  client  ou  de  I'employe  de  la 
compagnie;  donne  ou  fait  parvenir  la  liste 
des  prix  aux  clients,  et  redige  les   formules 


de  commandes;  transmet  ou  achemine  les 
commandes  a  remplir  aux  departements  ou 
services  concernes. 

COMMIS  AU  BORDEREAU  DE  PAIE 

Calcule  le  montant  de  la  paie  de  chaque 
employe  et  reporte  les  donnees  obtenues 
au  bordereau  de  paie,  inscrivant  des  ren- 
seignements tels  le  nom  de  I'employe, 
ses  heures  de  travail,  le  taux  de  remune- 
ration, les  deductions  et  le  salaire  du. 
Peut  etre  appele  a  aider  le  payeur  a  faire 
les  cheques  de  paie  et  a  preparer  et 
distribuer  les  enveloppes  de  paie. 

SECRETAIRE  PRIV^E 

Accomplit  le  travail  stenographique  et 
le  travail  de  bureau  pour  le  compte  des 
employes  superieurs;  prend  la  dictee  et 
transcrit  les  notes;  repond  de  son  propre 
chef  a  la  correspondance  de  routine; 
s'occupe  des  rapports  confidentiels  et 
des  dossiers  particuliers  des  employes 
superieurs;  se  charge  des  appels  telepho- 
niques  et  fixe  les  rendez.vous. 

STENOGRAPHE  SENIOR 

Prend  et  transcrit  la  dictee  exigeant 
I'emploi  d'une  terminologie  exception- 
nelle  ou  technique;  prend  en  stenographic 
lettres,  rapports  et  memoires  dictes  par 
des  employes  superieurs;  dactylographie 
la  matiere  dans  la  forme  prescrite,  I'ins- 
crivant  exactement  telle  que  dictee  ou 
redigeant  des  instructions  generales  sous 
une  forme  plus  litteraire.  Peut  etre  appele 
a  prendre  la  dictee  sur  stenotype.  Peut 
avoir  a  decouper  les  baudruches  pour 
machine  a  polycopier. 

STENOGRAPHE  JUNIOR 

Prend  et  transcrit  dictee,  ce  qui  exige 
connaissance  du  vocabulaire  courant  en 
affaires;  dactylographie  la  matiere  dans 
la  forme  prescrite.  Peut  avoir  a  decouper 
les  baudruches  pour  machine  a  polycopier. 

TELEPHONISTS  AU  STANDARD 

Se  sert  d'un  standard  ou  poste  central 
pour  brancher  des  postes  interieurs  entre 
eux  ou  sur  le  reseau  urbain;  accepte  les 
messages  pour  les  personnes  absentes, 
enregistre  les  appels  interurbains,  et 
verifie  les  comptes  de  telephone.  Peut 
aussi  remplir  les  fonctions  de  reception- 
niste. 
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DEFINITIONS  DES  EMPLOIS  DE  BUREAU  -  Fin 


DACTYLOGRAPHE  SENIOR 

Dactylographie  lettres,  rapports,  tableaux 
statistiques,  graphiques  et  autres  travaux 
du  meme  genre;  organise  la  disposition 
de  tableaux  compliques;  reunit  la  matiere 
de  diverses  sources  en  un  meme  travail 
dactylographie;  dactylographie  des  ta- 
bleaux, rapports  et  autres  matieres  prove- 
nant  de  brouillons  difficiles  et  compliques; 
copie  de  la  matiere  exigeant  une  attention 
soutenue    a   cause   de    I'usage   frequent  de 


termes  techniques  et  exceptionnels.  Pent 
etre  appele  a  faire  un  travail  analogue  sur 
baudruche  ou  sur  copie  maitresse  d'hec- 
tographe. 

DACTYLOGRAPHE  JUNIOR 

Dactylographie  lettres,  rapports,  resumes 
ou  travaux  du  meme  genre  a  meme  un 
texte  dactylographie,  imprime  ou  manus- 
crit  dont  la  disposition  et  les  termes  sont 
generalement      clairs  et  de  forme  courante. 
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